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Milí přátelé, 
 

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu FrancouzšƟna pro začátečníky A1_A2. Kurz je určen pro 
úplné i falešné začátečníky, takže pokud jste se francouzsky učili před nějakou dobou a chcete si základy 
důkladně zopakovat, je určen právě pro vás. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 2 500 slovíček a procvičovacích vět.  

Kurs obsahuje také úvodní část, pomocí které se si můžete osvojit základy výslovnosƟ ve francouzšƟně 
a naučit se výslovnost na vybraných  základních slovíčkách 

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
A1,A2 je začátečnická, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako základ, cestování, volný čas, 
rodina, jejichž slovní zásoba a ustálené obraty vám pomohou se základně domluvit na cestách a 
všeobecně při komunikaci s francouzsky mluvícími lidmi. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Abyste si slovíčko francouzské 
slovíčko lépe zapamatovali, uslyšíte jej dvakrát. Dále máte k dispozici slovíčko následované příkladovou 
větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé věty (stopa 5 a 6). V páté 
stopě opět uslyšíte francouzskou větu dvakrát. Jakmile budete zvládat překládat věty z francouzšƟny 
do češƟny (lekce 6) v časové pauze před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám 
pomohou při pochopení smyslu, ale pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku plaơ, že jakmile zvládnete poslech z francouzšƟny do češƟny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češƟny do francouzšƟny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše akƟvity s kurzem mnohem 
efekƟvnější. Ve skriptech toƟž najdete návod k učení spolu s užitečnými Ɵpy, jak výuku zefekƟvnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou 
něčemu nerozuměli), ale i oboustranné karƟčky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě 
nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem 
obsahujícím správné odpovědi. Hlasy, které uslyšíte, patří ChrisƟne-Anne Trochut, Davidu Girtenovi, 
Benjaminu Jaquetovi a  Aleně Sasínové. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i akƟvně komunikovat v francouzšƟně. Pokud se chcete na něco 
zeptat nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mne prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s tímto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu  účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta ke 
stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosƟ pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné karƟčky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku dejte 
slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na karƟčkách. Rozumíte francouzské 
větě dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do francouzšƟny dříve, než zazní 
francouzský  překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte 
otevřenou cestu k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z francouzšƟny do češƟny, pokud možno bez nutnosƟ 
dlouho přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosƟ. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na karƟčkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší ale 
bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe ústní. 
To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefektivněji s oboustrannými 
kartičkami 
 

- Podle úrovně pokročilosƟ i podle aktuálních časových možnosơ si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte karƟčky tak, abyste nejprve překládali z francouzšƟny do češƟny. U každé karƟčky 
si přečtěte francouzské slovíčko a vzpomínejte na jeho  český překlad. Podařilo se? Pokud 
ano, dejte tyto karƟčky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou 
stranu. Jakmile projedete všech 10, nechte karƟčky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předơm 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předơm. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch karƟček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku karƟček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku toƟž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke karƟčkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2024. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Výukový plán 
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Výslovnost ve francouzštině 
 

Nejprve se zaměříme na výslovnost jednotlivých písmen, poté na akcenty, pak na němé 
souhlásky a hláskové kombinace a nakonec si řekněme něco o vázání.  

Do mezery mezi francouzským a českýmslovíčkem opište francouzské slovíčko, osvojíte si tak i 
základy francouzského pravopisu.  

 

1.Výslovnost jednotlivých písmen abecedy 
 

A (a): 

parler ….………………..  mluvit   amour ….……………….. láska  

  

B (be): 

bon  … ………………..  dobrý   table ….………………..  stůl 

  

C (ce): 

Jakmile po C následuje souhláska a samohláska A, O, a U, čteme KA, KO, KU 

 

café ….……………….. káva   carroussel….……………….. kolotoč 

cadeau ….……………….. dárek  croissant ….……………….. (croissant)  

 

Jakmile po C následuje E nebo I, čteme „SE“ a „SI“ 

 

centre ….……………….. centrum  ciel ….……………….. nebe 

cerise ….……………….. třešeň   cinéma ….……………….. kino 

 

D (de): 

deux….……………….. dvě   rendre….……………….. vráƟt 
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E (e): 

école  ….……………….. škola   mère  ….……………….. matka 

F (ef): 

fleur  ….……………….. kvěƟna   français  ….……………….. francouzský 

 

G (ge): 

Jakmile po G následuje souhláska a samohláska A, O, a U, vyslovujeme GA, GO, GU 

gâteau ….………………..  dort    grande   ….………………..  velký  

 

Jakmile po G následuje E nebo I, vyslovujeme  ŽE“ a „ŽI“ 

genéral  ….……………….. generál   girafe ….……………….. žirafa 

géant ….………………..  obr    genƟl ….……………….. milý 

 

Pokud po G následuje N, vyslovujeme „ň“ 

en ligne  ….……………….. on line   champignon ….……………….. žampión 

 

H (ache): 

H na začátku slova bývá neznělé, tj se nevyslovuje 

hôtel ….……………….. hotel    heure ….……………….. hodina 

homme ….………………..  muž    heureux….……………….. šťastný 
 

I (i): 

 Île ….………………..  ostrov     livre ….……………….. kniha 
 

J (ji): 

J Vyslovujeme jako „ž“ 

jour ….………………..  den    jamais ….……………….. nikdy 
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K (ka): 

kiwi ….……………….. kiwi,     kangourou….………………..  klokan 

 
L (el): 

 lampe ….………………..  lampa    lire ….……………….. číst 

 

M (em): 

musique ….……………….. hudba   manger ….……………….. jíst 

N (en): 

nuit ….……………….. noc    nom ….……………….. jméno 

O (o): 

odeur….………………..  vůně    orange ….……………….. pomeranč 

P (pe): 

pomme ….………………..  jablko    peƟt  ….……………….. malý 

Q (ku): 

quoi ….………………..  co    quatre ….……………….. čtyři 

R (er): 

rouge ….………………..  červený   rivière ….……………….. řeka 

S (es): 

soleil ….………………..  slunce    savoir ….……………….. vědět 

T (te): 

table ….………………..  stůl    trois ….………………..  tři 

U (u): 

U Vyslovujeme jako „ü“ 

pur…………………………čistý    sur………………………….na  
 
dur…………………………tvrdý    mur…………………………zeď 

V (ve): 

vache ….………………..  kráva     ville ….………………..  město  
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W (double ve): 

wagon ….………………..   vagón    weekend….………………..  (weekend) 

X (iks): 

 excursion ….………………..   výlet    exemple….………………..   příklad 

Y (i grec): 

 yogourt ….………………..   jogurt   yeux ….………………..  oči 
 

Z (zède): 

 zéro….………………..   nula     Zoo ….………………..   zoo 

2) Přízvuky/ Accents: 
 

Akcenty mají ve francouzšƟně  formu obrácené čárky nebo stříšky nad samohláskou. 
Výslovnost je v místě akcentů důraznější. 

É (é) 

Café ….………………..  káva     École ….………………..  škola 

È (è): 

Mère ….………………..  matka     Père ….………………..   otec 

Ê (ê):  

Tête ….………………..   hlava    Prêt ….………………..   připraven 

Â (â):  

Âge ….………………..   věk     Âme ….………………..  duše 

Û (û):  

Mûr……………………..zralý 
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3) Nevyslovované/němé souhlásky: 
 

Nejčastější němou – nevyslovovanou souhláskou na začátku slova je H 

hôtel ….………………..  hotel  homme ….………………..  muž 
 

heure ….………………..   hodina  hiver ….………………..   zima 

 

Na konci slov bývá nevyslovovaných souhlásek několik. Uveďme si nejčastější příklady: 

Tiché N 

chien ….………………..  pes  bien ….………………..   dobře 
 

rien ….………………..  nic  pain ….………………..  chléb  

 
Tiché S: 

paradis ….………………..  ráj   français ….………………..  francouzský 
 

bois  ….………………..  les 

 

Tiché T: 

port ….………………..   přístav   chat ….………………..   kočka 
 

peƟt ….………………..   malý 

 
D: 

fond ….………………..  konec   grand ….………………..  velký 
 

rond ….………………..   kulatý 
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Tiché X: 

prix ….………………..  cena   croix  ….………………..  kříž 
 

deux ….………………..   dva  choix ….………………..   výběr 

 

Tiché  Z: 

assez….………………..   dost  nez….………………..  nos 
 

chez ….………………..   u  

 

4) Zvláštní výslovnost dvojhlásek 
 

FrancouzšƟna má typické kombinace dvojhlásek, které mají zvláštní výslovnost 

An – vyslovjueme jako „on“ 

manger ….………………..  jíst   arranger ….………………..   zařídit 
 

grand ….………………..   velký  orange ….………………..   pomeranč 

 

In – vyslovujeme jako „án“ 

MarƟn….………………..   MarƟn  pain ….………………..   chléb  
 
 
loin….………………..   daleko  intelligent ….………………..  inteligentní 

 

Oi – vyslovujeme jako „oa“ 

trois ….………………..   tři   bois  ….………………..  dřevo 
 
 
fois ….………………..   krát 
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Ou – vyslovujeme jako „u“ 

fou ….………………..  blázen  bouche ….………………..  ústa  
 

ours ….………………..   medvěd  nouveau ….………………..   nový 

 
OE – vyslovujeme jako  „ö“ 
 

coeur……………………….srdce  soeur……………………….sestra 

 

Eau  - vyslovujeme jako  „o“ 

eau ….………………..   voda   beau ….………………..  krásný 
 

tableau ….………………..  obraz 

 

En  - vyslovujeme jako „on“ 

vent….………………..   vítr    tente ….………………..  stan 

 

eu– vyslovujeme  jako „ö“ 

peur………………………..strach  heure ….……………….. hodina 

 

 

Ai – vyslovujeme jako „e“ 

maison ….………………..   dům   aimer ….………………..  milovat  
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5. Vázání 
Ve francouzšƟně dochází často k tomu, že se člen nebo zájmeno čte dohromady se slovem, 
které po něm následuje: 

Les amis ….………………..  Ɵ přátelé   Les enfants ….………………..  ty děƟ 
 

Les oiseaux ….………………..  Ɵ ptáci  Des arbres ….………………..    nějaké stromy  
 

Des idées ….………………..  nějaké nápady Mes amis ….………………..   moji přátelé 
 

Mes parents ….………………..  mí rodiče Mes affaires ….………………..  moje věci 
 

Tes idées ….………………..  tvé nápady  Tes amis ….………………..  tvoji přátelé  
 

Tes affaires ….………………..   tvé věci 

 
Se zájmenem se těsně váže i sloveso: 

Nous aimons  ….………………..  my milujeme  Nous sommes ….………………..  my jsme 
 

Vous êtes ….………………..   vy jste   Vous avez ….………………..   vy máte 
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Výslovnost ve francouzšƟně_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  pain  •  chléb  
•  jour  •  den  
•  exemple •  příklad 
•  mère •  matka 
•  homme •  muž 
•  rouge  •  červený 
•  soeur •  sestra 
•  fleur •  kvěƟna 
•  eau  •  voda  
•  quoi  •  co  
•  bon •  dobrý 
•  beau •  krásný 
•  jamais  •  nikdy  
•  école •  škola 
•  deux  •  dva  
•  français •  francouzský 
•  nuit •  noc 
•  café  •  káva  
•  intelligent  •  inteligentní  
•  coeur •  srdce 
•  cerise •  třešeň 
•   genƟl  •   krásný  
•  nom  •  jméno  
•  hôtel  •  hotel  
•  cinéma •  kino 
•  bois  •  dřevo  
•   grand  •  velký  
•  Âge •  věk 
•  orange  •  pomeranč  
•  gâteau •  dort 
•  ville •  město 
•   trois  •   tři  
•  rivière  •  řeka  
•  pomme •  jablko 
•  choix  •  volba  
•  nouveau  •  nový 
•  prêt  •  připraven 
•  manger  •  jíst  
•  livre •  kniha 
•  parler •  mluvit 
•  port  •  přístav  
•  ciel  •  obloha  
•  tête  •  hlava  
•  savoir  •  vědět 
•  père  •  otec  
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•  prix  •  cena  
•  lire  •  číst 
•  tableau •  obraz 
•  peƟt  •  malý  
•  cadeau •  dárek 
•  Île •  ostrov 
•  musique •  hudba 
•  croissant •  croissant 
•  yeux  •  oči  
•  deux •  dva 
•  grande  •  velký  
•  heure •  hodina 
•  table  •  stůl  
•  croix •  kříž 
•  soleil  •  slunce  
•  centre •  centrum 
•  quatre  •  čtyři  
•  maison •  dům 
•  amour •  láska 
•  géant  •  obrovský  

Výslovnost ve francouzšƟně_slovní zásoba_přeložte! 
•   tři  •   trois  
•  chléb  •  pain  
•  stůl  •  table  
•  káva  •  café  
•  dárek •  cadeau 
•  krásný •  beau 
•  kniha •  livre 
•  inteligentní  •  intelligent  
•  láska •  amour 
•  dort •  gâteau 
•  slunce  •  soleil  
•  jablko •  pomme 
•  croissant •  croissant 
•  škola •  école 
•  dobrý •  bon 
•  kvěƟna •  fleur 
•  obrovský  •  géant  
•  dřevo  •  bois  
•  hodina •  heure 
•  kříž •  croix 
•  dva •  deux 
•  ostrov •  Île 
•  vědět •  savoir  
•  centrum •  centre 
•  kino •  cinéma 
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•  mluvit •  parler 
•  hudba •  musique 
•  hotel  •  hôtel  
•  velký  •   grand  
•  jméno  •  nom  
•  Věk •  Âge 
•  dům •  maison 
•  malý  •  peƟt  
•  matka •  mère 
•  čtyři  •  quatre  
•  velký  •  grande  
•  řeka  •  rivière  
•  nikdy  •  jamais  
•  voda  •  eau  
•  číst •  lire  
•  město •  ville 
•  příklad •  exemple 
•  oči  •  yeux  
•  otec  •  père  
•  hlava  •  tête  
•  obloha  •  ciel  
•  co  •  quoi  
•  muž •  homme 
•  noc •  nuit 
•  pomeranč  •  orange  
•  připraven •  prêt  
•  cena  •  prix  
•  jíst  •  manger  
•  dva  •  deux  
•  volba  •  choix  
•  přístav  •  port  
•  třešeň •  cerise 
•  nový •  nouveau  
•  červený •  rouge  
•  den  •  jour  
•  sestra •  soeur 
•  francouzský •  français 
•  srdce •  coeur 
•  obraz •  tableau 
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Lekce 001 bydlení_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  vouloir •  chtít 
•  à l'intérieur •  uvnitř 
•  laver la vaisselle •  umývat nádobí 
•  un chien •  pes 
•  une entrée •  vstup 
•  petit.e •  malý 
•  orange •  oranžový 
•  allumer la lumière •  zapnout světlo 
•  une maison •  dům 
•  une vaisselle •  nádobí 
•  à la maison •  doma 
•  une salle de bains •  koupelna 
•  attendre •  čekat 
•  un salon •  obývací pokoj 
•  habituellement •  obvykle 
•  des finances •  finance 
•  un ascenseur •  výtah 
•  un plancher •  podlaha 
•  dans •  v 
•  un niveau de vie •  bydlení 
•  à côté de chez •  vedle 
•  une chaise •  židle 
•  mon, ma •  můj 
•  minuit •  půlnoc 
•  sur •  na 
•  un jardin •  zahrada 
•  ton, ta •  tvůj 
•  une douche •  sprcha 
•  un appartement •  byt 
•  normalement, généralement  •  normálně 
•  habiter •  žít 
•  un calendrier •  kalendář 
•  à •  v, ve 
•  à la maison •  domů 
•  une adresse •  adresa 
•  ils •  oni 
•  un confort •  komfort 
•  un appartement •  byt 
•  une horloge •  hodiny 
•  se raser •  holit se 
•  une cuisine •  kuchyň 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. •  Potřebuji jít na záchod. 



 21 

•  à la maison •  domů 
•  un étage •  patro, poschodí 
•  supérieur •  horní 
•  elle •  ona 
•  dans le sud de l'Angleterre •  na jihu Anglie. 
•  Je pense que ce sont des clés. •  Myslím, že jsou to klíče. 
•  un feu •  oheň 
•  à la maison •  doma 
•  aller, je suis allé •  jít, jet 
•  une piscine •  bazén 
•  le sud •  jih 
•  se lever •  vstát (ráno z postele) 
•  un portail •  brána 
•  il est  •  je 
•  une fenêtre •  okno 
•  une chambre •  ložnice 
•  silencieux •  tichý 
•  une porte •  dveře 
•  un lit •  postel 
•  une serrure •  zámek 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba_přeložte! 
•  bazén •  une piscine 
•  sprcha •  une douche 
•  hodiny •  une horloge 
•  vedle •  à côté de chez 
•  adresa •  une adresse 
•  Myslím, že jsou to klíče. •  Je pense que ce sont des clés. 
•  oni •  ils 
•  podlaha •  un plancher 
•  na jihu Anglie. •  dans le sud de l'Angleterre 
•  zámek •  une serrure 
•  jít, jet •  aller, je suis allé 
•  půlnoc •  minuit 
•  uvnitř •  à l'intérieur 
•  nádobí •  une vaisselle 
•  finance •  des finances 
•  chtít •  vouloir 
•  patro, poschodí •  un étage 
•  Potřebuji jít na záchod. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. 
•  tichý •  silencieux 
•  ona •  elle 
•  zahrada •  un jardin 
•  bydlení •  un niveau de vie 
•  je •  il est  
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•  obývací pokoj •  un salon 
•  dům •  une maison 
•  můj •  mon, ma 
•  koupelna •  une salle de bains 
•  komfort •  un confort 
•  domů •  à la maison 
•  horní •  supérieur 
•  obvykle •  habituellement 
•  normálně •  normalement, généralement  
•  židle •  une chaise 
•  kalendář •  un calendrier 
•  jih •  le sud 
•  ložnice •  une chambre 
•  okno •  une fenêtre 
•  žít •  habiter 
•  umývat nádobí •  laver la vaisselle 
•  dveře •  une porte 
•  tvůj •  ton, ta 
•  kuchyň •  une cuisine 
•  oheň •  un feu 
•  zapnout světlo •  allumer la lumière 
•  brána •  un portail 
•  holit se •  se raser 
•  na •  sur 
•  doma •  à la maison 
•  domů •  à la maison 
•  postel •  un lit 
•  byt •  un appartement 
•  byt •  un appartement 
•  v, ve •  à 
•  v •  dans 
•  doma •  à la maison 
•  vstup •  une entrée 
•  malý •  petit.e 
•  vstát (ráno z postele) •  se lever 
•  výtah •  un ascenseur 
•  čekat •  attendre 
•  pes •  un chien 
•  oranžový •  orange 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  une adresse •  adresa 
•  Quelle est ton adresse ? •  Jaká je tvoje adresa? 
•  un appartement •  byt 
•  Ton appartement est très joli. •  Tvůj byt je velmi pěkný. 
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•  à •  v, ve 
•  Je suis à la maison, mais lui non. •  Jsem doma, ale on ne. 
•  à la maison •  doma 
•  Es-tu à la maison ? •  Jsi doma? 
•  une salle de bains •  koupelna 
•  Puis-je utiliser votre salle de bains ? •  Smím použít koupelnu? 
•  un lit •  postel 
•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Chci jen ležet v posteli. 
•  une chambre à coucher •  ložnice 
•  Elle est dans la chambre à coucher. •  Je v ložnici. 
•  un calendrier •  kalendář 
•  Regarde le calendrier. •  Podívej se na kalendář! 
•  une horloge •  hodiny 
•  L'horloge sonne trois heures. •  Hodiny bijí tři. 
•  un confort •  komfort 
•  C'est très confortable. •  Je to velmi pohodlné. 
•  un chien •  pes 
•  J'ai un chien. •  Mám psa. 
•  une porte •  dveře 
•  Peux-tu fermer la porte? •  Můžeš zavřít dveře? 
•  un ascenseur •  výtah 
•  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? •  Je v budově výtah? 
•  une entrée •  vstup 
•  Tu vois l'entrée ? •  Vidíš ten vchod? 
•  des finances •  finance 
•  As-tu reçu le financement pour la maison ? •  Už jsi získal finance na ten dům? 
•  un feu •  oheň 
•  Peux-tu voir le feu ? Cours ! •  Vidíš ten oheň? Utíkej! 
•  un étage •  patro, poschodí 
•  Il habite au cinquième étage. •  Bydlí v pátém patře. 
•  un plancher •  podlaha 
•  Il est quelque part sur le plancher. •  Je to někde na zemi. 
•  un jardin •  zahrada 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  un portail •  brána 
•  Attends-moi a la porte. •  Počkej na mně na bráně. 
•  se lever •  vstát (ráno z postele) 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  V kolik hodin vstáváš? 
•  à la maison •  domů 
•  Je rentre à la maison. •  Jdu domů. 
•  une maison •  dům 
•  Notre maison est très grande. •  Náš dům je velmi velký. 
•  une chaise •  židle 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Sedni si na židli. 
•  dans •  v 
•  dans ma chambre •  v mém pokoji 
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•  à l'intérieur •  uvnitř 
•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Jsou vevnitř? 
•  il est  •  je 
•  Il est à la maison. •  On je doma 
•  une cuisine •  kuchyň 
•  Où est la cuisine ? •  Kde je kuchyň? 
•  habiter •  žít 
•  Où habite-t-elle ? •  Kde ona bydlí? 
•  un niveau de vie •  bydlení 
•  Le niveau de vie a augmenté. •  Standardy bydlení šly nahoru. 
•  minuit •  půlnoc 
•  Je serai à la maison à minuit. •  Budu doma do půlnoci. 
•  mon, ma •  můj 
•  C'est ma maison. •  To je můj dům. 
•  à côté de chez •  vedle 
•  Il habite à côté de chez moi. •  Bydlí vedle mne. 
•  normalement, généralement  •  normálně 
•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. 

•  sur •  na 
•  sur la table •  na stole 
•  orange •  oranžový 
•  Le mur est orange et bleu. •  Zeď je oranžová a modrá. 
•  une piscine •  bazén 
•  C'est notre nouvelle piscine. •  To je náš nový bazén. 
•  silencieux •  tichý 
•  Silence, s'il te plaît. •  Prosím buď zticha. 
•  elle •  ona 
•  Elle est à la maison. •  Ona je doma. 
•  une douche •  sprcha 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Mohu se vysprchovat? 
•  petit.e •  malý 
•  Il habite dans une petite maison. •  On bydlí v malém domě. 
•  le sud •  jih 
•  Il habite quelque part dans le sud. •  Bydlí někde na jihu. 
•  ils •  oni 
•  Ils sont à la maison. •  Jsou doma. 
•  supérieur •  horní 
•  Il habite sur le côté supérieur. •  Bydlí na horní straně. 
•  habituellement •  obvykle 
•  Il est habituellement à la maison. •  Obvykle je doma 
•  attendre •  čekat 
•  Attends-moi ! •  Počkej na mě! 
•  vouloir •  chtít 
•  Il veut rentrer chez lui. •  Chce jít domů. 
•  une fenêtre •  okno 
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•  Regarde par la fenêtre. •  Podívej se z okna. 
•  ton, ta •  tvůj 
•  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? •  Je to tvoje  kniha? 
•  aller, je suis allé •  jít, jet 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Šli domů. 
•  une chambre •  ložnice 
•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Víš, kolik ložnic tu bude? 

•  une cuisine •  kuchyň 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. 

•  dans le sud de l'Angleterre •  na jihu Anglie. 
•  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. •  Ona bydlí na jihu Anglie. 
•  Je pense que ce sont des clés. •  Myslím, že jsou to klíče. 
•  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. •  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. 
•  à la maison •  doma 
•  Es-tu à la maison ? •  Jsi doma? 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. •  Potřebuji jít na záchod. 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte 
à gauche. 

•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. 

•  une vaisselle •  nádobí 
•  Lave la vaisselle. •  Umyj nádobí. 
•  un salon •  obývací pokoj 
•  C'est dans le salon. •  Je to v obývacím pokoji. 
•  laver la vaisselle •  umývat nádobí 
•  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. •  Prosím umyjte nádobí. 
•  une serrure •  zámek 
•  Une serrure de sécurité devrait être installée 
ici. 

•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní zámek. 

•  se raser •  holit se 
•  Je me rase tous les matins. •  Holím se každé ráno. 
•  allumer la lumière •  zapnout světlo 
•  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? •  Můžete prosím rozsvítit? 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  adresa •  une adresse 
•  Jaká je tvoje adresa? •  Quelle est ton adresse ? 
•  byt •  un appartement 
•  Tvůj byt je velmi pěkný. •  Ton appartement est très joli. 
•  v, ve •  à 
•  Jsem doma, ale on ne. •  Je suis à la maison, mais lui non. 
•  doma •  à la maison 
•  Jsi doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  koupelna •  une salle de bains 
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•  Smím použít koupelnu? •  Puis-je utiliser votre salle de bains ? 
•  postel •  un lit 
•  Chci jen ležet v posteli. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  ložnice •  une chambre à coucher 
•  Je v ložnici. •  Elle est dans la chambre à coucher. 
•  kalendář •  un calendrier 
•  Podívej se na kalendář! •  Regarde le calendrier. 
•  hodiny •  une horloge 
•  Hodiny bijí tři. •  L'horloge sonne trois heures. 
•  komfort •  un confort 
•  Je to velmi pohodlné. •  C'est très confortable. 
•  pes •  un chien 
•  Mám psa. •  J'ai un chien. 
•  dveře •  une porte 
•  Můžeš zavřít dveře? •  Peux-tu fermer la porte? 
•  výtah •  un ascenseur 
•  Je v budově výtah? •  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? 
•  vstup •  une entrée 
•  Vidíš ten vchod? •  Tu vois l'entrée ? 
•  finance •  des finances 
•  Už jsi získal finance na ten dům? •  As-tu reçu le financement pour la maison ? 
•  oheň •  un feu 
•  Vidíš ten oheň? Utíkej! •  Peux-tu voir le feu ? Cours ! 
•  patro, poschodí •  un étage 
•  Bydlí v pátém patře. •  Il habite au cinquième étage. 
•  podlaha •  un plancher 
•  Je to někde na zemi. •  Il est quelque part sur le plancher. 
•  zahrada •  un jardin 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  brána •  un portail 
•  Počkej na mně na bráně. •  Attends-moi a la porte. 
•  vstát (ráno z postele) •  se lever 
•  V kolik hodin vstáváš? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  domů •  à la maison 
•  Jdu domů. •  Je rentre à la maison. 
•  dům •  une maison 
•  Náš dům je velmi velký. •  Notre maison est très grande. 
•  židle •  une chaise 
•  Sedni si na židli. •  Assieds-toi sur la chaise ! 
•  v •  dans 
•  v mém pokoji •  dans ma chambre 
•  uvnitř •  à l'intérieur 
•  Jsou vevnitř? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  je •  il est  
•  On je doma •  Il est à la maison. 
•  kuchyň •  une cuisine 
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•  Kde je kuchyň? •  Où est la cuisine ? 
•  žít •  habiter 
•  Kde ona bydlí? •  Où habite-t-elle ? 
•  bydlení •  un niveau de vie 
•  Standardy bydlení šly nahoru. •  Le niveau de vie a augmenté. 
•  půlnoc •  minuit 
•  Budu doma do půlnoci. •  Je serai à la maison à minuit. 
•  můj •  mon, ma 
•  To je můj dům. •  C'est ma maison. 
•  vedle •  à côté de chez 
•  Bydlí vedle mne. •  Il habite à côté de chez moi. 
•  normálně •  normalement, généralement  
•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  na •  sur 
•  na stole •  sur la table 
•  oranžový •  orange 
•  Zeď je oranžová a modrá. •  Le mur est orange et bleu. 
•  bazén •  une piscine 
•  To je náš nový bazén. •  C'est notre nouvelle piscine. 
•  tichý •  silencieux 
•  Prosím buď zticha. •  Silence, s'il te plaît. 
•  ona •  elle 
•  Ona je doma. •  Elle est à la maison. 
•  sprcha •  une douche 
•  Mohu se vysprchovat? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  malý •  petit.e 
•  On bydlí v malém domě. •  Il habite dans une petite maison. 
•  jih •  le sud 
•  Bydlí někde na jihu. •  Il habite quelque part dans le sud. 
•  oni •  ils 
•  Jsou doma. •  Ils sont à la maison. 
•  horní •  supérieur 
•  Bydlí na horní straně. •  Il habite sur le côté supérieur. 
•  obvykle •  habituellement 
•  Obvykle je doma •  Il est habituellement à la maison. 
•  čekat •  attendre 
•  Počkej na mě! •  Attends-moi ! 
•  chtít •  vouloir 
•  Chce jít domů. •  Il veut rentrer chez lui. 
•  okno •  une fenêtre 
•  Podívej se z okna. •  Regarde par la fenêtre. 
•  tvůj •  ton, ta 
•  Je to tvoje  kniha? •  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? 
•  jít, jet •  aller, je suis allé 
•  Šli domů. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  ložnice •  une chambre 



 28 

•  Víš, kolik ložnic tu bude? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  kuchyň •  une cuisine 
•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers  

dans la cuisine. 
•  na jihu Anglie. •  dans le sud de l'Angleterre 
•  Ona bydlí na jihu Anglie. •  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. 
•  Myslím, že jsou to klíče. •  Je pense que ce sont des clés. 
•  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. •  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. 
•  doma •  à la maison 
•  Jsi doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  Potřebuji jít na záchod. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. 
•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte à gauche. 
•  nádobí •  une vaisselle 
•  Umyj nádobí. •  Lave la vaisselle. 
•  obývací pokoj •  un salon 
•  Je to v obývacím pokoji. •  C'est dans le salon. 
•  umývat nádobí •  laver la vaisselle 
•  Prosím umyjte nádobí. •  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. 
•  zámek •  une serrure 
•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní 
zámek. 

•  Une serrure de sécurité devrait être installée ici. 

•  holit se •  se raser 
•  Holím se každé ráno. •  Je me rase tous les matins. 
•  zapnout světlo •  allumer la lumière 
•  Můžete prosím rozsvítit? •  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? 

Lekce 001 bydlení_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Lave la vaisselle. •  Umyj nádobí. 
•  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? •  Je to tvoje  kniha? 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Mohu se vysprchovat? 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Šli domů. 
•  C'est très confortable. •  Je to velmi pohodlné. 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  V kolik hodin vstáváš? 
•  Elle est à la maison. •  Ona je doma. 
•  Attends-moi ! •  Počkej na mě! 
•  Je suis à la maison, mais lui non. •  Jsem doma, ale on ne. 
•  Peux-tu voir le feu ? Cours ! •  Vidíš ten oheň? Utíkej! 
•  As-tu reçu le financement pour la maison ? •  Už jsi získal finance na ten dům? 
•  Il habite dans un appartement. •  Žije v bytě. 
•  Es-tu à la maison ? •  Jsi doma? 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. 

•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. 
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•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Víš, kolik ložnic tu bude? 

•  Peux-tu fermer la porte? •  Můžeš zavřít dveře? 
•  Le niveau de vie a augmenté. •  Standardy bydlení šly nahoru. 
•  Es-tu à la maison ? •  Jsi doma? 
•  C'est notre nouvelle piscine. •  To je náš nový bazén. 
•  C'est ma maison. •  To je můj dům. 
•  Une serrure de sécurité devrait être installée 
ici. 

•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní zámek. 

•  Notre maison est très grande. •  Náš dům je velmi velký. 
•  Attends-moi a la porte. •  Počkej na mně na bráně. 
•  Puis-je utiliser votre salle de bains ? •  Smím použít koupelnu? 
•  dans ma chambre •  v mém pokoji 
•  Quelle est ton adresse ? •  Jaká je tvoje adresa? 
•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Jsou vevnitř? 
•  Il habite quelque part dans le sud. •  Bydlí někde na jihu. 
•  C'est dans le salon. •  Je to v obývacím pokoji. 
•  Il habite sur le côté supérieur. •  Bydlí na horní straně. 
•  sur la table •  na stole 
•  Il habite au cinquième étage. •  Bydlí v pátém patře. 
•  Je serai à la maison à minuit. •  Budu doma do půlnoci. 
•  Ton appartement est très joli. •  Tvůj byt je velmi pěkný. 
•  Il veut rentrer chez lui. •  Chce jít domů. 
•  Il habite à côté de chez moi. •  Bydlí vedle mne. 
•  Ils sont à la maison. •  Jsou doma. 
•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Chci jen ležet v posteli. 
•  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. •  Prosím umyjte nádobí. 
•  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. •  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte 
à gauche. 

•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. 

•  Silence, s'il te plaît. •  Prosím buď zticha. 
•  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. •  Ona bydlí na jihu Anglie. 
•  Il habite dans une petite maison. •  On bydlí v malém domě. 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Sedni si na židli. 
•  Je rentre à la maison. •  Jdu domů. 
•  Elle est dans la chambre à coucher. •  Je v ložnici. 
•  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? •  Můžete prosím rozsvítit? 

•  Tu vois l'entrée ? •  Vidíš ten vchod? 
•  Regarde le calendrier. •  Podívej se na kalendář! 
•  Je me rase tous les matins. •  Holím se každé ráno. 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  L'horloge sonne trois heures. •  Hodiny bijí tři. 
•  Il est habituellement à la maison. •  Obvykle je doma 
•  Il est quelque part sur le plancher. •  Je to někde na zemi. 
•  Il est à la maison. •  On je doma 
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•  J'ai un chien. •  Mám psa. 
•  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? •  Je v budově výtah? 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  Où est la cuisine ? •  Kde je kuchyň? 
•  Où habite-t-elle ? •  Kde ona bydlí? 
•  Regarde par la fenêtre. •  Podívej se z okna. 
•  Le mur est orange et bleu. •  Zeď je oranžová a modrá. 

Lekce 001 bydlení_procvičovací věty_přeložte! 
•  Chci jen ležet v posteli. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  Šli domů. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  Je to v obývacím pokoji. •  C'est dans le salon. 
•  Hodiny bijí tři. •  L'horloge sonne trois heures. 
•  Je to někde na zemi. •  Il est quelque part sur le plancher. 
•  Počkej na mně na bráně. •  Attends-moi a la porte. 
•  v mém pokoji •  dans ma chambre 
•  Podívej se na kalendář! •  Regarde le calendrier. 
•  To je náš nový bazén. •  C'est notre nouvelle piscine. 
•  Je to velmi pohodlné. •  C'est très confortable. 
•  Mám psa. •  J'ai un chien. 
•  Holím se každé ráno. •  Je me rase tous les matins. 
•  On je doma •  Il est à la maison. 
•  Tvůj byt je velmi pěkný. •  Ton appartement est très joli. 
•  Už jsi získal finance na ten dům? •  As-tu reçu le financement pour la maison ? 
•  Vidíš ten oheň? Utíkej! •  Peux-tu voir le feu ? Cours ! 
•  Bydlí někde na jihu. •  Il habite quelque part dans le sud. 
•  Jaká je tvoje adresa? •  Quelle est ton adresse ? 
•  Bydlí v pátém patře. •  Il habite au cinquième étage. 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  Můžeš zavřít dveře? •  Peux-tu fermer la porte? 
•  Jsi doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  Náš dům je velmi velký. •  Notre maison est très grande. 
•  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. •  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. 
•  Jsou doma. •  Ils sont à la maison. 
•  Jsou vevnitř? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  Budu doma do půlnoci. •  Je serai à la maison à minuit. 
•  Jsem doma, ale on ne. •  Je suis à la maison, mais lui non. 
•  Kde ona bydlí? •  Où habite-t-elle ? 
•  Je v budově výtah? •  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? 
•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  To je můj dům. •  C'est ma maison. 
•  Standardy bydlení šly nahoru. •  Le niveau de vie a augmenté. 
•  Vidíš ten vchod? •  Tu vois l'entrée ? 
•  na stole •  sur la table 
•  Ona je doma. •  Elle est à la maison. 
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•  Jdu domů. •  Je rentre à la maison. 
•  Prosím buď zticha. •  Silence, s'il te plaît. 
•  Zeď je oranžová a modrá. •  Le mur est orange et bleu. 
•  Mohu se vysprchovat? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  On bydlí v malém domě. •  Il habite dans une petite maison. 
•  Obvykle je doma •  Il est habituellement à la maison. 
•  Je v ložnici. •  Elle est dans la chambre à coucher. 
•  Bydlí na horní straně. •  Il habite sur le côté supérieur. 
•  Sedni si na židli. •  Assieds-toi sur la chaise ! 
•  Podívej se z okna. •  Regarde par la fenêtre. 
•  Chce jít domů. •  Il veut rentrer chez lui. 
•  Je to tvoje  kniha? •  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? 
•  Počkej na mě! •  Attends-moi ! 
•  Víš, kolik ložnic tu bude? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers  

dans la cuisine. 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  Bydlí vedle mne. •  Il habite à côté de chez moi. 
•  Smím použít koupelnu? •  Puis-je utiliser votre salle de bains ? 
•  Kde je kuchyň? •  Où est la cuisine ? 
•  Jsi doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte à gauche. 
•  Umyj nádobí. •  Lave la vaisselle. 
•  Žije v bytě. •  Il habite dans un appartement. 
•  V kolik hodin vstáváš? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  Můžete prosím rozsvítit? •  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? 
•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní 
zámek. 

•  Une serrure de sécurité devrait être installée ici. 

•  Prosím umyjte nádobí. •  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. 
•  Ona bydlí na jihu Anglie. •  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  Est-ce votre téléphone ? •  Je to váš telefon? 
•  une caméra •  fotoaparát 
•  un endroit •  místo 
•  du sud •  jižní 
•  uni.e •  spojený 
•  des vacances •  prázdniny 
•  le nord •  sever 
•  local.e •  místní 
•  un natif •  rodilý 
•  l'Asie •  Asie 
•  une norme •  standardní 
•  la côte •  pobřeží 
•  Nous sommes en voyage d'affaires. •  Jsme tady služebně. 
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•  l'Internet •  internet 
•  un voyage •  výlet 
•  une vue magnifique •  skvělý výhled 
•  la Belgique •  Belgie 
•  un monstre •  příšera 
•  en bas •  dolů 
•  vers •  směrem k 
•  une direction •  směr 
•  l'Amérique du Nord •  Severní Amerika 
•  une direction •  směr 
•  Gardez la monnaie. •  Drobné si nechte. 
•  principal.e •  hlavní 
•  rendre •  vrátit se 
•  une région •  region 
•  national.e •  národní 
•  C'est une belle ville. •  Je to pěkné město. 
•  la Russie •  Rusko 
•  loin •  daleko 
•  venir de •  pocházet z 
•  ici •  tady 
•  un bar •  bar 
•  une veste •  sako 
•  en arrière •  zpátky 
•  un homme •  mužský 
•  un lac •  jezero 
•  une route •  silnice 
•  un groupe •  skupina 
•  des touristes •  turisté 
•  Etes-vous en vacances ? •  Jste na prázdninách? 
•  une république •  republika 
•  le Japon •  Japonsko 
•  là-bas •  tam 
•  une capitale •  velký, hlavní město 
•  long.ue •  dlouhý 
•  A quelle heure arrivons-nous ? •  V kolik hodin přijíždíme? 
•  trouver •  najít 
•  un guide •  průvodce 
•  une gare •  stanice 
•  anglais •  anglický , angličtina 
•  le quinzième siècle •  patnácté století 
•  une semaine •  týden 
•  une zone •  zóna 
•  une promenade en bateau •  výlet na lodi 
•  l'Afrique •  Afrika 
•  après •  po 
•  un bus •  autobus 
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•  une destination touristique •  turistická destinace 
•  une excursion d'une journée •  denní výlet 
•  un conducteur •  řidič 
•  C'est une belle ville. •  To je krásné město. 
•  japonais.e •  japonský 
•  une île •  ostrov 
•  l'Espagne •  Španělsko 
•  un train •  vlak 
•  lent, lente •  pomalý 
•  une carte •  mapa 
•  marcher, aller à pieds •  jít pěšky 
•  voyager •  cestovat 
•  un change •  výměna 
•  un guide touristique •  cestovní průvodce 
•  un pays •  země, venkov 
•  un château •  hrad 
•  un touriste •  turista 
•  passer •  strávit 
•  un visiteur •  návštěvník 
•  public.que •  veřejný 
•  voyager •  cestování 
•  C'est mon arrêt de bus. •  To je moje zastávka. 
•  une plate-forme •  nástupiště 
•  un long chemin •  daleko 
•  une connexion •  spojení 
•  après •  po 
•  après •  poté, po 
•  brésilien.ne •  brazilský 
•  aujourd'hui •  dnes 
•  australien.ne •  australský, Australan 
•  un état •  stát 
•  oriental.e, de l'est •  východní 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba_přeložte! 
•  mapa •  une carte 
•  týden •  une semaine 
•  jít pěšky •  marcher, aller à pieds 
•  republika •  une république 
•  Jsme tady služebně. •  Nous sommes en voyage d'affaires. 
•  dnes •  aujourd'hui 
•  prázdniny •  des vacances 
•  skvělý výhled •  une vue magnifique 
•  stanice •  une gare 
•  dlouhý •  long.ue 
•  Belgie •  la Belgique 
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•  tady •  ici 
•  patnácté století •  le quinzième siècle 
•  V kolik hodin přijíždíme? •  A quelle heure arrivons-nous ? 
•  daleko •  loin 
•  po •  après 
•  nástupiště •  une plate-forme 
•  bar •  un bar 
•  dolů •  en bas 
•  anglický , angličtina •  anglais 
•  výměna •  un change 
•  po •  après 
•  Drobné si nechte. •  Gardez la monnaie. 
•  Severní Amerika •  l'Amérique du Nord 
•  skupina •  un groupe 
•  vrátit se •  rendre 
•  směr •  une direction 
•  ostrov •  une île 
•  národní •  national.e 
•  Jste na prázdninách? •  Etes-vous en vacances ? 
•  turista •  un touriste 
•  cestovní průvodce •  un guide touristique 
•  denní výlet •  une excursion d'une journée 
•  východní •  oriental.e, de l'est 
•  poté, po •  après 
•  veřejný •  public.que 
•  směr •  une direction 
•  silnice •  une route 
•  zpátky •  en arrière 
•  sako •  une veste 
•  příšera •  un monstre 
•  vlak •  un train 
•  internet •  l'Internet 
•  australský, Australan •  australien.ne 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  turistická destinace •  une destination touristique 
•  region •  une région 
•  spojení •  une connexion 
•  mužský •  un homme 
•  tam •  là-bas 
•  Asie •  l'Asie 
•  japonský •  japonais.e 
•  strávit •  passer 
•  To je krásné město. •  C'est une belle ville. 
•  výlet •  un voyage 
•  hlavní •  principal.e 
•  Španělsko •  l'Espagne 
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•  standardní •  une norme 
•  jižní •  du sud 
•  návštěvník •  un visiteur 
•  Je to pěkné město. •  C'est une belle ville. 
•  průvodce •  un guide 
•  Rusko •  la Russie 
•  stát •  un état 
•  cestovat •  voyager 
•  řidič •  un conducteur 
•  To je moje zastávka. •  C'est mon arrêt de bus. 
•  daleko •  un long chemin 
•  turisté •  des touristes 
•  Je to váš telefon? •  Est-ce votre téléphone ? 
•  místo •  un endroit 
•  spojený •  uni.e 
•  cestování •  voyager 
•  rodilý •  un natif 
•  najít •  trouver 
•  hrad •  un château 
•  autobus •  un bus 
•  výlet na lodi •  une promenade en bateau 
•  velký, hlavní město •  une capitale 
•  pomalý •  lent, lente 
•  jezero •  un lac 
•  brazilský •  brésilien.ne 
•  pocházet z •  venir de 
•  sever •  le nord 
•  místní •  local.e 
•  Japonsko •  le Japon 
•  fotoaparát •  une caméra 
•  země, venkov •  un pays 
•  pobřeží •  la côte 
•  zóna •  une zone 
•  směrem k •  vers 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  un long chemin •  daleko 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. •  Domů je daleko. 
•  l'Afrique •  Afrika 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afrika je kontinent na jihu 
•  après •  poté, po 
•  Il vient après le coucher du soleil. •  Přijede po soumraku. 
•  après •  po 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  l'Asie •  Asie 
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•  Tout cela vient d'Asie. •  To všechno pochází z Asie. 
•  australien.ne •  australský, Australan 
•  Je suis Australien. •  Jsem Australan. 
•  en arrière •  zpátky 
•  Je retourne en arrière. •  Jdu zpátky - vracím se 
•  la Belgique •  Belgie 
•  Vient-il de Belgique ? •  Je z Belgie? 
•  brésilien.ne •  brazilský 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Brazilská káva je velmi slavná. 
•  un bus •  autobus 
•  Allons-nous en bus ? •  Pojedeme autobusem? 
•  une caméra •  fotoaparát 
•  Éteignez les caméras. •  Vypněte kamery/fotoaparáty. 
•  une capitale •  velký, hlavní město 
•  Quelle est la capitale de la Hongrie ? •  Jaké je hlavní město Maďarska? 
•  venir de •  pocházet z 
•  D'où venez-vous ? •  Odkud pocházíte? 
•  une connexion •  spojení 
•  Peux-tu vérifier la connexion ? •  Můžeš zkontrolovat to spojení? 
•  un pays •  země, venkov 
•  Ce pays a l'air bien. •  Tato země vypadá dobře. 
•  une direction •  směr 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  en bas •  dolů 
•  Nous descendons. •  Jdeme dolů. 
•  un conducteur •  řidič 
•  C'est un très bon conducteur. •  Je to velmi dobrý řidič. 
•  oriental.e, de l'est •  východní 
•  C'est dans un pays de l'est. •  Je to v nějaké východní zemi. 
•  anglais •  anglický , angličtina 
•  Parlez-vous anglais? •  Mluvíte anglicky? 
•  un change •  výměna 
•  Le taux de change est bon. •  Směnný kurz je dobrý. 
•  loin •  daleko 
•  Est-ce loin ? •  Je to daleko? 
•  trouver •  najít 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Najděme to na mapě. 
•  un groupe •  skupina 
•  Où est votre groupe ? •  Kde je vaše skupina? 
•  un guide •  průvodce 
•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Máte turistického průvodce Prahy? 
•  ici •  tady 
•  Es-tu d'ici ? •  Jsi odsud? 
•  des vacances •  prázdniny 
•  Où partez-vous en vacances ? •  Kam jedete na dovolenou? 
•  l'Internet •  internet 
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•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  Je tady připojení na internet? 
•  le Japon •  Japonsko 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. 
•  japonais.e •  japonský 
•  Les voitures japonaises sont très bonnes. •  Japonská auta jsou velmi dobrá. 
•  local.e •  místní 
•  Tu devrais essayer du vin local. •  Měl bys zkusit místní víno. 
•  long.ue •  dlouhý 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Domů je dlouhá cesta. 
•  principal.e •  hlavní 
•  Rendez-vous à la gare principale. •  Uvidíme se na hlavním nádraží. 
•  un homme •  mužský 
•  Homme ou femme ? •  Muž nebo žena. 
•  une carte •  mapa 
•  Où pouvons-nous obtenir une carte ? •  Kde můžeme získat mapu? 
•  national.e •  národní 
•  La galerie nationale est ouverte tous les jours. •  Národní galerie je otevřena denně. 

•  un natif •  rodilý 
•  Il est un Anglais natif . •  On je rodilý Angličan. 
•  le nord •  sever 
•  Tu dois conduire vers le nord. •  Musíš jet na sever. 
•  l'Amérique du Nord •  Severní Amerika 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Cestoval po severní Americe autem. 

•  un endroit •  místo 
•  C'est un bon endroit où aller. •  To je dobré místo k návštěvě. 
•  public.que •  veřejný 
•  Je cherche des toilettes publiques. •  Hledám veřejné záchody. 
•  une région •  region 
•  Dans quelle région est-ce ? •  Ve kterém regionu to je? 
•  une république •  republika 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Je z České republiky? 
•  une route •  silnice 
•  Suivez cette route. •  Jeďte po této cestě. 
•  la Russie •  Rusko 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Často jsme cestovali do Ruska. 
•  lent, lente •  pomalý 
•  Ralentis ! •  Zpomal! 
•  du sud •  jižní 
•  C'est dans la région sud. •  To je v jižní oblasti. 
•  l'Espagne •  Španělsko 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Jsi ze Španělska? 
•  une norme •  standardní 
•  C'est la norme dans ce pays. •  V této zemi je to standardní. 
•  un état •  stát 
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•  Le Kentucky fait partie des États-Unis. •  Kentucky je jedním ze Spojených států 
•  une gare •  stanice 
•  Nous nous rencontrons toujours à la gare. •  Vždy se potkáváme na nádraží. 
•  aujourd'hui •  dnes 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Přijede dnes? 
•  un touriste •  turista 
•  C'est juste un touriste. •  On je jen turista. 
•  un train •  vlak 
•  Allons-y en train. •  Pojeďme vlakem. 
•  voyager •  cestovat 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Rád bych cestoval na Jamaiku. 
•  voyager •  cestování 
•  Nous aimons tous les deux voyager. •  Oba rádi cestujeme. 
•  un voyage •  výlet 
•  Faisons un voyage quelque part loin. •  Udělejme si výlet někam daleko. 
•  uni.e •  spojený 
•  Il vient des États-Unis. •  Je ze Spojených Států 
•  marcher, aller à pieds •  jít pěšky 
•  Je préfère marcher. •  Raději bych šel pěšky. 
•  une semaine •  týden 
•  J'y vais la semaine prochaine. •  Jedu tam příští týden. 
•  une zone •  zóna 
•  C'est une zone interdite. •  To je zakázaná zóna. 
•  passer •  strávit 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  C'est une belle ville. •  Je to pěkné město. 
•  Prague est une belle ville. •  Praha je pěkné město. 
•  Etes-vous en vacances ? •  Jste na prázdninách? 
•  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. •  Jste na dovolené? Ano jsme. 

•  Nous sommes en voyage d'affaires. •  Jsme tady služebně. 
•  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes en 
voyage d'affaires. 

•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. 

•  C'est une belle ville. •  To je krásné město. 
•  Olomouc est une belle ville. •  Olomouc je krásné město. 
•  des touristes •  turisté 
•  Il y a beaucoup de touristes là-bas. •  Je tam hodně turistů. 
•  là-bas •  tam 
•  Où est-ce ? Là-bas. •  Kde to je? Tamhle. 
•  C'est mon arrêt de bus. •  To je moje zastávka. 
•  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous 
devons attendre. 

•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. 

•  Est-ce votre téléphone ? •  Je to váš telefon? 
•  Est-ce votre téléphone ? Oui. •  Je to váš telefon? Ano, je. 
•  A quelle heure arrivons-nous ? •  V kolik hodin přijíždíme? 
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•  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du 
soir, heure locale. 

•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. 

•  Gardez la monnaie. •  Drobné si nechte. 
•  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. •  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. 
•  un guide touristique •  cestovní průvodce 
•  A Prague, il y a beaucoup de guides 
touristiques. 

•  V Praze je mnoho turistických průvodců. 

•  une veste •  sako 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. 
•  vers •  směrem k 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Jděte směrem k této budově. 
•  une destination touristique •  turistická destinace 
•  C'est une destination touristique prisée. •  Je to oblíbeným turistickým cílem. 
•  la côte •  pobřeží 
•  La côte est la destination touristique préférée. •  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. 

•  une île •  ostrov 
•  Nous allons sur l'île. •  Jedeme na ostrov. 
•  un lac •  jezero 
•  Marchons autour du lac. •  Pojďme se projít kolem jezera. 
•  un château •  hrad 
•  Quand allons-nous visiter le château ? •  Kdy navštívíme hrad? 
•  un visiteur •  návštěvník 
•  C'est un visiteur régulier. •  Je pravidelným návštěvníkem. 
•  un bar •  bar 
•  Y a-t-il un bar sur le ferry ? •  Je na trajektu bar? 
•  une excursion d'une journée •  denní výlet 
•  Nous partons pour une excursion d'une 
journée. 

•  Jdeme na jednodenní výlet. 

•  une promenade en bateau •  výlet na lodi 
•  Nous partons pour une promenade en bateau. •  Jdeme na výlet lodí. 

•  un monstre •  příšera 
•  Un monstre vit dans le château. •  Na hradě žije monstrum. 
•  une vue magnifique •  skvělý výhled 
•  Profitez de la vue magnifique. •  Užijte si skvělý výhled. 
•  le quinzième siècle •  patnácté století 
•  Cela s'est passé au quinzième siècle. •  Stalo se to v patnáctém století. 
•  rendre •  vrátit se 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kdy to musíme vrátit? 
•  une plate-forme •  nástupiště 
•  Allez à la plateforme cinq. •  Jděte na nástupiště pět. 
•  après •  po 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  une direction •  směr 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
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•  daleko •  un long chemin 
•  Domů je daleko. •  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  Afrika je kontinent na jihu •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  poté, po •  après 
•  Přijede po soumraku. •  Il vient après le coucher du soleil. 
•  po •  après 
•  Stalo se to po západu slunce. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  Asie •  l'Asie 
•  To všechno pochází z Asie. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  australský, Australan •  australien.ne 
•  Jsem Australan. •  Je suis Australien. 
•  zpátky •  en arrière 
•  Jdu zpátky - vracím se •  Je retourne en arrière. 
•  Belgie •  la Belgique 
•  Je z Belgie? •  Vient-il de Belgique ? 
•  brazilský •  brésilien.ne 
•  Brazilská káva je velmi slavná. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  autobus •  un bus 
•  Pojedeme autobusem? •  Allons-nous en bus ? 
•  fotoaparát •  une caméra 
•  Vypněte kamery/fotoaparáty. •  Éteignez les caméras. 
•  velký, hlavní město •  une capitale 
•  Jaké je hlavní město Maďarska? •  Quelle est la capitale de la Hongrie ? 
•  pocházet z •  venir de 
•  Odkud pocházíte? •  D'où venez-vous ? 
•  spojení •  une connexion 
•  Můžeš zkontrolovat to spojení? •  Peux-tu vérifier la connexion ? 
•  země, venkov •  un pays 
•  Tato země vypadá dobře. •  Ce pays a l'air bien. 
•  směr •  une direction 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 
•  dolů •  en bas 
•  Jdeme dolů. •  Nous descendons. 
•  řidič •  un conducteur 
•  Je to velmi dobrý řidič. •  C'est un très bon conducteur. 
•  východní •  oriental.e, de l'est 
•  Je to v nějaké východní zemi. •  C'est dans un pays de l'est. 
•  anglický , angličtina •  anglais 
•  Mluvíte anglicky? •  Parlez-vous anglais? 
•  výměna •  un change 
•  Směnný kurz je dobrý. •  Le taux de change est bon. 
•  daleko •  loin 



 41 

•  Je to daleko? •  Est-ce loin ? 
•  najít •  trouver 
•  Najděme to na mapě. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  skupina •  un groupe 
•  Kde je vaše skupina? •  Où est votre groupe ? 
•  průvodce •  un guide 
•  Máte turistického průvodce Prahy? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 
•  tady •  ici 
•  Jsi odsud? •  Es-tu d'ici ? 
•  prázdniny •  des vacances 
•  Kam jedete na dovolenou? •  Où partez-vous en vacances ? 
•  internet •  l'Internet 
•  Je tady připojení na internet? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  Japonsko •  le Japon 
•  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  japonský •  japonais.e 
•  Japonská auta jsou velmi dobrá. •  Les voitures japonaises sont très bonnes. 
•  místní •  local.e 
•  Měl bys zkusit místní víno. •  Tu devrais essayer du vin local. 
•  dlouhý •  long.ue 
•  Domů je dlouhá cesta. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  hlavní •  principal.e 
•  Uvidíme se na hlavním nádraží. •  Rendez-vous à la gare principale. 
•  mužský •  un homme 
•  Muž nebo žena. •  Homme ou femme ? 
•  mapa •  une carte 
•  Kde můžeme získat mapu? •  Où pouvons-nous obtenir une carte ? 
•  národní •  national.e 
•  Národní galerie je otevřena denně. •  La galerie nationale est ouverte tous les jours. 
•  rodilý •  un natif 
•  On je rodilý Angličan. •  Il est un Anglais natif . 
•  sever •  le nord 
•  Musíš jet na sever. •  Tu dois conduire vers le nord. 
•  Severní Amerika •  l'Amérique du Nord 
•  Cestoval po severní Americe autem. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 
•  místo •  un endroit 
•  To je dobré místo k návštěvě. •  C'est un bon endroit où aller. 
•  veřejný •  public.que 
•  Hledám veřejné záchody. •  Je cherche des toilettes publiques. 
•  region •  une région 
•  Ve kterém regionu to je? •  Dans quelle région est-ce ? 
•  republika •  une république 
•  Je z České republiky? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  silnice •  une route 
•  Jeďte po této cestě. •  Suivez cette route. 
•  Rusko •  la Russie 
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•  Často jsme cestovali do Ruska. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  pomalý •  lent, lente 
•  Zpomal! •  Ralentis ! 
•  jižní •  du sud 
•  To je v jižní oblasti. •  C'est dans la région sud. 
•  Španělsko •  l'Espagne 
•  Jsi ze Španělska? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  standardní •  une norme 
•  V této zemi je to standardní. •  C'est la norme dans ce pays. 
•  stát •  un état 
•  Kentucky je jedním ze Spojených států •  Le Kentucky fait partie des États-Unis. 
•  stanice •  une gare 
•  Vždy se potkáváme na nádraží. •  Nous nous rencontrons toujours à la gare. 
•  dnes •  aujourd'hui 
•  Přijede dnes? •  Vient-il aujourd'hui ? 
•  turista •  un touriste 
•  On je jen turista. •  C'est juste un touriste. 
•  vlak •  un train 
•  Pojeďme vlakem. •  Allons-y en train. 
•  cestovat •  voyager 
•  Rád bych cestoval na Jamaiku. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  cestování •  voyager 
•  Oba rádi cestujeme. •  Nous aimons tous les deux voyager. 
•  výlet •  un voyage 
•  Udělejme si výlet někam daleko. •  Faisons un voyage quelque part loin. 
•  spojený •  uni.e 
•  Je ze Spojených Států •  Il vient des États-Unis. 
•  jít pěšky •  marcher, aller à pieds 
•  Raději bych šel pěšky. •  Je préfère marcher. 
•  týden •  une semaine 
•  Jedu tam příští týden. •  J'y vais la semaine prochaine. 
•  zóna •  une zone 
•  To je zakázaná zóna. •  C'est une zone interdite. 
•  strávit •  passer 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  Je to pěkné město. •  C'est une belle ville. 
•  Praha je pěkné město. •  Prague est une belle ville. 
•  Jste na prázdninách? •  Etes-vous en vacances ? 
•  Jste na dovolené? Ano jsme. •  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. 
•  Jsme tady služebně. •  Nous sommes en voyage d'affaires. 
•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. •  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes  

en voyage d'affaires. 
•  To je krásné město. •  C'est une belle ville. 
•  Olomouc je krásné město. •  Olomouc est une belle ville. 
•  turisté •  des touristes 
•  Je tam hodně turistů. •  Il y a beaucoup de touristes là-bas. 
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•  tam •  là-bas 
•  Kde to je? Tamhle. •  Où est-ce ? Là-bas. 
•  To je moje zastávka. •  C'est mon arrêt de bus. 
•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. •  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous devons attendre. 
•  Je to váš telefon? •  Est-ce votre téléphone ? 
•  Je to váš telefon? Ano, je. •  Est-ce votre téléphone ? Oui. 
•  V kolik hodin přijíždíme? •  A quelle heure arrivons-nous ? 
•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. •  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du soir,  

heure locale. 
•  Drobné si nechte. •  Gardez la monnaie. 
•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. •  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. 
•  cestovní průvodce •  un guide touristique 
•  V Praze je mnoho turistických průvodců. •  A Prague, il y a beaucoup de guides touristiques. 
•  sako •  une veste 
•  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  směrem k •  vers 
•  Jděte směrem k této budově. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  turistická destinace •  une destination touristique 
•  Je to oblíbeným turistickým cílem. •  C'est une destination touristique prisée. 
•  pobřeží •  la côte 
•  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. •  La côte est la destination touristique préférée. 
•  ostrov •  une île 
•  Jedeme na ostrov. •  Nous allons sur l'île. 
•  jezero •  un lac 
•  Pojďme se projít kolem jezera. •  Marchons autour du lac. 
•  hrad •  un château 
•  Kdy navštívíme hrad? •  Quand allons-nous visiter le château ? 
•  návštěvník •  un visiteur 
•  Je pravidelným návštěvníkem. •  C'est un visiteur régulier. 
•  bar •  un bar 
•  Je na trajektu bar? •  Y a-t-il un bar sur le ferry ? 
•  denní výlet •  une excursion d'une journée 
•  Jdeme na jednodenní výlet. •  Nous partons pour une excursion d'une journée. 
•  výlet na lodi •  une promenade en bateau 
•  Jdeme na výlet lodí. •  Nous partons pour une promenade en bateau. 
•  příšera •  un monstre 
•  Na hradě žije monstrum. •  Un monstre vit dans le château. 
•  skvělý výhled •  une vue magnifique 
•  Užijte si skvělý výhled. •  Profitez de la vue magnifique. 
•  patnácté století •  le quinzième siècle 
•  Stalo se to v patnáctém století. •  Cela s'est passé au quinzième siècle. 
•  vrátit se •  rendre 
•  Kdy to musíme vrátit? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  nástupiště •  une plate-forme 
•  Jděte na nástupiště pět. •  Allez à la plateforme cinq. 
•  po •  après 



 44 

•  Stalo se to po západu slunce. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  směr •  une direction 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 

Lekce 002 cestování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Rád bych cestoval na Jamaiku. 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afrika je kontinent na jihu 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  Nous partons pour une excursion d'une 
journée. 

•  Jdeme na jednodenní výlet. 

•  Olomouc est une belle ville. •  Olomouc je krásné město. 
•  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous 
devons attendre. 

•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. 

•  Un monstre vit dans le château. •  Na hradě žije monstrum. 
•  Je préfère marcher. •  Raději bych šel pěšky. 
•  Je retourne en arrière. •  Jdu zpátky - vracím se 
•  C'est dans la région sud. •  To je v jižní oblasti. 
•  Éteignez les caméras. •  Vypněte kamery/fotoaparáty. 
•  Le taux de change est bon. •  Směnný kurz je dobrý. 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Jděte směrem k této budově. 
•  Les voitures japonaises sont très bonnes. •  Japonská auta jsou velmi dobrá. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Domů je dlouhá cesta. 
•  Parlez-vous anglais? •  Mluvíte anglicky? 
•  Nous aimons tous les deux voyager. •  Oba rádi cestujeme. 
•  Où est-ce ? Là-bas. •  Kde to je? Tamhle. 
•  Homme ou femme ? •  Muž nebo žena. 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Jsi ze Španělska? 
•  Prague est une belle ville. •  Praha je pěkné město. 
•  Où partez-vous en vacances ? •  Kam jedete na dovolenou? 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. 
•  A Prague, il y a beaucoup de guides 
touristiques. 

•  V Praze je mnoho turistických průvodců. 

•  Peux-tu vérifier la connexion ? •  Můžeš zkontrolovat to spojení? 
•  Vient-il de Belgique ? •  Je z Belgie? 
•  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. •  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. 
•  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes en 
voyage d'affaires. 

•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. 

•  Quand allons-nous visiter le château ? •  Kdy navštívíme hrad? 
•  Quelle est la capitale de la Hongrie ? •  Jaké je hlavní město Maďarska? 
•  Dans quelle région est-ce ? •  Ve kterém regionu to je? 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  Il vient après le coucher du soleil. •  Přijede po soumraku. 
•  Tu dois conduire vers le nord. •  Musíš jet na sever. 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Často jsme cestovali do Ruska. 
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•  Le café brésilien est très célèbre. •  Brazilská káva je velmi slavná. 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Cestoval po severní Americe autem. 

•  Où est votre groupe ? •  Kde je vaše skupina? 
•  Nous partons pour une promenade en bateau. •  Jdeme na výlet lodí. 

•  Il y a beaucoup de touristes là-bas. •  Je tam hodně turistů. 
•  Ralentis ! •  Zpomal! 
•  C'est une destination touristique prisée. •  Je to oblíbeným turistickým cílem. 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  Je suis Australien. •  Jsem Australan. 
•  Il vient des États-Unis. •  Je ze Spojených Států 
•  Tout cela vient d'Asie. •  To všechno pochází z Asie. 
•  Il est un Anglais natif . •  On je rodilý Angličan. 
•  Faisons un voyage quelque part loin. •  Udělejme si výlet někam daleko. 
•  C'est un bon endroit où aller. •  To je dobré místo k návštěvě. 
•  Est-ce votre téléphone ? Oui. •  Je to váš telefon? Ano, je. 
•  C'est un très bon conducteur. •  Je to velmi dobrý řidič. 
•  Rendez-vous à la gare principale. •  Uvidíme se na hlavním nádraží. 
•  C'est un visiteur régulier. •  Je pravidelným návštěvníkem. 
•  Cela s'est passé au quinzième siècle. •  Stalo se to v patnáctém století. 
•  La galerie nationale est ouverte tous les jours. •  Národní galerie je otevřena denně. 

•  Allons-nous en bus ? •  Pojedeme autobusem? 
•  D'où venez-vous ? •  Odkud pocházíte? 
•  C'est la norme dans ce pays. •  V této zemi je to standardní. 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Najděme to na mapě. 
•  Nous allons sur l'île. •  Jedeme na ostrov. 
•  Ce pays a l'air bien. •  Tato země vypadá dobře. 
•  Est-ce loin ? •  Je to daleko? 
•  Tu devrais essayer du vin local. •  Měl bys zkusit místní víno. 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Přijede dnes? 
•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Máte turistického průvodce Prahy? 
•  Y a-t-il un bar sur le ferry ? •  Je na trajektu bar? 
•  Profitez de la vue magnifique. •  Užijte si skvělý výhled. 
•  Allez à la plateforme cinq. •  Jděte na nástupiště pět. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. •  Domů je daleko. 
•  Nous nous rencontrons toujours à la gare. •  Vždy se potkáváme na nádraží. 
•  C'est juste un touriste. •  On je jen turista. 
•  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du 
soir, heure locale. 

•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. 

•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. 
•  Je cherche des toilettes publiques. •  Hledám veřejné záchody. 
•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  Je tady připojení na internet? 
•  J'y vais la semaine prochaine. •  Jedu tam příští týden. 
•  Suivez cette route. •  Jeďte po této cestě. 
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•  Nous descendons. •  Jdeme dolů. 
•  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. •  Jste na dovolené? Ano jsme. 

•  C'est dans un pays de l'est. •  Je to v nějaké východní zemi. 
•  Marchons autour du lac. •  Pojďme se projít kolem jezera. 
•  Allons-y en train. •  Pojeďme vlakem. 
•  Es-tu d'ici ? •  Jsi odsud? 
•  La côte est la destination touristique préférée. •  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. 

•  Le Kentucky fait partie des États-Unis. •  Kentucky je jedním ze Spojených států 
•  Où pouvons-nous obtenir une carte ? •  Kde můžeme získat mapu? 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kdy to musíme vrátit? 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Je z České republiky? 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  C'est une zone interdite. •  To je zakázaná zóna. 

Lekce 002 cestování_procvičovací věty_přeložte! 
•  Hledám veřejné záchody. •  Je cherche des toilettes publiques. 
•  Afrika je kontinent na jihu •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Kam jedete na dovolenou? •  Où partez-vous en vacances ? 
•  Pojedeme autobusem? •  Allons-nous en bus ? 
•  V této zemi je to standardní. •  C'est la norme dans ce pays. 
•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. •  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes en voyage  

d'affaires. 
•  Uvidíme se na hlavním nádraží. •  Rendez-vous à la gare principale. 
•  Je to velmi dobrý řidič. •  C'est un très bon conducteur. 
•  Mluvíte anglicky? •  Parlez-vous anglais? 
•  Je tady připojení na internet? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  To všechno pochází z Asie. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Kdy to musíme vrátit? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Jděte směrem k této budově. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  Na hradě žije monstrum. •  Un monstre vit dans le château. 
•  Brazilská káva je velmi slavná. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Jsi ze Španělska? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Kde můžeme získat mapu? •  Où pouvons-nous obtenir une carte ? 
•  V Praze je mnoho turistických průvodců. •  A Prague, il y a beaucoup de guides touristiques. 
•  Pojďme se projít kolem jezera. •  Marchons autour du lac. 
•  Jdeme na výlet lodí. •  Nous partons pour une promenade en bateau. 
•  Je to oblíbeným turistickým cílem. •  C'est une destination touristique prisée. 
•  Pojeďme vlakem. •  Allons-y en train. 
•  Je na trajektu bar? •  Y a-t-il un bar sur le ferry ? 
•  Jaké je hlavní město Maďarska? •  Quelle est la capitale de la Hongrie ? 
•  Jedeme na ostrov. •  Nous allons sur l'île. 
•  Jdu zpátky - vracím se •  Je retourne en arrière. 
•  Máte turistického průvodce Prahy? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 



 47 

•  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  Jste na dovolené? Ano jsme. •  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. 
•  Muž nebo žena. •  Homme ou femme ? 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 
•  Kentucky je jedním ze Spojených států •  Le Kentucky fait partie des États-Unis. 
•  Kdy navštívíme hrad? •  Quand allons-nous visiter le château ? 
•  Stalo se to v patnáctém století. •  Cela s'est passé au quinzième siècle. 
•  Přijede po soumraku. •  Il vient après le coucher du soleil. 
•  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. •  La côte est la destination touristique préférée. 
•  Často jsme cestovali do Ruska. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 
•  Domů je daleko. •  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. 
•  Jděte na nástupiště pět. •  Allez à la plateforme cinq. 
•  Můžeš zkontrolovat to spojení? •  Peux-tu vérifier la connexion ? 
•  Vypněte kamery/fotoaparáty. •  Éteignez les caméras. 
•  Stalo se to po západu slunce. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  Rád bych cestoval na Jamaiku. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  Vždy se potkáváme na nádraží. •  Nous nous rencontrons toujours à la gare. 
•  Je to v nějaké východní zemi. •  C'est dans un pays de l'est. 
•  Domů je dlouhá cesta. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Je to váš telefon? Ano, je. •  Est-ce votre téléphone ? Oui. 
•  Užijte si skvělý výhled. •  Profitez de la vue magnifique. 
•  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  Je pravidelným návštěvníkem. •  C'est un visiteur régulier. 
•  Ve kterém regionu to je? •  Dans quelle région est-ce ? 
•  Je tam hodně turistů. •  Il y a beaucoup de touristes là-bas. 
•  Zpomal! •  Ralentis ! 
•  Je z České republiky? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. •  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous devons attendre. 
•  Jdeme dolů. •  Nous descendons. 
•  Raději bych šel pěšky. •  Je préfère marcher. 
•  Oba rádi cestujeme. •  Nous aimons tous les deux voyager. 
•  Jdeme na jednodenní výlet. •  Nous partons pour une excursion d'une journée. 
•  Je ze Spojených Států •  Il vient des États-Unis. 
•  Je z Belgie? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Musíš jet na sever. •  Tu dois conduire vers le nord. 
•  Cestoval po severní Americe autem. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 
•  Odkud pocházíte? •  D'où venez-vous ? 
•  Olomouc je krásné město. •  Olomouc est une belle ville. 
•  Najděme to na mapě. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Kde to je? Tamhle. •  Où est-ce ? Là-bas. 
•  On je rodilý Angličan. •  Il est un Anglais natif . 
•  Jsi odsud? •  Es-tu d'ici ? 
•  Stalo se to po západu slunce. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  Přijede dnes? •  Vient-il aujourd'hui ? 
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•  Kde je vaše skupina? •  Où est votre groupe ? 
•  To je v jižní oblasti. •  C'est dans la région sud. 
•  Tato země vypadá dobře. •  Ce pays a l'air bien. 
•  Jeďte po této cestě. •  Suivez cette route. 
•  Směnný kurz je dobrý. •  Le taux de change est bon. 
•  Japonská auta jsou velmi dobrá. •  Les voitures japonaises sont très bonnes. 
•  Měl bys zkusit místní víno. •  Tu devrais essayer du vin local. 
•  Je to daleko? •  Est-ce loin ? 
•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. •  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. 
•  To je zakázaná zóna. •  C'est une zone interdite. 
•  Jsem Australan. •  Je suis Australien. 
•  Udělejme si výlet někam daleko. •  Faisons un voyage quelque part loin. 
•  Praha je pěkné město. •  Prague est une belle ville. 
•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. •  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du soir,  

heure locale. 
•  To je dobré místo k návštěvě. •  C'est un bon endroit où aller. 
•  Národní galerie je otevřena denně. •  La galerie nationale est ouverte tous les jours. 
•  On je jen turista. •  C'est juste un touriste. 
•  Jedu tam příští týden. •  J'y vais la semaine prochaine. 

Lekce 003 čas_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  une heure cinq •  pět minut po jedné 
•  du matin •  ráno, dopoledne 
•  minuit •  půlnoc 
•  une heure et quart •  čtvrt na dvě 
•  une décennie •  desetiletí 
•  le matin •  ráno, dopoledne 
•  une seconde •  sekunda 
•  une heure et demie •  půl druhé 
•  une heure •  čas 
•  une heure quinze •  patnáct minut po jedné 
•  le soir •  večer 
•  un siècle •  století 
•  une heure •  hodina 
•  un jour •  den 
•  midi •  poledne 
•  une demi-heure •  půl hodiny 
•  un jour •  den 
•  un mois •  měsíc 
•  une heure •  jedna hodina 
•  une heure moins cinq •  za pět minut jedna 
•  deux heures •  dvě hodiny 
•  l'après-midi •  odpoledne 
•  plus tard •  později 
•  une heure vingt-cinq •  dvacet pět minut po jedné 
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•  un siècle •  století 
•  un an, une année •  rok 
•  une heure moins le quart •  tričtvrtě na jednu 
•  la nuit •  v noci 
•  une heure •  hodin 
•  une minute •  minuta 
•  une heure •  hodin 
•  tôt •  brzy 
•  l'après-midi •  odpoledne 
•  OK, ça va •  OK, v pořádku 
•  une heure dix •  deset minut po jedné 
•  vendredi dernier soir •  minulý pátek večer 

Lekce 003 čas_slovní zásoba_přeložte! 
•  půl druhé •  une heure et demie 
•  půl hodiny •  une demi-heure 
•  čtvrt na dvě •  une heure et quart 
•  brzy •  tôt 
•  hodina •  une heure 
•  dvě hodiny •  deux heures 
•  za pět minut jedna •  une heure moins cinq 
•  hodin •  une heure 
•  minulý pátek večer •  vendredi dernier soir 
•  hodin •  une heure 
•  sekunda •  une seconde 
•  století •  un siècle 
•  pět minut po jedné •  une heure cinq 
•  den •  un jour 
•  čas •  une heure 
•  století •  un siècle 
•  odpoledne •  l'après-midi 
•  desetiletí •  une décennie 
•  půlnoc •  minuit 
•  večer •  le soir 
•  měsíc •  un mois 
•  později •  plus tard 
•  odpoledne •  l'après-midi 
•  den •  un jour 
•  jedna hodina •  une heure 
•  OK, v pořádku •  OK, ça va 
•  deset minut po jedné •  une heure dix 
•  poledne •  midi 
•  rok •  un an, une année 
•  ráno, dopoledne •  du matin 
•  minuta •  une minute 
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•  dvacet pět minut po jedné •  une heure vingt-cinq 
•  v noci •  la nuit 
•  patnáct minut po jedné •  une heure quinze 
•  ráno, dopoledne •  le matin 
•  tričtvrtě na jednu •  une heure moins le quart 

Lekce 003 čas_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  OK, ça va •  OK, v pořádku 
•  Demain ça va pour moi. •  Zítřek je pro mě v pohodě. 
•  une demi-heure •  půl hodiny 
•  Cela prend une demi-heure. •  Trvá to půl hodiny. 
•  vendredi dernier soir •  minulý pátek večer 
•  J'y étais vendredi dernier soir. •  Byl jsem tady minulý pátek večer. 
•  une heure •  čas 
•  Quelle heure est-il ? •  Kolik je hodin? 
•  une heure •  hodin 
•  Il est une heure. •  Je jedna hodina 
•  l'après-midi •  odpoledne 
•  Il est dix heures du soir. •  Je deset hodin večer. 
•  du matin •  ráno, dopoledne 
•  Il est dix heures du matin. •  Je deset hodin ráno. 
•  une heure •  hodina 
•  Cela prend deux heures. •  Zabere to dvě hodiny. 
•  une seconde •  sekunda 
•  Une minute a soixante secondes. •  Minuta má šedesát vteřin. 
•  une minute •  minuta 
•  Une heure a soixante minutes. •  Hodina má šedesát minut. 
•  un jour •  den 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  un mois •  měsíc 
•  Un mois a trente jours. •  Měsíc má třicet dní. 
•  un an, une année •  rok 
•  Une année a trois cent soixante-cinq jours. •  Rok má třista šedesát pět dní. 
•  une décennie •  desetiletí 
•  Il y a dix ans dans une décennie. •  Desetiletí má deset let. 
•  un siècle •  století 
•  Un siècle a cent ans. •  Století má sto let. 
•  minuit •  půlnoc 
•  Je vais me coucher après minuit. •  Chodím spát po půlnoci. 
•  midi •  poledne 
•  Il va être midi. •  Přichází poledne. 
•  le matin •  ráno, dopoledne 
•  A demain matin. •  Uvidíme se ráno. 
•  l'après-midi •  odpoledne 
•  Viens dans l'après-midi. •  Přijď odpoledne 



 51 

•  le soir •  večer 
•  A ce soir. •  Uvidíme se večer. 
•  la nuit •  v noci 
•  D'habitude, nous dormons la nuit. •  V noci obvykle spíme,  
•  une heure •  jedna hodina 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure. •  Kolik je hodin? Je jedna hodina 
•  une heure cinq •  pět minut po jedné 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. •  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné 
•  une heure dix •  deset minut po jedné 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. •  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. 
•  une heure quinze •  patnáct minut po jedné 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. •  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. 
•  une heure et quart •  čtvrt na dvě 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. •  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. 

•  une heure vingt-cinq •  dvacet pět minut po jedné 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. •  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. 

•  une heure et demie •  půl druhé 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. •  Kolik je hodin? Je půl druhé. 

•  une heure moins le quart •  tričtvrtě na jednu 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le 
quart. 

•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. 

•  une heure moins cinq •  za pět minut jedna 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins 
cinq. 

•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. 

•  deux heures •  dvě hodiny 
•  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. •  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. 
•  plus tard •  později 
•  A plus tard. •  Uvidíme se později. 
•  tôt •  brzy 
•  un siècle •  století 
•  Un siècle a cent ans. •  Století má sto let. 
•  un jour •  den 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  une heure •  hodin 
•  Il est une heure. •  Je jedna hodina 

Lekce 003 čas_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  OK, v pořádku •  OK, ça va 
•  Zítřek je pro mě v pohodě. •  Demain ça va pour moi. 
•  půl hodiny •  une demi-heure 
•  Trvá to půl hodiny. •  Cela prend une demi-heure. 
•  minulý pátek večer •  vendredi dernier soir 
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•  Byl jsem tady minulý pátek večer. •  J'y étais vendredi dernier soir. 
•  čas •  une heure 
•  Kolik je hodin? •  Quelle heure est-il ? 
•  hodin •  une heure 
•  Je jedna hodina •  Il est une heure. 
•  odpoledne •  l'après-midi 
•  Je deset hodin večer. •  Il est dix heures du soir. 
•  ráno, dopoledne •  du matin 
•  Je deset hodin ráno. •  Il est dix heures du matin. 
•  hodina •  une heure 
•  Zabere to dvě hodiny. •  Cela prend deux heures. 
•  sekunda •  une seconde 
•  Minuta má šedesát vteřin. •  Une minute a soixante secondes. 
•  minuta •  une minute 
•  Hodina má šedesát minut. •  Une heure a soixante minutes. 
•  den •  un jour 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  měsíc •  un mois 
•  Měsíc má třicet dní. •  Un mois a trente jours. 
•  rok •  un an, une année 
•  Rok má třista šedesát pět dní. •  Une année a trois cent soixante-cinq jours. 
•  desetiletí •  une décennie 
•  Desetiletí má deset let. •  Il y a dix ans dans une décennie. 
•  století •  un siècle 
•  Století má sto let. •  Un siècle a cent ans. 
•  půlnoc •  minuit 
•  Chodím spát po půlnoci. •  Je vais me coucher après minuit. 
•  poledne •  midi 
•  Přichází poledne. •  Il va être midi. 
•  ráno, dopoledne •  le matin 
•  Uvidíme se ráno. •  A demain matin. 
•  odpoledne •  l'après-midi 
•  Přijď odpoledne •  Viens dans l'après-midi. 
•  večer •  le soir 
•  Uvidíme se večer. •  A ce soir. 
•  v noci •  la nuit 
•  V noci obvykle spíme,  •  D'habitude, nous dormons la nuit. 
•  jedna hodina •  une heure 
•  Kolik je hodin? Je jedna hodina •  Quelle heure est-il ? Il est une heure. 
•  pět minut po jedné •  une heure cinq 
•  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné •  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. 
•  deset minut po jedné •  une heure dix 
•  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. 
•  patnáct minut po jedné •  une heure quinze 
•  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. 
•  čtvrt na dvě •  une heure et quart 
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•  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. 
•  dvacet pět minut po jedné •  une heure vingt-cinq 
•  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. 
•  půl druhé •  une heure et demie 
•  Kolik je hodin? Je půl druhé. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. 
•  tričtvrtě na jednu •  une heure moins le quart 
•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le quart. 
•  za pět minut jedna •  une heure moins cinq 
•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins cinq. 
•  dvě hodiny •  deux heures 
•  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. •  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. 
•  později •  plus tard 
•  Uvidíme se později. •  A plus tard. 
•  brzy •  tôt 
•  století •  un siècle 
•  Století má sto let. •  Un siècle a cent ans. 
•  den •  un jour 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  hodin •  une heure 
•  Je jedna hodina •  Il est une heure. 

Lekce 003 čas_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Il est dix heures du matin. •  Je deset hodin ráno. 
•  Il est dix heures du soir. •  Je deset hodin večer. 
•  A demain matin. •  Uvidíme se ráno. 
•  A ce soir. •  Uvidíme se večer. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. •  Kolik je hodin? Je půl druhé. 

•  Cela prend deux heures. •  Zabere to dvě hodiny. 
•  Un siècle a cent ans. •  Století má sto let. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. •  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  Une année a trois cent soixante-cinq jours. •  Rok má třista šedesát pět dní. 
•  A plus tard. •  Uvidíme se později. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. •  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins 
cinq. 

•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. 

•  Quelle heure est-il ? Il est une heure. •  Kolik je hodin? Je jedna hodina 
•  Un mois a trente jours. •  Měsíc má třicet dní. 
•  Une minute a soixante secondes. •  Minuta má šedesát vteřin. 
•  Une heure a soixante minutes. •  Hodina má šedesát minut. 
•  Un siècle a cent ans. •  Století má sto let. 
•  D'habitude, nous dormons la nuit. •  V noci obvykle spíme,  
•  Cela prend une demi-heure. •  Trvá to půl hodiny. 
•  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. •  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. 
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•  Il est une heure. •  Je jedna hodina 
•  Viens dans l'après-midi. •  Přijď odpoledne 
•  Il y a dix ans dans une décennie. •  Desetiletí má deset let. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le 
quart. 

•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. 

•  Il est une heure. •  Je jedna hodina 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. •  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. 

•  J'y étais vendredi dernier soir. •  Byl jsem tady minulý pátek večer. 
•  Quelle heure est-il ? •  Kolik je hodin? 
•  Il va être midi. •  Přichází poledne. 
•  Demain ça va pour moi. •  Zítřek je pro mě v pohodě. 
•  Je vais me coucher après minuit. •  Chodím spát po půlnoci. 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. •  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. 

•  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. •  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. 

Lekce 003 čas_procvičovací věty_přeložte! 
•  Kolik je hodin? Je jedna hodina •  Quelle heure est-il ? Il est une heure. 
•  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. 
•  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. 
•  Je jedna hodina •  Il est une heure. 
•  V noci obvykle spíme,  •  D'habitude, nous dormons la nuit. 
•  Minuta má šedesát vteřin. •  Une minute a soixante secondes. 
•  Je deset hodin večer. •  Il est dix heures du soir. 
•  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. •  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. 
•  Přijď odpoledne •  Viens dans l'après-midi. 
•  Kolik je hodin? Je půl druhé. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. 
•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le quart. 
•  Chodím spát po půlnoci. •  Je vais me coucher après minuit. 
•  Kolik je hodin? •  Quelle heure est-il ? 
•  Zabere to dvě hodiny. •  Cela prend deux heures. 
•  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné •  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. 
•  Trvá to půl hodiny. •  Cela prend une demi-heure. 
•  Zítřek je pro mě v pohodě. •  Demain ça va pour moi. 
•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins cinq. 
•  Hodina má šedesát minut. •  Une heure a soixante minutes. 
•  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. 
•  Přichází poledne. •  Il va être midi. 
•  Století má sto let. •  Un siècle a cent ans. 
•  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. 
•  Je jedna hodina •  Il est une heure. 
•  Je deset hodin ráno. •  Il est dix heures du matin. 
•  Uvidíme se později. •  A plus tard. 
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•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  Uvidíme se večer. •  A ce soir. 
•  Byl jsem tady minulý pátek večer. •  J'y étais vendredi dernier soir. 
•  Měsíc má třicet dní. •  Un mois a trente jours. 
•  Století má sto let. •  Un siècle a cent ans. 
•  Desetiletí má deset let. •  Il y a dix ans dans une décennie. 
•  Rok má třista šedesát pět dní. •  Une année a trois cent soixante-cinq jours. 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  Uvidíme se ráno. •  A demain matin. 

Lekce 004 číslovky_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  huit •  osm 
•  huit cents •  osm set 
•  deux cent treize •  dvě stě třináct 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? •  Jaké je tvoje telefonní číslo? 
•  quatre-vingt-dix-neuvième  •  devadesát devátý 
•  demi •  polovina 
•  quatre •  čtyři 
•  huit cent dix •  osm set deset 
•  neuf cents •  devět set 
•  vingt-huit •  osmadvacet 
•  cent quatre-vingt-quinze •  sto devadesát pět 
•  quarante-troisième •  čtyřicátý třetí 
•  vingt •  dvacet 
•  trente et un •  třicet jedna 
•  quatre cent dix-sept •  čtyři sta sedmnáct 
•  soixante-cinquième •  šedesátý pátý 
•  cent soixante-sept •  sto šedesát sedm 
•  cinq •  pět 
•  mille sept •  tisíc sedm 
•  cinquante •  padesát 
•  moins •  mínus 
•  six cent quatre •  šest set čtyři 
•  premier/première •  první 
•  cent onze •  sto jedenáct 
•  cent soixante •  sto šedesát 
•  cinq cent onze •  pět set jedenáct 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf •  sedm set devadesát devět 
•  quatorze •  čtrnáct 
•  vingt-sept •  sedmadvacet 
•  quatre cent quatre-vingt-un •  čtyři sta osmdesát jedna 
•  un milliard •  jedna miliarda 
•  cinq cents •  pět set 
•  quarante-trois •  čtyřicet tři 
•  mille quinze •  tisíc patnáct 
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•  cent un.e •  sto jedna 
•  cinq cent quatre-vingt-dix •  pět set devadesát 
•  deux cent cinquante •  dvě stě padesát 
•  trois cent soixante-quatre •  tři sta šedesát čtyři 
•  vingtième •  dvacátý 
•  seize •  šestnáct 
•  quatre mille sept •  čtyři tisíce sedm 
•  huit cent soixante et onze •  osm set sedmdesát jedna 
•  vingt-quatre •  dvacet čtyři 
•  trois cent cinq •  tři sta pět 
•  vingt-neuf •  devětadvacet 
•  demi •  polovina 
•  soixante-dix •  sedmdesát 
•  huit cent cinquante-deux •  osm set padesát dva 
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept •  osm set devadesát sedm 
•  mille •  tisíc 
•  cent dix-neuf •  sto devatenáct 
•  dix-neuvième •  devatenáctý 
•  quinzième •  patnáctý 
•  dix mille dix-sept •  deset tisíc sedmnáct 
•  deux mille quatre-vingt-onze •  dva tisíce devadesát jedna 
•  quatorzième •  čtrnáctý 
•  deux cents •  dvě stě 
•  quatre-vingt-dix-neuf •  devadesát devět 
•  cent mille cinq cent dix-sept •  sto tisíc pět set sedmnáct 
•  sept cent sept •  sedm set sedm 
•  huitième •  osmý 
•  cent •  sto 
•  vingt-cinq •  dvacet pět 
•  quatre-vingt-douzième •  devadesátý druhý 
•  sept cents •  sedm set 
•  treize •  třináct 
•  sept cent quatre-vingt-cinq •  sedm set osmdesát pět 
•  deux mille cent vingt-deux •  dva tisíce sto dvacet dva 
•  cent quatre-vingt-dix •  sto devadesát 
•  quatre cents •  čtyři sta 
•  deux cent quarante-sept •  dvě stě čtyřicet sedm 
•  dixième •  desátý 
•  deux mille •  dva tisíce 
•  cent soixante et onze •  sto sedmdesát jedna 
•  sept •  sedm 
•  quatre-vingt-sept •  osmdesát sedm 
•  cent trois •  sto tři 
•  vingt et un •  dvacet jedna 
•  cinq cent deux •  pět set dva 
•  dix-septième •  sedmnáctý 
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•  neuvième •  Devátý 
•  deux •  dva 
•  cent cinquante-sept •  sto padesát sedm 
•  cent soixante-deux •  sto šedesát dva 
•  cent soixante-quinze •  sto sedmdesát pět 
•  six •  šest 
•  deux mille cinq cents •  dva tisíce pět set 
•  six cents •  šest set 
•  deux cent sept •  dvě stě sedm 
•  sept mille huit cent soixante et un.e •  sedm tisíc osm set šedesát jedna 
•  quatre-vingt-dix-huit •  devadesát osm 
•  dix-neuf •  devatenáct 
•  deux cent un.e •  dvě stě jedna 
•  un million •  jeden milion 
•  sept cent cinquante •  sedm set padesát 
•  cinq cent vingt et un.e •  pět set dvacet jedna 
•  trois cent soixante-sept •  tři sta šedesát sedm 
•  plus •  plus 
•  dix-sept •  sedmnáct 
•  cinq cent quatre-vingt-sept •  pět set osmdesát sedm 
•  six cent six •  šest set šest 
•  une centaine •  sto 
•  trente •  třicet 
•  sixième •  šestý 
•  deux mille sept •  dva tisíce sedm 
•  quatre-vingt-quatorzième •  devadesátý čtvrtý 
•  trois •  tři 
•  dix •  deset 
•  deux mille cinq •  dva tisíce pět 
•  vingt-deux •  dvaadvacet 
•  soixante-dix-septième •  sedmdesátý sedmý 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf •  sto devadesát devět 
•  soixante •  šedesát 
•  trois cent quatre-vingt-deux •  tři sta osmdesát dva 
•  soixante-cinq •  šedesát pět 
•  mille cinquante-sept •  tisíc padesát sedm 
•  six cent vingt-deux •  šest set dvacet dva 
•  un •  jeden 
•  quinze •  patnáct 
•  neuf •  devět 
•  treizième •  třináctý 
•  quatre cent soixante-dix-huit •  čtyři sta sedmdesát osm 
•  huit cent quarante •  osm set čtyřicet 
•  trente-deuxième •  třicátý druhý 
•  dix-huitième •  osmnáctý 
•  quatre-vingt-cinquième •  osmdesátý pátý 
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•  seizième •  šestnáctý 
•  dix •  deset 
•  cinquante-quatre •  padesát čtyři 
•  septième •  sedmý 
•  trois cent quatre-vingt-quinze •  tři sta devadesát pět 
•  vingt-six •  šestadvacet 
•  trois cent quatre-vingts •  tři sta osmdesát 
•  onze •  jedenáct 
•  cinquième •  pátý 
•  deux mille cent •  dva tisíce sto 
•  quatre cent quatre •  čtyři sta čtyři 
•  douze •  dvanáct 
•  troisième •  třetí 
•  quatre cent trente-trois •  čtyři sta třicet tři 
•  cent cinquante •  sto padesát 
•  trois mille cinq cent cinq •  tři tisíce pět set pět 
•  vingt et unième •  dvacátý první 
•  cent quatre-vingt-trois •  sto osmdesát tři 
•  dix-huit •  osmnáct 
•  cinq mille quatre cent cinquante •  pět tisíc čtyři sta padesát 
•  cent deux •  sto dva 
•  deuxième •  druhý 
•  mille •  tisíc 
•  soixante-seize •  sedmdesát šest 
•  cinquante-quatrième •  padesátý čtvrtý 
•  deux cent quatre-vingt-onze •  dvě stě devadesát jedna 
•  mille quatre-vingt-quatre •  tisíc osmdesát čtyři 
•  quarante •  čtyřicet 
•  quatrième •  čtvrtý 
•  cent cinq •  sto pět 
•  huit cent sept •  osm set sedm 
•  trois cent neuf •  tři sta devět 
•  trois mille deux cent trente-sept •  tři tisíce dvě stě třicet sedm 
•  deux cent vingt •  dvě stě dvacet 
•  trois cents •  tři sta 
•  deux mille cinquante-trois •  dva tisíce padesát tři 
•  cent trente-cinq •  sto třicet pět 
•  douzième •  dvanáctý 
•  onzième •  jedenáctý 
•  mille quatre-vingt-dix •  tisíc devadesát 
•  deux mille cinq cent cinquante •  dva tisíce pět set padesát 
•  quatre-vingts •  osmdesát 
•  quatre-vingt-dix •  devadesát 
•  trois cent quinze •  tři sta patnáct 
•  vingt-trois •  dvacet tři 
•  pour cent •  procenta 
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•  mille vingt-trois •  tisíc dvacet tři 
•  deux mille cent huit •  dva tisíce sto osm 

Lekce 004 číslovky_slovní zásoba_přeložte! 
•  Jaké je tvoje telefonní číslo? •  Quel est ton numéro de téléphone ? 
•  osm set •  huit cents 
•  osm set padesát dva •  huit cent cinquante-deux 
•  osm set čtyřicet •  huit cent quarante 
•  šest •  six 
•  osm set sedm •  huit cent sept 
•  plus •  plus 
•  devadesát devátý •  quatre-vingt-dix-neuvième  
•  dva tisíce pět set padesát •  deux mille cinq cent cinquante 
•  devadesát osm •  quatre-vingt-dix-huit 
•  tisíc patnáct •  mille quinze 
•  osmdesát •  quatre-vingts 
•  tři sta pět •  trois cent cinq 
•  osmdesát sedm •  quatre-vingt-sept 
•  šest set dvacet dva •  six cent vingt-deux 
•  jedenáctý •  onzième 
•  dva tisíce pět set •  deux mille cinq cents 
•  patnáctý •  quinzième 
•  pátý •  cinquième 
•  padesát •  cinquante 
•  padesát čtyři •  cinquante-quatre 
•  padesátý čtvrtý •  cinquante-quatrième 
•  tři sta devět •  trois cent neuf 
•  pět •  cinq 
•  čtyři sta třicet tři •  quatre cent trente-trois 
•  pět set jedenáct •  cinq cent onze 
•  pět set dvacet jedna •  cinq cent vingt et un.e 
•  třináctý •  treizième 
•  pět set osmdesát sedm •  cinq cent quatre-vingt-sept 
•  pět set devadesát •  cinq cent quatre-vingt-dix 
•  devadesátý druhý •  quatre-vingt-douzième 
•  tři sta patnáct •  trois cent quinze 
•  čtyřicet tři •  quarante-trois 
•  čtyři •  quatre 
•  čtyři sta •  quatre cents 
•  dva tisíce sto osm •  deux mille cent huit 
•  osmnáct •  dix-huit 
•  devadesátý čtvrtý •  quatre-vingt-quatorzième 
•  sto šedesát •  cent soixante 
•  tři sta devadesát pět •  trois cent quatre-vingt-quinze 
•  čtyři tisíce sedm •  quatre mille sept 
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•  čtrnáct •  quatorze 
•  čtyři sta čtyři •  quatre cent quatre 
•  čtvrtý •  quatrième 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna •  sept mille huit cent soixante et un.e 
•  polovina •  demi 
•  sto •  une centaine 
•  mínus •  moins 
•  osm •  huit 
•  devět set •  neuf cents 
•  dvaadvacet •  vingt-deux 
•  devatenáctý •  dix-neuvième 
•  Devátý •  neuvième 
•  devadesát •  quatre-vingt-dix 
•  tři sta osmdesát •  trois cent quatre-vingts 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm •  trois mille deux cent trente-sept 
•  tři sta šedesát čtyři •  trois cent soixante-quatre 
•  dvacet tři •  vingt-trois 
•  pět tisíc čtyři sta padesát •  cinq mille quatre cent cinquante 
•  sto •  cent 
•  sto devadesát pět •  cent quatre-vingt-quinze 
•  jeden •  un 
•  sto devadesát •  cent quatre-vingt-dix 
•  jeden milion •  un million 
•  sto padesát •  cent cinquante 
•  sto padesát sedm •  cent cinquante-sept 
•  sto pět •  cent cinq 
•  sto devatenáct •  cent dix-neuf 
•  druhý •  deuxième 
•  sedm •  sept 
•  dva •  deux 
•  dvacet čtyři •  vingt-quatre 
•  sto sedmdesát pět •  cent soixante-quinze 
•  sto sedmdesát jedna •  cent soixante et onze 
•  šest set čtyři •  six cent quatre 
•  sto šedesát sedm •  cent soixante-sept 
•  sto šedesát dva •  cent soixante-deux 
•  sto třicet pět •  cent trente-cinq 
•  sto tři •  cent trois 
•  sto dva •  cent deux 
•  deset •  dix 
•  sto jedenáct •  cent onze 
•  tisíc •  mille 
•  tisíc osmdesát čtyři •  mille quatre-vingt-quatre 
•  sedm set devadesát devět •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  sto jedna •  cent un.e 
•  tisíc devadesát •  mille quatre-vingt-dix 
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•  tisíc •  mille 
•  tisíc dvacet tři •  mille vingt-trois 
•  devatenáct •  dix-neuf 
•  osmnáctý •  dix-huitième 
•  dvacátý •  vingtième 
•  jedenáct •  onze 
•  čtrnáctý •  quatorzième 
•  sedm set padesát •  sept cent cinquante 
•  deset tisíc sedmnáct •  dix mille dix-sept 
•  jedna miliarda •  un milliard 
•  čtyřicátý třetí •  quarante-troisième 
•  dva tisíce sto dvacet dva •  deux mille cent vingt-deux 
•  sedmnáctý •  dix-septième 
•  sedmý •  septième 
•  sedmdesát •  soixante-dix 
•  sedmdesátý sedmý •  soixante-dix-septième 
•  devadesát devět •  quatre-vingt-dix-neuf 
•  devět •  neuf 
•  tři tisíce pět set pět •  trois mille cinq cent cinq 
•  čtyři sta sedmdesát osm •  quatre cent soixante-dix-huit 
•  šest set šest •  six cent six 
•  sedmnáct •  dix-sept 
•  šestnáct •  seize 
•  šestnáctý •  seizième 
•  šestý •  sixième 
•  šedesát •  soixante 
•  šedesátý pátý •  soixante-cinquième 
•  šedesát pět •  soixante-cinq 
•  deset •  dix 
•  osmý •  huitième 
•  dvě stě •  deux cents 
•  třetí •  troisième 
•  třináct •  treize 
•  pět set dva •  cinq cent deux 
•  třicet •  trente 
•  třicet jedna •  trente et un 
•  třicátý druhý •  trente-deuxième 
•  šest set •  six cents 
•  tři •  trois 
•  tři sta •  trois cents 
•  tři sta šedesát sedm •  trois cent soixante-sept 
•  tři sta osmdesát dva •  trois cent quatre-vingt-deux 
•  desátý •  dixième 
•  polovina •  demi 
•  první •  premier/première 
•  pět set •  cinq cents 
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•  sedm set •  sept cents 
•  čtyři sta sedmnáct •  quatre cent dix-sept 
•  tisíc sedm •  mille sept 
•  sto osmdesát tři •  cent quatre-vingt-trois 
•  dvanáct •  douze 
•  šestadvacet •  vingt-six 
•  dvě stě devadesát jedna •  deux cent quatre-vingt-onze 
•  dvacet •  vingt 
•  osmadvacet •  vingt-huit 
•  dvacátý první •  vingt et unième 
•  dvacet pět •  vingt-cinq 
•  sedm set osmdesát pět •  sept cent quatre-vingt-cinq 
•  devětadvacet •  vingt-neuf 
•  dvacet jedna •  vingt et un 
•  sedmadvacet •  vingt-sept 
•  dvě stě čtyřicet sedm •  deux cent quarante-sept 
•  sedmdesát šest •  soixante-seize 
•  patnáct •  quinze 
•  dva tisíce sedm •  deux mille sept 
•  osm set sedmdesát jedna •  huit cent soixante et onze 
•  dvě stě dvacet •  deux cent vingt 
•  dvanáctý •  douzième 
•  sedm set sedm •  sept cent sept 
•  dvě stě jedna •  deux cent un.e 
•  dva tisíce sto •  deux mille cent 
•  dvě stě třináct •  deux cent treize 
•  dvě stě padesát •  deux cent cinquante 
•  dva tisíce •  deux mille 
•  dva tisíce padesát tři •  deux mille cinquante-trois 
•  dva tisíce pět •  deux mille cinq 
•  dva tisíce devadesát jedna •  deux mille quatre-vingt-onze 
•  tisíc padesát sedm •  mille cinquante-sept 
•  sto devadesát devět •  cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  čtyřicet •  quarante 
•  sto tisíc pět set sedmnáct •  cent mille cinq cent dix-sept 
•  čtyři sta osmdesát jedna •  quatre cent quatre-vingt-un 
•  osm set deset •  huit cent dix 
•  osm set devadesát sedm •  huit cent quatre-vingt-dix-sept 
•  procenta •  pour cent 
•  osmdesátý pátý •  quatre-vingt-cinquième 
•  dvě stě sedm •  deux cent sept 
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Lekce 004 číslovky slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  huit •  osm 
•  huit femmes •  osm žen 
•  huit cents •  osm set 
•  huit cents voitures •  osm set aut 
•  huit cent cinquante-deux •  osm set padesát dva 
•  huit cent cinquante-deux voitures •  osm set padesát dva aut 
•  huit cent quarante •  osm set čtyřicet 
•  huit cent quarante voitures •  osm set čtyřicet aut 
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept •  osm set devadesát sedm 
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures •  osm set devadesát sedm aut 
•  huit cent sept •  osm set sedm 
•  huit cent sept voitures •  osm set sedm aut 
•  huit cent soixante et onze •  osm set sedmdesát jedna 
•  huit cent soixante et onze voitures •  osm set sedmdesát jedna aut 
•  huit cent dix •  osm set deset 
•  huit cent dix voitures •  osm set deset aut 
•  dix-huit •  osmnáct 
•  dix-huit jours •  osmnáct dní 
•  dix-huitième •  osmnáctý 
•  le dix-huitième cas •  osmnáctý případ 
•  huitième •  osmý 
•  le huitième cas •  osmý případ 
•  quatre-vingts •  osmdesát 
•  quatre-vingts jours •  osmdesát dní 
•  quatre-vingt-cinquième •  osmdesátý pátý 
•  le quatre-vingt-cinquième cas •  osmdesátý pátý případ 
•  quatre-vingt-sept •  osmdesát sedm 
•  quatre-vingt-sept jours •  osmdesát sedm dní 
•  onze •  jedenáct 
•  onze jours •  jedenáct dní 
•  onzième •  jedenáctý 
•  le onzième cas •  jedenáctý případ 
•  quinze •  patnáct 
•  quinze jours •  patnáct dní 
•  quinzième •  patnáctý 
•  le quinzième cas •  patnáctý případ 
•  cinquième •  pátý 
•  le cinquième cas •  pátý případ 
•  cinquante •  padesát 
•  cinquante jours •  padesát dní 
•  cinquante-quatre •  padesát čtyři 
•  cinquante-quatre jours •  padesát čtyři dní 
•  cinquante-quatrième •  padesátý čtvrtý 
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•  le cinquante-quatrième cas •  padesátý čtvrtý případ 
•  premier/première •  první 
•  le premier cas •  první případ 
•  cinq •  pět 
•  cinq femmes •  pět žen 
•  cinq cents •  pět set 
•  cinq cents voitures •  pět set aut 
•  cinq cent onze •  pět set jedenáct 
•  cinq cent onze voitures •  pět set jedenáct aut 
•  cinq cent vingt et un.e •  pět set dvacet jedna 
•  cinq cent vingt et une voitures •  pět set dvacet jedna aut 
•  cinq cent deux •  pět set dva 
•  cinq cent deux voitures •  pět set dva aut 
•  cinq cent quatre-vingt-sept •  pět set osmdesát sedm 
•  cinq cent quatre-vingt-sept voitures •  pět set osmdesát sedm aut 
•  cinq cent quatre-vingt-dix •  pět set devadesát 
•  cinq cent quatre-vingt-dix voitures •  pět set devadesát aut 
•  cinq mille quatre cent cinquante •  pět tisíc čtyři sta padesát 
•  cinq mille quatre cent cinquante voitures •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 
•  quarante •  čtyřicet 
•  quarante jours •  čtyřicet dní 
•  quarante-trois •  čtyřicet tři 
•  quarante-trois jours •  čtyřicet tři dní 
•  quatre •  čtyři 
•  quatre hommes •  čtyři muži 
•  quatre cents •  čtyři sta 
•  quatre cents voitures •  čtyři sta aut 
•  quatre cent quatre-vingt-un •  čtyři sta osmdesát jedna 
•  quatre cent quatre-vingt-une voitures •  čtyři sta osmdesát jedna aut 
•  quatre cent quatre •  čtyři sta čtyři 
•  quatre cent quatre voitures •  čtyři sta čtyři auta 
•  quatre cent dix-sept •  čtyři sta sedmnáct 
•  quatre cent dix-sept voitures •  čtyři sta sedmnáct aut 
•  quatre cent soixante-dix-huit •  čtyři sta sedmdesát osm 
•  quatre cent soixante-dix-huit voitures •  čtyři sta sedmdesát osm aut 
•  quatre cent trente-trois •  čtyři sta třicet tři 
•  quatre cent trente-trois voitures •  čtyři sta třicet tři aut 
•  quatre mille sept •  čtyři tisíce sedm 
•  quatre mille sept voitures •  čtyři tisíce sedm aut 
•  quatorze •  čtrnáct 
•  quatorze jours •  čtrnáct dní 
•  quatorzième •  čtrnáctý 
•  le quatorzième cas •  čtrnáctý případ 
•  quatrième •  čtvrtý 
•  le quatrième cas •  čtvrtý případ 
•  quarante-troisième •  čtyřicátý třetí 
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•  le quarante-troisième cas •  čtyřicátý třetí případ 
•  demi •  polovina 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je půl šesté. 
•  une centaine •  sto 
•  une centaine de jours •  sto dní 
•  moins •  mínus 
•  Combien font cinq moins quatre ? •  Kolik je pět mínus čtyři? 
•  neuf •  devět 
•  neuf femmes •  devět žen 
•  neuf cents •  devět set 
•  neuf cents voitures •  devět set aut 
•  dix-neuf •  devatenáct 
•  dix-neuf jours •  devatenáct dní 
•  dix-neuvième •  devatenáctý 
•  le dix-neuvième cas •  devatenáctý případ 
•  neuvième •  Devátý 
•  le neuvième cas •  Devátý případ 
•  quatre-vingt-dix •  devadesát 
•  quatre-vingt-dix jours •  devadesát dní 
•  quatre-vingt-dix-huit •  devadesát osm 
•  quatre-vingt-dix-huit jours •  devadesát osm dní 
•  quatre-vingt-quatorzième •  devadesátý čtvrtý 
•  le quatre-vingt-quatorzième cas •  devadesátý čtvrtý případ 
•  quatre-vingt-dix-neuf •  devadesát devět 
•  quatre-vingt-dix-neuf jours •  devadesát devět dní 
•  quatre-vingt-dix-neuvième  •  devadesát devátý 
•  le quatre-vingt-dix-neuvième cas •  devadesát devátý případ 
•  quatre-vingt-douzième •  devadesátý druhý 
•  le quatre-vingt-douzième cas •  devadesátý druhý případ 
•  un •  jeden 
•  un homme •  jeden muž 
•  un milliard •  jedna miliarda 
•  un milliard de voitures •  jedna miliarda aut 
•  cent •  sto 
•  cent jours •  sto dní 
•  cent quatre-vingt-trois •  sto osmdesát tři 
•  cent quatre-vingt-trois voitures •  sto osmdesát tři auta 
•  cent onze •  sto jedenáct 
•  cent onze voitures •  sto jedenáct aut 
•  cent cinquante •  sto padesát 
•  cent cinquante voitures •  sto padesát aut 
•  cent cinquante-sept •  sto padesát sedm 
•  cent cinquante-sept voitures •  sto padesát sedm aut 
•  cent cinq •  sto pět 
•  cent cinq voitures •  sto pět aut 
•  cent dix-neuf •  sto devatenáct 
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•  cent dix-neuf voitures •  sto devatenáct aut 
•  cent quatre-vingt-dix •  sto devadesát 
•  cent quatre-vingt-dix voitures •  sto devadesát aut 
•  cent quatre-vingt-quinze •  sto devadesát pět 
•  cent quatre-vingt-quinze voitures •  sto devadesát pět aut 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf •  sto devadesát devět 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  sto devadesát devět aut 
•  cent un.e •  sto jedna 
•  cent une voitures •  sto jedna aut 
•  cent soixante-quinze •  sto sedmdesát pět 
•  cent soixante-quinze voitures •  sto sedmdesát pět aut 
•  cent soixante et onze •  sto sedmdesát jedna 
•  cent soixante et onze voitures •  sto sedmdesát jedna aut 
•  cent soixante •  sto šedesát 
•  cent soixante voitures •  sto šedesát aut 
•  cent soixante-sept •  sto šedesát sedm 
•  cent soixante-sept voitures •  sto šedesát sedm aut 
•  cent soixante-deux •  sto šedesát dva 
•  cent soixante-deux voitures •  sto šedesát dva aut 
•  cent trente-cinq •  sto třicet pět 
•  cent trente-cinq voitures •  sto třicet pět aut 
•  cent trois •  sto tři 
•  cent trois voitures •  sto tři aut 
•  cent deux •  sto dva 
•  cent deux voitures •  sto dva aut 
•  cent mille cinq cent dix-sept •  sto tisíc pět set sedmnáct 
•  cent mille cinq cent dix-sept voitures •  sto tisíc pět set sedmnáct aut 
•  un million •  jeden milion 
•  un million de voitures •  jeden milion aut 
•  mille •  tisíc 
•  mille voitures •  tisíc aut 
•  mille quatre-vingt-quatre •  tisíc osmdesát čtyři 
•  mille quatre-vingt-quatre voitures •  tisíc osmdesát čtyři aut 
•  mille quinze •  tisíc patnáct 
•  mille quinze voitures •  tisíc patnáct aut 
•  mille cinquante-sept •  tisíc padesát sedm 
•  mille cinquante-sept voitures •  tisíc padesát sedm aut 
•  mille quatre-vingt-dix •  tisíc devadesát 
•  mille quatre-vingt-dix voitures •  tisíc devadesát aut 
•  mille sept •  tisíc sedm 
•  mille sept voitures •  tisíc sedm 
•  mille vingt-trois •  tisíc dvacet tři 
•  mille vingt-trois voitures •  tisíc dvacet tři auta 
•  plus •  plus 
•  Cinq plus deux égale sept. •  Pět plus dva je sedm. 
•  deuxième •  druhý 
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•  le deuxième cas •  druhý případ 
•  sept •  sedm 
•  sept femmes •  sedm žen 
•  sept cents •  sedm set 
•  sept cents voitures •  sedm set aut 
•  sept cent quatre-vingt-cinq •  sedm set osmdesát pět 
•  sept cent quatre-vingt-cinq voitures •  sedm set osmdesát pět aut 
•  sept cent cinquante •  sedm set padesát 
•  sept cent cinquante voitures •  sedm set padesát aut 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf •  sedm set devadesát devět 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  sedm set devadesát devět aut 
•  sept cent sept •  sedm set sedm 
•  sept cent sept voitures •  sedm set sedm aut 
•  sept mille huit cent soixante et un.e •  sedm tisíc osm set šedesát jedna 
•  sept mille huit cent soixante et une voitures •  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut 
•  dix-sept •  sedmnáct 
•  dix-sept jours •  sedmnáct dní 
•  dix-septième •  sedmnáctý 
•  le dix-septième cas •  sedmnáctý případ 
•  septième •  sedmý 
•  le septième cas •  sedmý případ 
•  soixante-dix •  sedmdesát 
•  soixante-dix jours •  sedmdesát dní 
•  soixante-dix-septième •  sedmdesátý sedmý 
•  le soixante-dix-septième cas •  sedmdesátý sedmý případ 
•  soixante-seize •  sedmdesát šest 
•  soixante-seize jours •  sedmdesát šest dní 
•  six •  šest 
•  six femmes •  šest žen 
•  six cents •  šest set 
•  six cents voitures •  šest set aut 
•  six cent quatre •  šest set čtyři 
•  six cent quatre voitures •  šest set čtyři auta 
•  six cent six •  šest set šest 
•  six cent six voitures •  šest set šest aut 
•  six cent vingt-deux •  šest set dvacet dva 
•  six cent vingt-deux voitures •  šest set dvacet dva aut 
•  seize •  šestnáct 
•  seize jours •  šestnáct dní 
•  seizième •  šestnáctý 
•  le seizième cas •  šestnáctý případ 
•  sixième •  šestý 
•  le sixième cas •  šestý případ 
•  soixante •  šedesát 
•  soixante jours •  šedesát dní 
•  soixante-cinquième •  šedesátý pátý 
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•  le soixante-cinquième cas •  šedesátý pátý případ 
•  soixante-cinq •  šedesát pět 
•  soixante-cinq jours •  šedesát pět dní 
•  dix •  deset 
•  dix jours •  deset dní 
•  dix mille dix-sept •  deset tisíc sedmnáct 
•  dix mille dix-sept voitures •  deset tisíc sedmnáct aut 
•  dixième •  desátý 
•  le dixième cas •  desátý případ 
•  troisième •  třetí 
•  le troisième cas •  třetí případ 
•  treize •  třináct 
•  treize jours •  třináct dní 
•  treizième •  třináctý 
•  le treizième cas •  třináctý případ 
•  trente •  třicet 
•  trente jours •  třicet dní 
•  trente et un •  třicet jedna 
•  trente et un jours •  třicet jedna dní 
•  trente-deuxième •  třicátý druhý 
•  le trente-deuxième cas •  třicátý druhý případ 
•  mille •  tisíc 
•  Tu peux trouver mille raisons de plus. •  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. 
•  trois •  tři 
•  trois hommes •  tři muži 
•  trois cents •  tři sta 
•  trois cents voitures •  tři sta aut 
•  trois cent quatre-vingts •  tři sta osmdesát 
•  trois cent quatre-vingts voitures •  tři sta osmdesát aut 
•  trois cent quatre-vingt-deux •  tři sta osmdesát dva 
•  trois cent quatre-vingt-deux voitures •  tři sta osmdesát dva aut 
•  trois cent quinze •  tři sta patnáct 
•  trois cent quinze voitures •  tři sta patnáct aut 
•  trois cent cinq •  tři sta pět 
•  trois cent cinq voitures •  tři sta pět aut 
•  trois cent neuf •  tři sta devět 
•  trois cent neuf voitures •  tři sta devět aut 
•  trois cent quatre-vingt-quinze •  tři sta devadesát pět 
•  trois cent quatre-vingt-quinze voitures •  tři sta devadesát pět aut 
•  trois cent soixante-quatre •  tři sta šedesát čtyři 
•  trois cent soixante-quatre voitures •  tři sta šedesát čtyři auta 
•  trois cent soixante-sept •  tři sta šedesát sedm 
•  trois cent soixante-sept voitures •  tři sta šedesát sedm aut 
•  trois mille cinq cent cinq •  tři tisíce pět set pět 
•  trois mille cinq cent cinq voitures •  tři tisíce pět set pět aut 
•  trois mille deux cent trente-sept •  tři tisíce dvě stě třicet sedm 
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•  trois mille deux cent trente-sept voitures •  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut 
•  douze •  dvanáct 
•  douze jours •  dvanáct dní 
•  douzième •  dvanáctý 
•  le douzième cas •  dvanáctý případ 
•  vingtième •  dvacátý 
•  le vingtième cas •  dvacátý případ 
•  vingt •  dvacet 
•  vingt jours •  dvacet dní 
•  vingt-huit •  osmadvacet 
•  vingt-huit jours •  dvacet osm dní 
•  vingt et unième •  dvacátý první 
•  le vingt et unième cas •  dvacátý první případ 
•  vingt-cinq •  dvacet pět 
•  vingt-cinq jours •  dvacet pět dní 
•  vingt-quatre •  dvacet čtyři 
•  vingt-quatre jours •  dvacet čtyři dní 
•  vingt-neuf •  devětadvacet 
•  vingt-neuf jours •  dvacet devět dní 
•  vingt et un •  dvacet jedna 
•  vingt et un jours •  dvacet jedna dní 
•  vingt-sept •  sedmadvacet 
•  vingt-sept jours •  dvacet sedm dní 
•  vingt-six •  šestadvacet 
•  vingt-six jours •  dvacet šest dní 
•  vingt-trois •  dvacet tři 
•  vingt-trois jours •  dvacet tři dní 
•  vingt-deux •  dvaadvacet 
•  vingt-deux jours •  dvacet dva dní 
•  deux •  dva 
•  deux hommes •  dva muži 
•  deux cents •  dvě stě 
•  deux cents voitures •  dvě stě aut 
•  deux cent cinquante •  dvě stě padesát 
•  deux cent cinquante voitures •  dvě stě padesát aut 
•  deux cent quarante-sept •  dvě stě čtyřicet sedm 
•  deux cent quarante-sept voitures •  dvě stě čtyřicet sedm aut 
•  deux cent quatre-vingt-onze •  dvě stě devadesát jedna 
•  deux cent quatre-vingt-onze voitures •  dvě stě devadesát jedna aut 
•  deux cent un.e •  dvě stě jedna 
•  deux cent une voitures •  dvě stě jedna aut 
•  deux cent sept •  dvě stě sedm 
•  deux cent sept voitures •  dvě stě sedm aut 
•  deux cent treize •  dvě stě třináct 
•  deux cent treize voitures •  dvě stě třináct aut 
•  deux cent vingt •  dvě stě dvacet 



 70 

•  deux cent vingt voitures •  dvě stě dvacet aut 
•  deux mille •  dva tisíce 
•  deux mille voitures •  dva tisíce aut 
•  deux mille cinquante-trois •  dva tisíce padesát tři 
•  deux mille cinquante-trois voitures •  dva tisíce padesát tři aut 
•  deux mille cinq •  dva tisíce pět 
•  deux mille cinq voitures •  dva tisíce pět aut 
•  deux mille quatre-vingt-onze •  dva tisíce devadesát jedna 
•  deux mille quatre-vingt-onze voitures •  dva tisíce devadesát jedna aut 
•  deux mille sept •  dva tisíce sedm 
•  deux mille sept voitures •  dva tisíce sedm aut 
•  deux mille cinq cents •  dva tisíce pět set 
•  deux mille cinq cent voitures •  dva tisíce pět set aut 
•  deux mille cinq cent cinquante •  dva tisíce pět set padesát 
•  deux mille cinq cent cinquante voitures •  dva tisíce pět set padesát aut 
•  deux mille cent •  dva tisíce sto 
•  deux mille cent voitures •  dva tisíce sto aut 
•  deux mille cent huit •  dva tisíce sto osm 
•  deux mille cent huit voitures •  dva tisíce sto osm aut 
•  deux mille cent vingt-deux •  dva tisíce sto dvacet dva 
•  deux mille cent vingt-deux voitures •  dva tisíce sto dvacet dva aut 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? •  Jaké je tvoje telefonní číslo? 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon 
numéro de téléphone est le 603541981. 

•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 603541981. 

•  pour cent •  procenta 
•  Cinq pour cent des étudiants sont malades. •  Pět procent studentů je nemocných. 
•  demi •  polovina 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je půl šesté. 
•  dix •  deset 
•  dix jours •  deset dní 

Lekce 004 číslovky slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  osm •  huit 
•  osm žen •  huit femmes 
•  osm set •  huit cents 
•  osm set aut •  huit cents voitures 
•  osm set padesát dva •  huit cent cinquante-deux 
•  osm set padesát dva aut •  huit cent cinquante-deux voitures 
•  osm set čtyřicet •  huit cent quarante 
•  osm set čtyřicet aut •  huit cent quarante voitures 
•  osm set devadesát sedm •  huit cent quatre-vingt-dix-sept 
•  osm set devadesát sedm aut •  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures 
•  osm set sedm •  huit cent sept 
•  osm set sedm aut •  huit cent sept voitures 
•  osm set sedmdesát jedna •  huit cent soixante et onze 
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•  osm set sedmdesát jedna aut •  huit cent soixante et onze voitures 
•  osm set deset •  huit cent dix 
•  osm set deset aut •  huit cent dix voitures 
•  osmnáct •  dix-huit 
•  osmnáct dní •  dix-huit jours 
•  osmnáctý •  dix-huitième 
•  osmnáctý případ •  le dix-huitième cas 
•  osmý •  huitième 
•  osmý případ •  le huitième cas 
•  osmdesát •  quatre-vingts 
•  osmdesát dní •  quatre-vingts jours 
•  osmdesátý pátý •  quatre-vingt-cinquième 
•  osmdesátý pátý případ •  le quatre-vingt-cinquième cas 
•  osmdesát sedm •  quatre-vingt-sept 
•  osmdesát sedm dní •  quatre-vingt-sept jours 
•  jedenáct •  onze 
•  jedenáct dní •  onze jours 
•  jedenáctý •  onzième 
•  jedenáctý případ •  le onzième cas 
•  patnáct •  quinze 
•  patnáct dní •  quinze jours 
•  patnáctý •  quinzième 
•  patnáctý případ •  le quinzième cas 
•  pátý •  cinquième 
•  pátý případ •  le cinquième cas 
•  padesát •  cinquante 
•  padesát dní •  cinquante jours 
•  padesát čtyři •  cinquante-quatre 
•  padesát čtyři dní •  cinquante-quatre jours 
•  padesátý čtvrtý •  cinquante-quatrième 
•  padesátý čtvrtý případ •  le cinquante-quatrième cas 
•  první •  premier/première 
•  první případ •  le premier cas 
•  pět •  cinq 
•  pět žen •  cinq femmes 
•  pět set •  cinq cents 
•  pět set aut •  cinq cents voitures 
•  pět set jedenáct •  cinq cent onze 
•  pět set jedenáct aut •  cinq cent onze voitures 
•  pět set dvacet jedna •  cinq cent vingt et un.e 
•  pět set dvacet jedna aut •  cinq cent vingt et une voitures 
•  pět set dva •  cinq cent deux 
•  pět set dva aut •  cinq cent deux voitures 
•  pět set osmdesát sedm •  cinq cent quatre-vingt-sept 
•  pět set osmdesát sedm aut •  cinq cent quatre-vingt-sept voitures 
•  pět set devadesát •  cinq cent quatre-vingt-dix 
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•  pět set devadesát aut •  cinq cent quatre-vingt-dix voitures 
•  pět tisíc čtyři sta padesát •  cinq mille quatre cent cinquante 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  cinq mille quatre cent cinquante voitures 
•  čtyřicet •  quarante 
•  čtyřicet dní •  quarante jours 
•  čtyřicet tři •  quarante-trois 
•  čtyřicet tři dní •  quarante-trois jours 
•  čtyři •  quatre 
•  čtyři muži •  quatre hommes 
•  čtyři sta •  quatre cents 
•  čtyři sta aut •  quatre cents voitures 
•  čtyři sta osmdesát jedna •  quatre cent quatre-vingt-un 
•  čtyři sta osmdesát jedna aut •  quatre cent quatre-vingt-une voitures 
•  čtyři sta čtyři •  quatre cent quatre 
•  čtyři sta čtyři auta •  quatre cent quatre voitures 
•  čtyři sta sedmnáct •  quatre cent dix-sept 
•  čtyři sta sedmnáct aut •  quatre cent dix-sept voitures 
•  čtyři sta sedmdesát osm •  quatre cent soixante-dix-huit 
•  čtyři sta sedmdesát osm aut •  quatre cent soixante-dix-huit voitures 
•  čtyři sta třicet tři •  quatre cent trente-trois 
•  čtyři sta třicet tři aut •  quatre cent trente-trois voitures 
•  čtyři tisíce sedm •  quatre mille sept 
•  čtyři tisíce sedm aut •  quatre mille sept voitures 
•  čtrnáct •  quatorze 
•  čtrnáct dní •  quatorze jours 
•  čtrnáctý •  quatorzième 
•  čtrnáctý případ •  le quatorzième cas 
•  čtvrtý •  quatrième 
•  čtvrtý případ •  le quatrième cas 
•  čtyřicátý třetí •  quarante-troisième 
•  čtyřicátý třetí případ •  le quarante-troisième cas 
•  polovina •  demi 
•  Je půl šesté. •  Il est cinq heures et demie. 
•  sto •  une centaine 
•  sto dní •  une centaine de jours 
•  mínus •  moins 
•  Kolik je pět mínus čtyři? •  Combien font cinq moins quatre ? 
•  devět •  neuf 

•  devět žen •  neuf femmes 
•  devět set •  neuf cents 
•  devět set aut •  neuf cents voitures 
•  devatenáct •  dix-neuf 
•  devatenáct dní •  dix-neuf jours 
•  devatenáctý •  dix-neuvième 
•  devatenáctý případ •  le dix-neuvième cas 
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•  Devátý •  neuvième 
•  Devátý případ •  le neuvième cas 
•  devadesát •  quatre-vingt-dix 
•  devadesát dní •  quatre-vingt-dix jours 
•  devadesát osm •  quatre-vingt-dix-huit 
•  devadesát osm dní •  quatre-vingt-dix-huit jours 
•  devadesátý čtvrtý •  quatre-vingt-quatorzième 
•  devadesátý čtvrtý případ •  le quatre-vingt-quatorzième cas 
•  devadesát devět •  quatre-vingt-dix-neuf 
•  devadesát devět dní •  quatre-vingt-dix-neuf jours 
•  devadesát devátý •  quatre-vingt-dix-neuvième  
•  devadesát devátý případ •  le quatre-vingt-dix-neuvième cas 
•  devadesátý druhý •  quatre-vingt-douzième 
•  devadesátý druhý případ •  le quatre-vingt-douzième cas 
•  jeden •  un 
•  jeden muž •  un homme 
•  jedna miliarda •  un milliard 
•  jedna miliarda aut •  un milliard de voitures 
•  sto •  cent 
•  sto dní •  cent jours 
•  sto osmdesát tři •  cent quatre-vingt-trois 
•  sto osmdesát tři auta •  cent quatre-vingt-trois voitures 
•  sto jedenáct •  cent onze 
•  sto jedenáct aut •  cent onze voitures 
•  sto padesát •  cent cinquante 
•  sto padesát aut •  cent cinquante voitures 
•  sto padesát sedm •  cent cinquante-sept 
•  sto padesát sedm aut •  cent cinquante-sept voitures 
•  sto pět •  cent cinq 
•  sto pět aut •  cent cinq voitures 
•  sto devatenáct •  cent dix-neuf 
•  sto devatenáct aut •  cent dix-neuf voitures 
•  sto devadesát •  cent quatre-vingt-dix 
•  sto devadesát aut •  cent quatre-vingt-dix voitures 
•  sto devadesát pět •  cent quatre-vingt-quinze 
•  sto devadesát pět aut •  cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  sto devadesát devět •  cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  sto devadesát devět aut •  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  sto jedna •  cent un.e 
•  sto jedna aut •  cent une voitures 
•  sto sedmdesát pět •  cent soixante-quinze 
•  sto sedmdesát pět aut •  cent soixante-quinze voitures 
•  sto sedmdesát jedna •  cent soixante et onze 
•  sto sedmdesát jedna aut •  cent soixante et onze voitures 
•  sto šedesát •  cent soixante 
•  sto šedesát aut •  cent soixante voitures 
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•  sto šedesát sedm •  cent soixante-sept 
•  sto šedesát sedm aut •  cent soixante-sept voitures 
•  sto šedesát dva •  cent soixante-deux 
•  sto šedesát dva aut •  cent soixante-deux voitures 
•  sto třicet pět •  cent trente-cinq 
•  sto třicet pět aut •  cent trente-cinq voitures 
•  sto tři •  cent trois 
•  sto tři aut •  cent trois voitures 
•  sto dva •  cent deux 
•  sto dva aut •  cent deux voitures 
•  sto tisíc pět set sedmnáct •  cent mille cinq cent dix-sept 
•  sto tisíc pět set sedmnáct aut •  cent mille cinq cent dix-sept voitures 
•  jeden milion •  un million 
•  jeden milion aut •  un million de voitures 
•  tisíc •  mille 
•  tisíc aut •  mille voitures 
•  tisíc osmdesát čtyři •  mille quatre-vingt-quatre 
•  tisíc osmdesát čtyři aut •  mille quatre-vingt-quatre voitures 
•  tisíc patnáct •  mille quinze 
•  tisíc patnáct aut •  mille quinze voitures 
•  tisíc padesát sedm •  mille cinquante-sept 
•  tisíc padesát sedm aut •  mille cinquante-sept voitures 
•  tisíc devadesát •  mille quatre-vingt-dix 
•  tisíc devadesát aut •  mille quatre-vingt-dix voitures 
•  tisíc sedm •  mille sept 
•  tisíc sedm •  mille sept voitures 
•  tisíc dvacet tři •  mille vingt-trois 
•  tisíc dvacet tři auta •  mille vingt-trois voitures 
•  plus •  plus 
•  Pět plus dva je sedm. •  Cinq plus deux égale sept. 
•  druhý •  deuxième 
•  druhý případ •  le deuxième cas 
•  sedm •  sept 
•  sedm žen •  sept femmes 
•  sedm set •  sept cents 
•  sedm set aut •  sept cents voitures 
•  sedm set osmdesát pět •  sept cent quatre-vingt-cinq 
•  sedm set osmdesát pět aut •  sept cent quatre-vingt-cinq voitures 
•  sedm set padesát •  sept cent cinquante 
•  sedm set padesát aut •  sept cent cinquante voitures 
•  sedm set devadesát devět •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  sedm set devadesát devět aut •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  sedm set sedm •  sept cent sept 
•  sedm set sedm aut •  sept cent sept voitures 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna •  sept mille huit cent soixante et un.e 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut •  sept mille huit cent soixante et une voitures 
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•  sedmnáct •  dix-sept 
•  sedmnáct dní •  dix-sept jours 
•  sedmnáctý •  dix-septième 
•  sedmnáctý případ •  le dix-septième cas 
•  sedmý •  septième 
•  sedmý případ •  le septième cas 
•  sedmdesát •  soixante-dix 
•  sedmdesát dní •  soixante-dix jours 
•  sedmdesátý sedmý •  soixante-dix-septième 
•  sedmdesátý sedmý případ •  le soixante-dix-septième cas 
•  sedmdesát šest •  soixante-seize 
•  sedmdesát šest dní •  soixante-seize jours 
•  šest •  six 
•  šest žen •  six femmes 
•  šest set •  six cents 
•  šest set aut •  six cents voitures 
•  šest set čtyři •  six cent quatre 
•  šest set čtyři auta •  six cent quatre voitures 
•  šest set šest •  six cent six 
•  šest set šest aut •  six cent six voitures 
•  šest set dvacet dva •  six cent vingt-deux 
•  šest set dvacet dva aut •  six cent vingt-deux voitures 
•  šestnáct •  seize 
•  šestnáct dní •  seize jours 
•  šestnáctý •  seizième 
•  šestnáctý případ •  le seizième cas 
•  šestý •  sixième 
•  šestý případ •  le sixième cas 
•  šedesát •  soixante 
•  šedesát dní •  soixante jours 
•  šedesátý pátý •  soixante-cinquième 
•  šedesátý pátý případ •  le soixante-cinquième cas 
•  šedesát pět •  soixante-cinq 
•  šedesát pět dní •  soixante-cinq jours 
•  deset •  dix 
•  deset dní •  dix jours 
•  deset tisíc sedmnáct •  dix mille dix-sept 
•  deset tisíc sedmnáct aut •  dix mille dix-sept voitures 
•  desátý •  dixième 
•  desátý případ •  le dixième cas 
•  třetí •  troisième 
•  třetí případ •  le troisième cas 
•  třináct •  treize 
•  třináct dní •  treize jours 
•  třináctý •  treizième 
•  třináctý případ •  le treizième cas 
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•  třicet •  trente 
•  třicet dní •  trente jours 
•  třicet jedna •  trente et un 
•  třicet jedna dní •  trente et un jours 
•  třicátý druhý •  trente-deuxième 
•  třicátý druhý případ •  le trente-deuxième cas 
•  tisíc •  mille 
•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. •  Tu peux trouver mille raisons de plus. 
•  tři •  trois 
•  tři muži •  trois hommes 
•  tři sta •  trois cents 
•  tři sta aut •  trois cents voitures 
•  tři sta osmdesát •  trois cent quatre-vingts 
•  tři sta osmdesát aut •  trois cent quatre-vingts voitures 
•  tři sta osmdesát dva •  trois cent quatre-vingt-deux 
•  tři sta osmdesát dva aut •  trois cent quatre-vingt-deux voitures 
•  tři sta patnáct •  trois cent quinze 
•  tři sta patnáct aut •  trois cent quinze voitures 
•  tři sta pět •  trois cent cinq 
•  tři sta pět aut •  trois cent cinq voitures 
•  tři sta devět •  trois cent neuf 
•  tři sta devět aut •  trois cent neuf voitures 
•  tři sta devadesát pět •  trois cent quatre-vingt-quinze 
•  tři sta devadesát pět aut •  trois cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  tři sta šedesát čtyři •  trois cent soixante-quatre 
•  tři sta šedesát čtyři auta •  trois cent soixante-quatre voitures 
•  tři sta šedesát sedm •  trois cent soixante-sept 
•  tři sta šedesát sedm aut •  trois cent soixante-sept voitures 
•  tři tisíce pět set pět •  trois mille cinq cent cinq 
•  tři tisíce pět set pět aut •  trois mille cinq cent cinq voitures 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm •  trois mille deux cent trente-sept 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut •  trois mille deux cent trente-sept voitures 
•  dvanáct •  douze 
•  dvanáct dní •  douze jours 
•  dvanáctý •  douzième 
•  dvanáctý případ •  le douzième cas 
•  dvacátý •  vingtième 
•  dvacátý případ •  le vingtième cas 
•  dvacet •  vingt 
•  dvacet dní •  vingt jours 
•  osmadvacet •  vingt-huit 
•  dvacet osm dní •  vingt-huit jours 
•  dvacátý první •  vingt et unième 
•  dvacátý první případ •  le vingt et unième cas 
•  dvacet pět •  vingt-cinq 
•  dvacet pět dní •  vingt-cinq jours 
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•  dvacet čtyři •  vingt-quatre 
•  dvacet čtyři dní •  vingt-quatre jours 
•  devětadvacet •  vingt-neuf 
•  dvacet devět dní •  vingt-neuf jours 
•  dvacet jedna •  vingt et un 
•  dvacet jedna dní •  vingt et un jours 
•  sedmadvacet •  vingt-sept 
•  dvacet sedm dní •  vingt-sept jours 
•  šestadvacet •  vingt-six 
•  dvacet šest dní •  vingt-six jours 
•  dvacet tři •  vingt-trois 
•  dvacet tři dní •  vingt-trois jours 
•  dvaadvacet •  vingt-deux 
•  dvacet dva dní •  vingt-deux jours 
•  dva •  deux 
•  dva muži •  deux hommes 
•  dvě stě •  deux cents 
•  dvě stě aut •  deux cents voitures 
•  dvě stě padesát •  deux cent cinquante 
•  dvě stě padesát aut •  deux cent cinquante voitures 
•  dvě stě čtyřicet sedm •  deux cent quarante-sept 
•  dvě stě čtyřicet sedm aut •  deux cent quarante-sept voitures 
•  dvě stě devadesát jedna •  deux cent quatre-vingt-onze 
•  dvě stě devadesát jedna aut •  deux cent quatre-vingt-onze voitures 
•  dvě stě jedna •  deux cent un.e 
•  dvě stě jedna aut •  deux cent une voitures 
•  dvě stě sedm •  deux cent sept 
•  dvě stě sedm aut •  deux cent sept voitures 
•  dvě stě třináct •  deux cent treize 
•  dvě stě třináct aut •  deux cent treize voitures 
•  dvě stě dvacet •  deux cent vingt 
•  dvě stě dvacet aut •  deux cent vingt voitures 
•  dva tisíce •  deux mille 
•  dva tisíce aut •  deux mille voitures 
•  dva tisíce padesát tři •  deux mille cinquante-trois 
•  dva tisíce padesát tři aut •  deux mille cinquante-trois voitures 
•  dva tisíce pět •  deux mille cinq 
•  dva tisíce pět aut •  deux mille cinq voitures 
•  dva tisíce devadesát jedna •  deux mille quatre-vingt-onze 
•  dva tisíce devadesát jedna aut •  deux mille quatre-vingt-onze voitures 
•  dva tisíce sedm •  deux mille sept 
•  dva tisíce sedm aut •  deux mille sept voitures 
•  dva tisíce pět set •  deux mille cinq cents 
•  dva tisíce pět set aut •  deux mille cinq cent voitures 
•  dva tisíce pět set padesát •  deux mille cinq cent cinquante 
•  dva tisíce pět set padesát aut •  deux mille cinq cent cinquante voitures 
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•  dva tisíce sto •  deux mille cent 
•  dva tisíce sto aut •  deux mille cent voitures 
•  dva tisíce sto osm •  deux mille cent huit 
•  dva tisíce sto osm aut •  deux mille cent huit voitures 
•  dva tisíce sto dvacet dva •  deux mille cent vingt-deux 
•  dva tisíce sto dvacet dva aut •  deux mille cent vingt-deux voitures 
•  Jaké je tvoje telefonní číslo? •  Quel est ton numéro de téléphone ? 
•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 
603541981. 

•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon numéro 
 de téléphone est le 603541981. 

•  procenta •  pour cent 
•  Pět procent studentů je nemocných. •  Cinq pour cent des étudiants sont malades. 
•  polovina •  demi 
•  Je půl šesté. •  Il est cinq heures et demie. 
•  deset •  dix 
•  deset dní •  dix jours 

Lekce 004 číslovky_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  deux mille cinquante-trois voitures •  dva tisíce padesát tři aut 
•  huit cents voitures •  osm set aut 
•  huit cent cinquante-deux voitures •  osm set padesát dva aut 
•  onze jours •  jedenáct dní 
•  seize jours •  šestnáct dní 
•  le douzième cas •  dvanáctý případ 
•  mille sept voitures •  tisíc sedm 
•  douze jours •  dvanáct dní 
•  le quarante-troisième cas •  čtyřicátý třetí případ 
•  cinquante-quatre jours •  padesát čtyři dní 
•  cent trente-cinq voitures •  sto třicet pět aut 
•  quatre-vingt-sept jours •  osmdesát sedm dní 
•  le quatre-vingt-cinquième cas •  osmdesátý pátý případ 
•  trois cent soixante-quatre voitures •  tři sta šedesát čtyři auta 
•  trois mille deux cent trente-sept voitures •  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut 
•  cent onze voitures •  sto jedenáct aut 
•  quinze jours •  patnáct dní 
•  neuf femmes •  devět žen 
•  dix-huit jours •  osmnáct dní 
•  le quatrième cas •  čtvrtý případ 
•  deux cent treize voitures •  dvě stě třináct aut 
•  deux cent vingt voitures •  dvě stě dvacet aut 
•  trois cent quatre-vingt-quinze voitures •  tři sta devadesát pět aut 
•  cent quatre-vingt-quinze voitures •  sto devadesát pět aut 
•  huit cent sept voitures •  osm set sedm aut 
•  cinq cent onze voitures •  pět set jedenáct aut 
•  trois cent quinze voitures •  tři sta patnáct aut 
•  huit cent soixante et onze voitures •  osm set sedmdesát jedna aut 
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•  cinq cent quatre-vingt-sept voitures •  pět set osmdesát sedm aut 
•  huit femmes •  osm žen 
•  quatre-vingt-dix-neuf jours •  devadesát devět dní 
•  quatre mille sept voitures •  čtyři tisíce sedm aut 
•  cent deux voitures •  sto dva aut 
•  deux mille cinq cent voitures •  dva tisíce pět set aut 
•  quatre cents voitures •  čtyři sta aut 
•  cent soixante-quinze voitures •  sto sedmdesát pět aut 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon 
numéro de téléphone est le 603541981. 

•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 603541981. 

•  quatre cent dix-sept voitures •  čtyři sta sedmnáct aut 
•  le cinquième cas •  pátý případ 
•  Tu peux trouver mille raisons de plus. •  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. 
•  quarante-trois jours •  čtyřicet tři dní 
•  neuf cents voitures •  devět set aut 
•  le quatorzième cas •  čtrnáctý případ 
•  trente jours •  třicet dní 
•  le dix-septième cas •  sedmnáctý případ 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je půl šesté. 
•  mille vingt-trois voitures •  tisíc dvacet tři auta 
•  cent une voitures •  sto jedna aut 
•  quatre cent quatre-vingt-une voitures •  čtyři sta osmdesát jedna aut 
•  le cinquante-quatrième cas •  padesátý čtvrtý případ 
•  dix-neuf jours •  devatenáct dní 
•  cent jours •  sto dní 
•  le neuvième cas •  Devátý případ 
•  cent trois voitures •  sto tři aut 
•  quatre-vingt-dix-huit jours •  devadesát osm dní 
•  le quatre-vingt-quatorzième cas •  devadesátý čtvrtý případ 
•  six cent vingt-deux voitures •  šest set dvacet dva aut 
•  le quatre-vingt-dix-neuvième cas •  devadesát devátý případ 
•  le seizième cas •  šestnáctý případ 
•  trois cent quatre-vingts voitures •  tři sta osmdesát aut 
•  le dixième cas •  desátý případ 
•  quatorze jours •  čtrnáct dní 
•  cent quatre-vingt-trois voitures •  sto osmdesát tři auta 
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures •  osm set devadesát sedm aut 
•  quatre cent quatre voitures •  čtyři sta čtyři auta 
•  le huitième cas •  osmý případ 
•  le septième cas •  sedmý případ 
•  deux cent quarante-sept voitures •  dvě stě čtyřicet sedm aut 
•  cent quatre-vingt-dix voitures •  sto devadesát aut 
•  le dix-neuvième cas •  devatenáctý případ 
•  mille quatre-vingt-quatre voitures •  tisíc osmdesát čtyři aut 
•  le quatre-vingt-douzième cas •  devadesátý druhý případ 
•  le trente-deuxième cas •  třicátý druhý případ 
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•  une centaine de jours •  sto dní 
•  deux mille cinq voitures •  dva tisíce pět aut 
•  vingt-huit jours •  dvacet osm dní 
•  deux mille sept voitures •  dva tisíce sedm aut 
•  deux cent une voitures •  dvě stě jedna aut 
•  deux cent cinquante voitures •  dvě stě padesát aut 
•  cent cinq voitures •  sto pět aut 
•  trois mille cinq cent cinq voitures •  tři tisíce pět set pět aut 
•  vingt-six jours •  dvacet šest dní 
•  deux cents voitures •  dvě stě aut 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  sto devadesát devět aut 
•  quatre cent soixante-dix-huit voitures •  čtyři sta sedmdesát osm aut 
•  mille quinze voitures •  tisíc patnáct aut 
•  mille quatre-vingt-dix voitures •  tisíc devadesát aut 
•  trois cent quatre-vingt-deux voitures •  tři sta osmdesát dva aut 
•  cent soixante et onze voitures •  sto sedmdesát jedna aut 
•  cent cinquante voitures •  sto padesát aut 
•  le deuxième cas •  druhý případ 
•  sept femmes •  sedm žen 
•  sept cents voitures •  sedm set aut 
•  sept cent quatre-vingt-cinq voitures •  sedm set osmdesát pět aut 
•  sept cent cinquante voitures •  sedm set padesát aut 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  sedm set devadesát devět aut 
•  sept cent sept voitures •  sedm set sedm aut 
•  six cent quatre voitures •  šest set čtyři auta 
•  dix-sept jours •  sedmnáct dní 
•  trois cent soixante-sept voitures •  tři sta šedesát sedm aut 
•  deux hommes •  dva muži 
•  cent dix-neuf voitures •  sto devatenáct aut 
•  le soixante-dix-septième cas •  sedmdesátý sedmý případ 
•  cinq cent vingt et une voitures •  pět set dvacet jedna aut 
•  mille voitures •  tisíc aut 
•  six cents voitures •  šest set aut 
•  vingt et un jours •  dvacet jedna dní 
•  sept mille huit cent soixante et une voitures •  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut 
•  trois cent cinq voitures •  tři sta pět aut 
•  le dix-huitième cas •  osmnáctý případ 
•  vingt-trois jours •  dvacet tři dní 
•  le sixième cas •  šestý případ 
•  quatre cent trente-trois voitures •  čtyři sta třicet tři aut 
•  le treizième cas •  třináctý případ 
•  trois hommes •  tři muži 
•  vingt jours •  dvacet dní 
•  mille cinquante-sept voitures •  tisíc padesát sedm aut 
•  un milliard de voitures •  jedna miliarda aut 
•  Cinq plus deux égale sept. •  Pět plus dva je sedm. 
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•  deux mille cinq cent cinquante voitures •  dva tisíce pět set padesát aut 
•  six femmes •  šest žen 
•  cinq cents voitures •  pět set aut 
•  trente et un jours •  třicet jedna dní 
•  cinq mille quatre cent cinquante voitures •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 
•  le quinzième cas •  patnáctý případ 
•  trois cent neuf voitures •  tři sta devět aut 
•  soixante-cinq jours •  šedesát pět dní 
•  cent soixante voitures •  sto šedesát aut 
•  le troisième cas •  třetí případ 
•  trois cents voitures •  tři sta aut 
•  cinq cent quatre-vingt-dix voitures •  pět set devadesát aut 
•  cinquante jours •  padesát dní 
•  six cent six voitures •  šest set šest aut 
•  quatre-vingts jours •  osmdesát dní 
•  vingt-quatre jours •  dvacet čtyři dní 
•  deux mille voitures •  dva tisíce aut 
•  cent soixante-sept voitures •  sto šedesát sedm aut 
•  quatre hommes •  čtyři muži 
•  soixante jours •  šedesát dní 
•  un million de voitures •  jeden milion aut 
•  dix jours •  deset dní 
•  huit cent dix voitures •  osm set deset aut 
•  Cinq pour cent des étudiants sont malades. •  Pět procent studentů je nemocných. 
•  cent mille cinq cent dix-sept voitures •  sto tisíc pět set sedmnáct aut 
•  soixante-dix jours •  sedmdesát dní 
•  le soixante-cinquième cas •  šedesátý pátý případ 
•  le onzième cas •  jedenáctý případ 
•  vingt-sept jours •  dvacet sedm dní 
•  deux mille cent voitures •  dva tisíce sto aut 
•  Combien font cinq moins quatre ? •  Kolik je pět mínus čtyři? 
•  vingt-deux jours •  dvacet dva dní 
•  vingt-neuf jours •  dvacet devět dní 
•  soixante-seize jours •  sedmdesát šest dní 
•  vingt-cinq jours •  dvacet pět dní 
•  le premier cas •  první případ 
•  deux cent quatre-vingt-onze voitures •  dvě stě devadesát jedna aut 
•  cent cinquante-sept voitures •  sto padesát sedm aut 
•  deux cent sept voitures •  dvě stě sedm aut 
•  huit cent quarante voitures •  osm set čtyřicet aut 
•  cinq femmes •  pět žen 
•  cinq cent deux voitures •  pět set dva aut 
•  dix mille dix-sept voitures •  deset tisíc sedmnáct aut 
•  un homme •  jeden muž 
•  deux mille quatre-vingt-onze voitures •  dva tisíce devadesát jedna aut 
•  deux mille cent huit voitures •  dva tisíce sto osm aut 



 82 

•  quatre-vingt-dix jours •  devadesát dní 
•  treize jours •  třináct dní 
•  quarante jours •  čtyřicet dní 
•  cent soixante-deux voitures •  sto šedesát dva aut 
•  deux mille cent vingt-deux voitures •  dva tisíce sto dvacet dva aut 
•  le vingtième cas •  dvacátý případ 
•  le vingt et unième cas •  dvacátý první případ 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je půl šesté. 
•  dix jours •  deset dní 

Lekce 004 číslovky_procvičovací věty_přeložte! 
•  osm žen •  huit femmes 
•  dvacet jedna dní •  vingt et un jours 
•  tři sta devět aut •  trois cent neuf voitures 
•  sedm set osmdesát pět aut •  sept cent quatre-vingt-cinq voitures 
•  dva tisíce devadesát jedna aut •  deux mille quatre-vingt-onze voitures 
•  osm set sedm aut •  huit cent sept voitures 
•  pět set devadesát aut •  cinq cent quatre-vingt-dix voitures 
•  pět set aut •  cinq cents voitures 
•  osmnáct dní •  dix-huit jours 
•  jedenáct dní •  onze jours 
•  dva tisíce pět set padesát aut •  deux mille cinq cent cinquante voitures 
•  sto padesát sedm aut •  cent cinquante-sept voitures 
•  osmdesátý pátý případ •  le quatre-vingt-cinquième cas 
•  sto dní •  cent jours 
•  tři sta pět aut •  trois cent cinq voitures 
•  šedesát dní •  soixante jours 
•  jeden milion aut •  un million de voitures 
•  jedenáctý případ •  le onzième cas 
•  deset dní •  dix jours 
•  dvacátý první případ •  le vingt et unième cas 
•  dva tisíce padesát tři aut •  deux mille cinquante-trois voitures 
•  sto devadesát aut •  cent quatre-vingt-dix voitures 
•  první případ •  le premier cas 
•  dvě stě třináct aut •  deux cent treize voitures 
•  tisíc aut •  mille voitures 
•  padesát dní •  cinquante jours 
•  osmdesát dní •  quatre-vingts jours 
•  sto šedesát dva aut •  cent soixante-deux voitures 
•  devět set aut •  neuf cents voitures 
•  čtrnáctý případ •  le quatorzième cas 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  cinq mille quatre cent cinquante voitures 
•  sto tisíc pět set sedmnáct aut •  cent mille cinq cent dix-sept voitures 
•  patnáct dní •  quinze jours 
•  čtyři sta sedmnáct aut •  quatre cent dix-sept voitures 
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•  čtyři sta aut •  quatre cents voitures 
•  sedmdesátý sedmý případ •  le soixante-dix-septième cas 
•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 
603541981. 

•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon numéro  
de téléphone est le 603541981. 

•  čtyři muži •  quatre hommes 
•  dvacet devět dní •  vingt-neuf jours 
•  jedna miliarda aut •  un milliard de voitures 
•  deset tisíc sedmnáct aut •  dix mille dix-sept voitures 
•  dva tisíce sedm aut •  deux mille sept voitures 
•  sedmý případ •  le septième cas 
•  osm set sedmdesát jedna aut •  huit cent soixante et onze voitures 
•  sto dní •  une centaine de jours 
•  Je půl šesté. •  Il est cinq heures et demie. 
•  čtyřicátý třetí případ •  le quarante-troisième cas 
•  čtyřicet dní •  quarante jours 
•  čtyři tisíce sedm aut •  quatre mille sept voitures 
•  sto osmdesát tři auta •  cent quatre-vingt-trois voitures 
•  osm set padesát dva aut •  huit cent cinquante-deux voitures 
•  sto jedna aut •  cent une voitures 
•  druhý případ •  le deuxième cas 
•  devadesát dní •  quatre-vingt-dix jours 
•  sto devatenáct aut •  cent dix-neuf voitures 
•  osmý případ •  le huitième cas 
•  čtyři sta čtyři auta •  quatre cent quatre voitures 
•  devadesát devátý případ •  le quatre-vingt-dix-neuvième cas 
•  devadesátý druhý případ •  le quatre-vingt-douzième cas 
•  pět set dva aut •  cinq cent deux voitures 
•  čtyři sta třicet tři aut •  quatre cent trente-trois voitures 
•  dva tisíce sto aut •  deux mille cent voitures 
•  osm set aut •  huit cents voitures 
•  sto jedenáct aut •  cent onze voitures 
•  šedesát pět dní •  soixante-cinq jours 
•  dvě stě jedna aut •  deux cent une voitures 
•  sto pět aut •  cent cinq voitures 
•  sto padesát aut •  cent cinquante voitures 
•  třetí případ •  le troisième cas 
•  sedm žen •  sept femmes 
•  sedmnáctý případ •  le dix-septième cas 
•  osm set devadesát sedm aut •  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures 
•  sto sedmdesát pět aut •  cent soixante-quinze voitures 
•  dvacet tři dní •  vingt-trois jours 
•  osmnáctý případ •  le dix-huitième cas 
•  tři sta šedesát čtyři auta •  trois cent soixante-quatre voitures 
•  dva tisíce pět set aut •  deux mille cinq cent voitures 
•  sto šedesát sedm aut •  cent soixante-sept voitures 
•  tři sta patnáct aut •  trois cent quinze voitures 
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•  sto dva aut •  cent deux voitures 
•  dvě stě aut •  deux cents voitures 
•  deset dní •  dix jours 
•  třicet dní •  trente jours 
•  tisíc osmdesát čtyři aut •  mille quatre-vingt-quatre voitures 
•  dvacátý případ •  le vingtième cas 
•  tři sta devadesát pět aut •  trois cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  padesát čtyři dní •  cinquante-quatre jours 
•  tisíc dvacet tři auta •  mille vingt-trois voitures 
•  sedmnáct dní •  dix-sept jours 
•  dvacet sedm dní •  vingt-sept jours 
•  Devátý případ •  le neuvième cas 
•  čtrnáct dní •  quatorze jours 
•  sedm set aut •  sept cents voitures 
•  dvacet pět dní •  vingt-cinq jours 
•  sedm set padesát aut •  sept cent cinquante voitures 
•  tisíc sedm •  mille sept voitures 
•  dvanáct dní •  douze jours 
•  sedm set sedm aut •  sept cent sept voitures 
•  sto devadesát pět aut •  cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  čtvrtý případ •  le quatrième cas 
•  dvanáctý případ •  le douzième cas 
•  desátý případ •  le dixième cas 
•  sto třicet pět aut •  cent trente-cinq voitures 
•  pět set jedenáct aut •  cinq cent onze voitures 
•  čtyřicet tři dní •  quarante-trois jours 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut •  sept mille huit cent soixante et une voitures 
•  šest set čtyři auta •  six cent quatre voitures 
•  tři sta osmdesát dva aut •  trois cent quatre-vingt-deux voitures 
•  tři sta osmdesát aut •  trois cent quatre-vingts voitures 
•  devět žen •  neuf femmes 
•  tisíc devadesát aut •  mille quatre-vingt-dix voitures 
•  šestý případ •  le sixième cas 
•  čtyři sta osmdesát jedna aut •  quatre cent quatre-vingt-une voitures 
•  šedesátý pátý případ •  le soixante-cinquième cas 
•  sto tři aut •  cent trois voitures 
•  třicet jedna dní •  trente et un jours 
•  třináctý případ •  le treizième cas 
•  Pět plus dva je sedm. •  Cinq plus deux égale sept. 
•  devadesát osm dní •  quatre-vingt-dix-huit jours 
•  třináct dní •  treize jours 
•  tři sta aut •  trois cents voitures 
•  osm set čtyřicet aut •  huit cent quarante voitures 
•  dvě stě padesát aut •  deux cent cinquante voitures 
•  devadesát devět dní •  quatre-vingt-dix-neuf jours 
•  osm set deset aut •  huit cent dix voitures 
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•  šestnáctý případ •  le seizième cas 
•  devadesátý čtvrtý případ •  le quatre-vingt-quatorzième cas 
•  dva tisíce aut •  deux mille voitures 
•  pět set dvacet jedna aut •  cinq cent vingt et une voitures 
•  sto devadesát devět aut •  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  sto šedesát aut •  cent soixante voitures 
•  tři tisíce pět set pět aut •  trois mille cinq cent cinq voitures 
•  tisíc padesát sedm aut •  mille cinquante-sept voitures 
•  sedmdesát dní •  soixante-dix jours 
•  pět set osmdesát sedm aut •  cinq cent quatre-vingt-sept voitures 
•  dvě stě čtyřicet sedm aut •  deux cent quarante-sept voitures 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut •  trois mille deux cent trente-sept voitures 
•  devatenáct dní •  dix-neuf jours 
•  třicátý druhý případ •  le trente-deuxième cas 
•  tisíc patnáct aut •  mille quinze voitures 
•  dvacet dní •  vingt jours 
•  dvacet osm dní •  vingt-huit jours 
•  padesátý čtvrtý případ •  le cinquante-quatrième cas 
•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. •  Tu peux trouver mille raisons de plus. 
•  šest set šest aut •  six cent six voitures 
•  dvacet čtyři dní •  vingt-quatre jours 
•  Kolik je pět mínus čtyři? •  Combien font cinq moins quatre ? 
•  patnáctý případ •  le quinzième cas 
•  čtyři sta sedmdesát osm aut •  quatre cent soixante-dix-huit voitures 
•  sedm set devadesát devět aut •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  pět žen •  cinq femmes 
•  jeden muž •  un homme 
•  sedmdesát šest dní •  soixante-seize jours 
•  pátý případ •  le cinquième cas 
•  šest žen •  six femmes 
•  dvě stě devadesát jedna aut •  deux cent quatre-vingt-onze voitures 
•  osmdesát sedm dní •  quatre-vingt-sept jours 
•  dvě stě sedm aut •  deux cent sept voitures 
•  dvacet šest dní •  vingt-six jours 
•  dvě stě dvacet aut •  deux cent vingt voitures 
•  dva tisíce pět aut •  deux mille cinq voitures 
•  tři muži •  trois hommes 
•  šest set dvacet dva aut •  six cent vingt-deux voitures 
•  Pět procent studentů je nemocných. •  Cinq pour cent des étudiants sont malades. 
•  sto sedmdesát jedna aut •  cent soixante et onze voitures 
•  dva muži •  deux hommes 
•  šestnáct dní •  seize jours 
•  devatenáctý případ •  le dix-neuvième cas 
•  dva tisíce sto osm aut •  deux mille cent huit voitures 
•  dva tisíce sto dvacet dva aut •  deux mille cent vingt-deux voitures 
•  dvacet dva dní •  vingt-deux jours 
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•  šest set aut •  six cents voitures 
•  Je půl šesté. •  Il est cinq heures et demie. 
•  tři sta šedesát sedm aut •  trois cent soixante-sept voitures 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  un numéro •  číslo 
•  une addition •  účet 
•  une double dose •  dvojitý 
•  le dîner •  večeře 
•  profiter •  užívat si 
•  une table •  stůl 
•  bon séjour •  Užijte si pobyt. 
•  Commandons de la pizza. •  Objednejme si pizzu. 
•  une réservation •  rezervace 
•  un hôtel de luxe •  luxusní hotel 
•  une soupe •  polévka 
•  sont-elles libres •  Jsou volní? 
•  une eau •  voda 
•  un hôtel •  hotel 
•  un steak •  steak 
•  offrir •  nabídnout 
•  le petit-déjeuner •  snídaně 
•  à point •  střední 
•  servir le petit-déjeuner •  podávat snídani 
•  un bar •  bar 
•  un restaurant •  restaurace 
•  typique •  typický 
•  un repas •  jídlo 
•  un emplacement •  umístění 
•  au deuxième étage •  na druhém patře 
•  une salade •  salát 
•  une chambre pour ce soir •  pokoj na dnešní noc 
•  un menu •  menu 
•  rester •  zůstat 
•  un café •  káva 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  nettoyer une chambre •  uklidit pokoj 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  une chambre •  pokoj 
•  Comment sont tes pâtes? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
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Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba_přeložte! 
•  steak •  un steak 
•  luxusní hotel •  un hôtel de luxe 
•  stůl •  une table 
•  káva •  un café 
•  pokoj na dnešní noc •  une chambre pour ce soir 
•  Jsou volní? •  sont-elles libres 
•  uklidit pokoj •  nettoyer une chambre 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  polévka •  une soupe 
•  rezervace •  une réservation 
•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Comment sont tes pâtes? 
•  Užijte si pobyt. •  bon séjour 
•  umístění •  un emplacement 
•  snídaně •  le petit-déjeuner 
•  večeře •  le dîner 
•  Objednejme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  číslo •  un numéro 
•  hotel •  un hôtel 
•  restaurace •  un restaurant 
•  dvojitý •  une double dose 
•  typický •  typique 
•  jídlo •  un repas 
•  účet •  une addition 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  pokoj •  une chambre 
•  zůstat •  rester 
•  podávat snídani •  servir le petit-déjeuner 
•  na druhém patře •  au deuxième étage 
•  voda •  une eau 
•  menu •  un menu 
•  užívat si •  profiter 
•  bar •  un bar 
•  salát •  une salade 
•  nabídnout •  offrir 
•  střední •  à point 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  un bar •  bar 
•  Allons au bar. •  Pojďme do baru. 
•  une addition •  účet 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Můžeme zaplatit účet? 
•  le petit-déjeuner •  snídaně 



 88 

•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Co je na snídani? 
•  un café •  káva 
•  Veux-tu du café ? •  Dáš si nějakou kávu? 
•  le dîner •  večeře 
•  Le dîner est servi. •  Podává se večeře. 
•  une double dose •  dvojitý 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! 
•  un hôtel •  hotel 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Kde je hotel? 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  un emplacement •  umístění 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Znáš přesné umístění toho hotelu? 
•  un repas •  jídlo 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Děkuji za chutné jídlo. 
•  à point •  střední 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně propečený nebo propečený?

•  un menu •  menu 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Co je na menu? 
•  un numéro •  číslo 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Jaké je tvé číslo pokoje? 
•  offrir •  nabídnout 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  une réservation •  rezervace 
•  Avez-vous une réservation ? •  Máte rezervaci? 
•  un restaurant •  restaurace 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Kde je ta čínská restaurace? 
•  une chambre •  pokoj 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Máte volný pokoj na dnešní noc? 
•  une salade •  salát 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Rád bych rajčatový salát, prosím. 

•  rester •  zůstat 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Jak dlouho zůstanete? 
•  un steak •  steak 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo hodně  
propečený? 

•  une table •  stůl 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? 

•  typique •  typický 
•  Quel est le plat typique local ? •  Jaké je typické místní jídlo? 
•  une eau •  voda 
•  Veux-tu de l´eau? •  Dáš si nějakou vodu? 
•  sont-elles libres •  Jsou volní? 
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•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Commandons de la pizza. •  Objednejme si pizzu. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  une soupe •  polévka 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  Comment sont tes pâtes? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  servir le petit-déjeuner •  podávat snídani 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  V kolik hodin podáváte snídani? 
•  nettoyer une chambre •  uklidit pokoj 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Prosím, ukliďte můj pokoj. 
•  une chambre pour ce soir •  pokoj na dnešní noc 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? 
•  au deuxième étage •  na druhém patře 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Váš pokoj je ve druhém patře. 
•  bon séjour •  Užijte si pobyt. 
•  Bon séjour ! Merci. •  Užijte si pobyt! Děkuji 
•  un hôtel de luxe •  luxusní hotel 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Vždy bydlí v luxusním hotelu. 
•  profiter •  užívat si 
•  Profitez de votre séjour ! •  Užijte si pobyt. 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  bar •  un bar 
•  Pojďme do baru. •  Allons au bar. 
•  účet •  une addition 
•  Můžeme zaplatit účet? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  snídaně •  le petit-déjeuner 
•  Co je na snídani? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  káva •  un café 
•  Dáš si nějakou kávu? •  Veux-tu du café ? 
•  večeře •  le dîner 
•  Podává se večeře. •  Le dîner est servi. 
•  dvojitý •  une double dose 
•  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
•  hotel •  un hôtel 
•  Kde je hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  umístění •  un emplacement 
•  Znáš přesné umístění toho hotelu? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
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•  jídlo •  un repas 
•  Děkuji za chutné jídlo. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  střední •  à point 
•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně 
propečený nebo propečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  menu •  un menu 
•  Co je na menu? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  číslo •  un numéro 
•  Jaké je tvé číslo pokoje? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  nabídnout •  offrir 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  rezervace •  une réservation 
•  Máte rezervaci? •  Avez-vous une réservation ? 
•  restaurace •  un restaurant 
•  Kde je ta čínská restaurace? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  pokoj •  une chambre 
•  Máte volný pokoj na dnešní noc? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  salát •  une salade 
•  Rád bych rajčatový salát, prosím. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  zůstat •  rester 
•  Jak dlouho zůstanete? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  steak •  un steak 
•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo 
hodně propečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point 
 ou bien cuit ? 

•  stůl •  une table 
•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  typický •  typique 
•  Jaké je typické místní jídlo? •  Quel est le plat typique local ? 
•  voda •  une eau 
•  Dáš si nějakou vodu? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Jsou volní? •  sont-elles libres 
•  Jsou tyto židle volné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Objednejme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  polévka •  une soupe 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes, 
 merci. 

•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Comment sont tes pâtes? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  podávat snídani •  servir le petit-déjeuner 
•  V kolik hodin podáváte snídani? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  uklidit pokoj •  nettoyer une chambre 
•  Prosím, ukliďte můj pokoj. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
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•  pokoj na dnešní noc •  une chambre pour ce soir 

•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? •  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 
•  na druhém patře •  au deuxième étage 
•  Váš pokoj je ve druhém patře. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Užijte si pobyt. •  bon séjour 
•  Užijte si pobyt! Děkuji •  Bon séjour ! Merci. 
•  luxusní hotel •  un hôtel de luxe 
•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  užívat si •  profiter 
•  Užijte si pobyt. •  Profitez de votre séjour ! 

Lekce 005 hotel, restaurace_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo hodně 
 propečený? 

•  Quel est le plat typique local ? •  Jaké je typické místní jídlo? 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Děkuji za chutné jídlo. 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? 

•  Où se trouve l'hôtel ? •  Kde je hotel? 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Prosím, ukliďte můj pokoj. 
•  Le dîner est servi. •  Podává se večeře. 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně propečený 
 nebo propečený? 

•  Allons au bar. •  Pojďme do baru. 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Co je na snídani? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Vždy bydlí v luxusním hotelu. 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Kde je ta čínská restaurace? 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Co je na menu? 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Jak dlouho zůstanete? 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Váš pokoj je ve druhém patře. 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  V kolik hodin podáváte snídani? 
•  Profitez de votre séjour ! •  Užijte si pobyt. 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Znáš přesné umístění toho hotelu? 
•  Avez-vous une réservation ? •  Máte rezervaci? 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Rád bych rajčatový salát, prosím. 

•  Veux-tu du café ? •  Dáš si nějakou kávu? 
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•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Máte volný pokoj na dnešní noc? 
•  Bon séjour ! Merci. •  Užijte si pobyt! Děkuji 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Jaké je tvé číslo pokoje? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Můžeme zaplatit účet? 
•  Veux-tu de l´eau? •  Dáš si nějakou vodu? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Jsou tyto židle volné? 

Lekce 005 hotel, restaurace_procvičovací věty_přeložte! 
•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  V kolik hodin podáváte snídani? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  Máte rezervaci? •  Avez-vous une réservation ? 
•  Jak dlouho zůstanete? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  Jaké je typické místní jídlo? •  Quel est le plat typique local ? 
•  Užijte si pobyt! Děkuji •  Bon séjour ! Merci. 
•  Jsou tyto židle volné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Děkuji za chutné jídlo. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  Znáš přesné umístění toho hotelu? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? •  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Váš pokoj je ve druhém patře. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Podává se večeře. •  Le dîner est servi. 
•  Pojďme do baru. •  Allons au bar. 
•  Rád bych rajčatový salát, prosím. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Kde je hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  Užijte si pobyt. •  Profitez de votre séjour ! 
•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  Můžeme zaplatit účet? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Máte volný pokoj na dnešní noc? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  Dáš si nějakou vodu? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Kde je ta čínská restaurace? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
•  Co je na snídani? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Dáš si nějakou kávu? •  Veux-tu du café ? 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo 
hodně propečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně 
propečený nebo propečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Prosím, ukliďte můj pokoj. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
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•  Jaké je tvé číslo pokoje? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes, 
 merci. 

•  Co je na menu? •  Qu'y a-t-il au menu ? 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  un thé vert •  zelený čaj 
•  un alcool •  alkohol 
•  un vin •  víno 
•  offrir •  nabídnout 
•  couper •  sekat, krájet 
•  un thé •  čaj 
•  une pomme •  jablko 
•  déjeuner •  oběd 
•  un oeuf •  vajíčko 
•  sucré •  sladký 
•  un riz •  rýže 
•  une bière •  pivo 
•  un thé •  čaj 
•  Je n'ai pas faim. •  Nemám hlad. 
•  sain.e •  zdravý 
•  une assiette •  talíř 
•  un coca •  cola 
•  un chewing-gum •  žvýkačka 
•  une frite •  hranolky 
•  un bureau •  pracovní stůl 
•  un pain •  chléb 
•  une omelette •  omeleta 
•  un poulet •  kuře 
•  sont-elles libres •  Jsou volní? 
•  laver •  mýt 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  une viande •  maso 
•  un légume •  zelenina 
•  une pizza •  pizza 
•  un sel •  sůl 
•  manger •  jíst 
•  affamé.e •  hladový 
•  de •  od, z 
•  un fruit •  ovoce 
•  l'Amérique latine •  Latinská Amerika 
•  un jambon •  šunka 
•  une pomme de terre •  brambor 
•  un fromage •  sýr 
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•  un chocolat •  čokoláda 
•  une nourriture, une cuisine •  jídlo 
•  manger, j´ai mangé •  jíst 
•  un gâteau •  dort, koláč 
•  Comment sont tes pâtes? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  un sandwich •  sendvič 
•  une orange •  pomeranč 
•  dans un café •  v kavárně 
•  une soupe •  polévka 
•  cuisiner •  vařit 
•  une tarte •  koláč 
•  un lait •  mléko 
•  un sucre •  cukr 
•  Commandons de la pizza. •  Objednejme si pizzu. 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba_přeložte! 
•  jablko •  une pomme 
•  ovoce •  un fruit 
•  Jsou volní? •  sont-elles libres 
•  žvýkačka •  un chewing-gum 
•  jídlo •  une nourriture, une cuisine 
•  čaj •  un thé 
•  čokoláda •  un chocolat 
•  pracovní stůl •  un bureau 
•  pizza •  une pizza 
•  sekat, krájet •  couper 
•  vajíčko •  un oeuf 
•  maso •  une viande 
•  hranolky •  une frite 
•  zelenina •  un légume 
•  Nemám hlad. •  Je n'ai pas faim. 
•  chléb •  un pain 
•  zdravý •  sain.e 
•  omeleta •  une omelette 
•  sýr •  un fromage 
•  mléko •  un lait 
•  vařit •  cuisiner 
•  koláč •  une tarte 
•  čaj •  un thé 
•  nabídnout •  offrir 
•  sladký •  sucré 
•  pomeranč •  une orange 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Comment sont tes pâtes? 
•  od, z •  de 
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•  v kavárně •  dans un café 
•  Latinská Amerika •  l'Amérique latine 
•  sůl •  un sel 
•  alkohol •  un alcool 
•  Objednejme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  zelený čaj •  un thé vert 
•  polévka •  une soupe 
•  rýže •  un riz 
•  pivo •  une bière 
•  jíst •  manger, j´ai mangé 
•  kuře •  un poulet 
•  cola •  un coca 
•  dort, koláč •  un gâteau 
•  cukr •  un sucre 
•  brambor •  une pomme de terre 
•  mýt •  laver 
•  oběd •  déjeuner 
•  hladový •  affamé.e 
•  šunka •  un jambon 
•  víno •  un vin 
•  jíst •  manger 
•  talíř •  une assiette 
•  sendvič •  un sandwich 
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•  un alcool •  alkohol 
•  Ne buvez pas d'alcool ! •  Nepijte alkohol! 
•  une pomme •  jablko 
•  Voudrais-tu une pomme ? •  Chtěl bys jablko? 
•  une bière •  pivo 
•  Veux-tu une bière ? •  Dáš si nějaké pivo? 
•  un pain •  chléb 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Mohu si vzít ještě chleba? 
•  un gâteau •  dort, koláč 
•  J'adore ce gâteau. •  Miluji ten koláč. 
•  un coca •  cola 
•  Je ne bois jamais de coca. •  Nikdy nepiji kolu. 
•  cuisiner •  vařit 
•  Sais-tu cuisiner ? •  Umíš vařit? 
•  couper •  sekat, krájet 
•  Peux-tu couper le pain ? •  Můžeš nakrájet chleba? 
•  un bureau •  pracovní stůl 
•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Dávám si sendvič za stolem. 
•  manger •  jíst 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Jíš rád čínu? 
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•  un oeuf •  vajíčko 
•  Puis-je avoir un oeuf ? •  Mohu si dát vajíčko? 
•  une nourriture, une cuisine •  jídlo 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínské jídlo? 
•  une frite •  hranolky 
•  Pommes de terre au four ou frites ? •  Pečené brambory nebo hranolky? 
•  un fruit •  ovoce 
•  As-tu mangé ce fruit ? •  Už jsi jedl toto ovoce? 
•  un jambon •  šunka 
•  Je prendrai du jambon et des oeufs. •  Dám si šunku s vejci. 
•  sain.e •  zdravý 
•  Un petit-déjeuner sain est indispensable. •  Zdravá snídaně je nutností. 
•  affamé.e •  hladový 
•  As-tu faim ? •  Máš hlad? 
•  un fromage •  sýr 
•  Il y a des boutiques de fromage spécialisées 
dans le coin. 

•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. 

•  un chewing-gum •  žvýkačka 
•  Vendez-vous des chewing-gums ? •  Prodáváte žvýkačky? 
•  un poulet •  kuře 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Dáš si kuřecí steak? 
•  un chocolat •  čokoláda 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Zabil bych pro kousek čokolády. 
•  l'Amérique latine •  Latinská Amerika 
•  Le café d'Amérique latine est bon. •  Káva z latinské Ameriky je dobrá 
•  déjeuner •  oběd 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Rád bych vás pozval na oběd. 
•  une viande •  maso 
•  Je n'aime pas manger de viande. •  Nerad jím maso. 
•  un lait •  mléko 
•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  Je v ledničce nějaké mléko? 
•  de •  od, z 
•  Une tasse de café •  šálek kávy 
•  une orange •  pomeranč 
•  Avons-nous des oranges ? •  Máme pomeranče? 
•  une tarte •  koláč 
•  J'adore la tarte aux pommes. •  Miluji jablečný koláč. 
•  une pizza •  pizza 
•  Allons manger une pizza. •  Dejme si nějakou pizzu. 
•  une assiette •  talíř 
•  Ceci est une assiette pleine de viande et de 
pommes de terre. 

•  To je talíř plný masa a brambor. 

•  une pomme de terre •  brambor 
•  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? •  Máš rád francouzské brambory? 
•  un riz •  rýže 
•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Mohu si to dát s rýží? 
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•  un sel •  sůl 
•  Peux-tu me passer le sel ? •  Můžeš mi podat sůl? 
•  un sandwich •  sendvič 
•  Prends un sandwich. •  Dej si sendvič. 
•  un sucre •  cukr 
•  Veux-tu du sucre ? •  Dáš si nějaký cukr? 
•  sucré •  sladký 
•  J'ai le bec sucré. •  Mám chuť na sladké. 
•  un thé •  čaj 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Dáš si nějaký čaj? 
•  un légume •  zelenina 
•  Aimes-tu manger des légumes ? •  Jíš rád zeleninu? 
•  laver •  mýt 
•  Lave-toi les mains ! •  Umyj si ruce! 
•  un vin •  víno 
•  Puis-je avoir un verre de vin ? •  Mohu dostat sklenici vína? 
•  manger, j´ai mangé •  jíst 
•  Ils ont tout mangé. •  Snědli všechno. 
•  un thé •  čaj 
•  Le thé est bon. •  Čaj je dobrý. 
•  sont-elles libres •  Jsou volní? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Commandons de la pizza. •  Objednejme si pizzu. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Je n'ai pas faim. •  Nemám hlad. 
•  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. •  Máš hlad? Ne, nemám. 
•  dans un café •  v kavárně 
•  A bientôt au café. •  Uvidíme se v kavárně. 
•  un thé vert •  zelený čaj 
•  Je préfere le thé vert. •  Mám raději zelený čaj. 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  Comment sont tes pâtes? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  une omelette •  omeleta 
•  Je te ferai une omelette. •  Udělám ti omeletu. 
•  offrir •  nabídnout 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  une soupe •  polévka 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si nějakou polévku? 
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•  alkohol •  un alcool 
•  Nepijte alkohol! •  Ne buvez pas d'alcool ! 
•  jablko •  une pomme 
•  Chtěl bys jablko? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  pivo •  une bière 
•  Dáš si nějaké pivo? •  Veux-tu une bière ? 
•  chléb •  un pain 
•  Mohu si vzít ještě chleba? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  dort, koláč •  un gâteau 
•  Miluji ten koláč. •  J'adore ce gâteau. 
•  cola •  un coca 
•  Nikdy nepiji kolu. •  Je ne bois jamais de coca. 
•  vařit •  cuisiner 
•  Umíš vařit? •  Sais-tu cuisiner ? 
•  sekat, krájet •  couper 
•  Můžeš nakrájet chleba? •  Peux-tu couper le pain ? 
•  pracovní stůl •  un bureau 
•  Dávám si sendvič za stolem. •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  jíst •  manger 
•  Jíš rád čínu? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  vajíčko •  un oeuf 
•  Mohu si dát vajíčko? •  Puis-je avoir un oeuf ? 
•  jídlo •  une nourriture, une cuisine 
•  Máš rád čínské jídlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  hranolky •  une frite 
•  Pečené brambory nebo hranolky? •  Pommes de terre au four ou frites ? 
•  ovoce •  un fruit 
•  Už jsi jedl toto ovoce? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  šunka •  un jambon 
•  Dám si šunku s vejci. •  Je prendrai du jambon et des oeufs. 
•  zdravý •  sain.e 
•  Zdravá snídaně je nutností. •  Un petit-déjeuner sain est indispensable. 
•  hladový •  affamé.e 
•  Máš hlad? •  As-tu faim ? 
•  sýr •  un fromage 
•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. •  Il y a des boutiques de fromage spécialisées dans le coin. 
•  žvýkačka •  un chewing-gum 
•  Prodáváte žvýkačky? •  Vendez-vous des chewing-gums ? 
•  kuře •  un poulet 
•  Dáš si kuřecí steak? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  čokoláda •  un chocolat 
•  Zabil bych pro kousek čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Latinská Amerika •  l'Amérique latine 
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•  Káva z latinské Ameriky je dobrá •  Le café d'Amérique latine est bon. 
•  oběd •  déjeuner 
•  Rád bych vás pozval na oběd. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 
•  maso •  une viande 
•  Nerad jím maso. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  mléko •  un lait 
•  Je v ledničce nějaké mléko? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  od, z •  de 
•  šálek kávy •  Une tasse de café 
•  pomeranč •  une orange 
•  Máme pomeranče? •  Avons-nous des oranges ? 
•  koláč •  une tarte 
•  Miluji jablečný koláč. •  J'adore la tarte aux pommes. 
•  pizza •  une pizza 
•  Dejme si nějakou pizzu. •  Allons manger une pizza. 
•  talíř •  une assiette 
•  To je talíř plný masa a brambor. •  Ceci est une assiette pleine de viande et de pommes de terre. 
•  brambor •  une pomme de terre 
•  Máš rád francouzské brambory? •  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? 
•  rýže •  un riz 
•  Mohu si to dát s rýží? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  sůl •  un sel 
•  Můžeš mi podat sůl? •  Peux-tu me passer le sel ? 
•  sendvič •  un sandwich 
•  Dej si sendvič. •  Prends un sandwich. 
•  cukr •  un sucre 
•  Dáš si nějaký cukr? •  Veux-tu du sucre ? 
•  sladký •  sucré 
•  Mám chuť na sladké. •  J'ai le bec sucré. 
•  čaj •  un thé 
•  Dáš si nějaký čaj? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  zelenina •  un légume 
•  Jíš rád zeleninu? •  Aimes-tu manger des légumes ? 
•  mýt •  laver 
•  Umyj si ruce! •  Lave-toi les mains ! 
•  víno •  un vin 
•  Mohu dostat sklenici vína? •  Puis-je avoir un verre de vin ? 
•  jíst •  manger, j´ai mangé 
•  Snědli všechno. •  Ils ont tout mangé. 
•  čaj •  un thé 
•  Čaj je dobrý. •  Le thé est bon. 
•  Jsou volní? •  sont-elles libres 
•  Jsou tyto židle volné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Objednejme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Nemám hlad. •  Je n'ai pas faim. 
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•  Máš hlad? Ne, nemám. •  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. 
•  v kavárně •  dans un café 
•  Uvidíme se v kavárně. •  A bientôt au café. 
•  zelený čaj •  un thé vert 
•  Mám raději zelený čaj. •  Je préfere le thé vert. 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes, 
 merci. 

•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Comment sont tes pâtes? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  omeleta •  une omelette 
•  Udělám ti omeletu. •  Je te ferai une omelette. 
•  nabídnout •  offrir 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  polévka •  une soupe 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Voulez-vous de la soupe ? 
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•  Veux-tu une bière ? •  Dáš si nějaké pivo? 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Dáš si nějaký čaj? 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Mohu si vzít ještě chleba? 
•  J'ai le bec sucré. •  Mám chuť na sladké. 
•  J'adore ce gâteau. •  Miluji ten koláč. 
•  Lave-toi les mains ! •  Umyj si ruce! 
•  Veux-tu du sucre ? •  Dáš si nějaký cukr? 
•  Une tasse de café •  šálek kávy 
•  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. •  Máš hlad? Ne, nemám. 
•  Peux-tu couper le pain ? •  Můžeš nakrájet chleba? 
•  Allons manger une pizza. •  Dejme si nějakou pizzu. 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Dáš si kuřecí steak? 
•  Puis-je avoir un oeuf ? •  Mohu si dát vajíčko? 
•  Ils ont tout mangé. •  Snědli všechno. 
•  Avons-nous des oranges ? •  Máme pomeranče? 
•  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? •  Máš rád francouzské brambory? 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínské jídlo? 
•  Un petit-déjeuner sain est indispensable. •  Zdravá snídaně je nutností. 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  As-tu mangé ce fruit ? •  Už jsi jedl toto ovoce? 
•  Vendez-vous des chewing-gums ? •  Prodáváte žvýkačky? 
•  Je te ferai une omelette. •  Udělám ti omeletu. 
•  Peux-tu me passer le sel ? •  Můžeš mi podat sůl? 
•  Aimes-tu manger des légumes ? •  Jíš rád zeleninu? 
•  Pommes de terre au four ou frites ? •  Pečené brambory nebo hranolky? 
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•  Je n'aime pas manger de viande. •  Nerad jím maso. 
•  Je prendrai du jambon et des oeufs. •  Dám si šunku s vejci. 
•  Ne buvez pas d'alcool ! •  Nepijte alkohol! 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Jíš rád čínu? 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  Le thé est bon. •  Čaj je dobrý. 
•  Puis-je avoir un verre de vin ? •  Mohu dostat sklenici vína? 
•  A bientôt au café. •  Uvidíme se v kavárně. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  Je v ledničce nějaké mléko? 
•  Ceci est une assiette pleine de viande et de 
pommes de terre. 

•  To je talíř plný masa a brambor. 

•  Je préfere le thé vert. •  Mám raději zelený čaj. 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Rád bych vás pozval na oběd. 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Zabil bych pro kousek čokolády. 
•  Il y a des boutiques de fromage spécialisées 
dans le coin. 

•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. 

•  Sais-tu cuisiner ? •  Umíš vařit? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  As-tu faim ? •  Máš hlad? 
•  Le café d'Amérique latine est bon. •  Káva z latinské Ameriky je dobrá 
•  Voudrais-tu une pomme ? •  Chtěl bys jablko? 
•  Prends un sandwich. •  Dej si sendvič. 
•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Mohu si to dát s rýží? 
•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Dávám si sendvič za stolem. 
•  Je ne bois jamais de coca. •  Nikdy nepiji kolu. 
•  J'adore la tarte aux pommes. •  Miluji jablečný koláč. 
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•  Zabil bych pro kousek čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Prodáváte žvýkačky? •  Vendez-vous des chewing-gums ? 
•  Mohu dostat sklenici vína? •  Puis-je avoir un verre de vin ? 
•  šálek kávy •  Une tasse de café 
•  Dávám si sendvič za stolem. •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  Jsou tyto židle volné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Máme pomeranče? •  Avons-nous des oranges ? 
•  Umyj si ruce! •  Lave-toi les mains ! 
•  Nikdy nepiji kolu. •  Je ne bois jamais de coca. 
•  Jíš rád čínu? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  Chtěl bys jablko? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  Snědli všechno. •  Ils ont tout mangé. 
•  Pečené brambory nebo hranolky? •  Pommes de terre au four ou frites ? 
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•  Dáš si nějaký čaj? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  Dám si šunku s vejci. •  Je prendrai du jambon et des oeufs. 
•  Dej si sendvič. •  Prends un sandwich. 
•  Máš hlad? •  As-tu faim ? 
•  Zdravá snídaně je nutností. •  Un petit-déjeuner sain est indispensable. 
•  Můžeš mi podat sůl? •  Peux-tu me passer le sel ? 
•  Dáš si kuřecí steak? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  Už jsi jedl toto ovoce? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  Mám chuť na sladké. •  J'ai le bec sucré. 
•  Káva z latinské Ameriky je dobrá •  Le café d'Amérique latine est bon. 
•  Jíš rád zeleninu? •  Aimes-tu manger des légumes ? 
•  Mohu si to dát s rýží? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  Uvidíme se v kavárně. •  A bientôt au café. 
•  Umíš vařit? •  Sais-tu cuisiner ? 
•  Máš rád francouzské brambory? •  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? 
•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. •  Il y a des boutiques de fromage spécialisées dans le coin. 
•  Mohu si vzít ještě chleba? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  Nerad jím maso. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  Je v ledničce nějaké mléko? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  To je talíř plný masa a brambor. •  Ceci est une assiette pleine de viande et de pommes de terre. 
•  Dejme si nějakou pizzu. •  Allons manger une pizza. 
•  Čaj je dobrý. •  Le thé est bon. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Máš rád čínské jídlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  Miluji ten koláč. •  J'adore ce gâteau. 
•  Miluji jablečný koláč. •  J'adore la tarte aux pommes. 
•  Dáš si nějaké pivo? •  Veux-tu une bière ? 
•  Máš hlad? Ne, nemám. •  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. 
•  Mám raději zelený čaj. •  Je préfere le thé vert. 
•  Mohu si dát vajíčko? •  Puis-je avoir un oeuf ? 
•  Rád bych vás pozval na oběd. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 
•  Dáš si nějaký cukr? •  Veux-tu du sucre ? 
•  Můžeš nakrájet chleba? •  Peux-tu couper le pain ? 
•  Nepijte alkohol! •  Ne buvez pas d'alcool ! 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes, 
 merci. 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  Udělám ti omeletu. •  Je te ferai une omelette. 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Voulez-vous de la soupe ? 
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Lekce 007 komunikace 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  un alphabet •  abeceda 
•  à propos •  o 
•  un plan •  plán 
•  nécessaire •  nezbytný, nutný 
•  un invité •  host 
•  pratique •  praktický 
•  un garçon •  chlapec 
•  un début •  začátek 
•  J'ai appris •  Dozvěděl jsem se 
•  un microphone, un micro •  mikrofon 
•  une discussion •  diskuze 
•  un débat •  debata 
•  communiquer •  komunikovat 
•  une glace •  led 
•  l'après-midi •  odpoledne 
•  lui, le •  jemu 
•  content, heureux •  šťastný 
•  une chance, une opportunité •  šance 
•  facile •  snadný 
•  une base •  základy 
•  un conflit •  konflikt 
•  une opinion, un avis •  názor, mínění 
•  un moment •  chvíle 
•  juste •  pravý, správný 
•  exister •  existovat 
•  paniquer •  panikařit 
•  un téléphone portable •  mobilní telefon 
•  informer •  informovat 
•  aider •  pomoci, pomáhat 
•  un mois •  měsíc 
•  vers •  okolo, kolem 
•  avoir besoin •  potřebovat 
•  discuter •  diskutovat 
•  mettre •  položit 
•  rapidement •  rychle 
•  un peu •  trochu 
•  savoir •  znát, vědět 
•  une souris •  myš 
•  un, une •  nějaký,  jeden 
•  seulement •  pouze 
•  une erreur •  chyba 
•  un contexte •  kontext 
•  googler •  hledat, googlovat 
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•  donner •  dát 
•  absolument, tout à fait  •  zcela, úplně 
•  extrême •  extrémní 
•  le matin •  ráno 
•  poser une question •  ptát se, žádat 
•  un téléphone •  telefon 
•  devant •  přední 
•  un risque •  riziko 
•  un stylo •  pero 
•  changer •  změnit 
•  un clavier •  klávesnice 
•  une réponse •  odpověď 
•  regarder •  dívat se na 
•  une question •  otázka 
•  appeler •  zavolat 
•  une blague •  vtip 

Lekce 007 komunikace 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  o •  à propos 
•  jemu •  lui, le 
•  okolo, kolem •  vers 
•  abeceda •  un alphabet 
•  nějaký,  jeden •  un, une 
•  klávesnice •  un clavier 
•  chlapec •  un garçon 
•  telefon •  un téléphone 
•  šťastný •  content, heureux 
•  riziko •  un risque 
•  přední •  devant 
•  chvíle •  un moment 
•  potřebovat •  avoir besoin 
•  komunikovat •  communiquer 
•  rychle •  rapidement 
•  kontext •  un contexte 
•  panikařit •  paniquer 
•  myš •  une souris 
•  plán •  un plan 
•  nezbytný, nutný •  nécessaire 
•  led •  une glace 
•  odpověď •  une réponse 
•  snadný •  facile 
•  diskutovat •  discuter 
•  pomoci, pomáhat •  aider 
•  otázka •  une question 
•  měsíc •  un mois 
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•  konflikt •  un conflit 
•  ptát se, žádat •  poser une question 
•  chyba •  une erreur 
•  šance •  une chance, une opportunité 
•  pravý, správný •  juste 
•  Dozvěděl jsem se •  J'ai appris 
•  změnit •  changer 
•  mobilní telefon •  un téléphone portable 
•  znát, vědět •  savoir 
•  informovat •  informer 
•  začátek •  un début 
•  dát •  donner 
•  mikrofon •  un microphone, un micro 
•  zavolat •  appeler 
•  vtip •  une blague 
•  položit •  mettre 
•  základy •  une base 
•  dívat se na •  regarder 
•  hledat, googlovat •  googler 
•  trochu •  un peu 
•  praktický •  pratique 
•  názor, mínění •  une opinion, un avis 
•  ráno •  le matin 
•  odpoledne •  l'après-midi 
•  zcela, úplně •  absolument, tout à fait  
•  existovat •  exister 
•  debata •  un débat 
•  extrémní •  extrême 
•  diskuze •  une discussion 
•  pouze •  seulement 
•  host •  un invité 
•  pero •  un stylo 

Lekce 007 komunikace01_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  un, une •  nějaký,  jeden 
•  J'ai un problème. •  Mám (nějaký, jeden) problém 
•  à propos •  o 
•  Je le sais. •  Vím o tom. 
•  absolument, tout à fait  •  zcela, úplně 
•  Tu as tout à fait raison. •  Máš absolutní pravdu. 
•  l'après-midi •  odpoledne 
•  Retrouvons-nous dans l'après-midi. •  Potkejme se odpoledne. 
•  un alphabet •  abeceda 
•  Connais-tu l'alphabet anglais ? •  Umíš anglickou abecedu? 
•  une réponse •  odpověď 
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•  Peux-tu me donner une réponse ? •  Můžeš mi dát odpověď? 
•  vers •  okolo, kolem 
•  Je le verrai vers six heures. •  Uvidím ho kolem šesté hodiny. 
•  poser une question •  ptát se, žádat 
•  Puis-je poser une question ? •  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? 
•  une base •  základy 
•  Cela repose sur différentes bases. •  To je založeno na jiných základech. 
•  un début •  začátek 
•  C'est juste un début. •  To je jen začátek. 
•  un peu •  trochu 
•  Je parle un peu français. •  Mluvím francouzsky trochu. 
•  un garçon •  chlapec 
•  Les garçons. Mettons-nous au travail. •  Chlapci. Pojďme na to. 
•  appeler •  zavolat 
•  Peux-tu m'appeler bientôt ? •  Můžeš mi brzy zavolat? 
•  communiquer •  komunikovat 
•  Il peut communiquer en anglais. •  Může komunikovat v angličtině. 
•  un conflit •  konflikt 
•  Il n'y a pas de conflit. •  Není tu žádný konflikt. 
•  un contexte •  kontext 
•  Tu dois voir le contexte. •  Musíš to vidět v kontextu. 
•  un débat •  debata 
•  Le débat était animé. •  Debata byla horká. 
•  discuter •  diskutovat 
•  Discutons-en plus tard. •  Promluvme si o tom později. 
•  une discussion •  diskuze 
•  La discussion était tres émotionnelle. •  Diskuze byla velmi emocionální. 
•  facile •  snadný 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Lehce nabyl, lehce pozbyl. 
•  exister •  existovat 
•  Ça n'existe pas. •  To neexistuje. 
•  extrême •  extrémní 
•  Une extrême prudence est nécessaire. •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 
•  devant •  přední 
•  Tout ce dont tu as besoin est sur la première 
page. 

•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. 

•  donner •  dát 
•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Rád bych ti něco dal. 
•  content, heureux •  šťastný 
•  Je suis tellement content d'être ici. •  Jsem rád, že jsem tady. 
•  googler •  hledat, googlovat 
•  Tu peux googler presque n'importe quoi. •  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. 
•  un invité •  host 
•  Sois le bienvenu ! •  Buď mým hostem! Posluž si! 
•  aider •  pomoci, pomáhat 
•  Comment puis-je aider ? •  Jak mohu pomoci? 
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•  lui, le •  jemu 
•  Regarde-le ! •  Podívej se na něj! 
•  une chance, une opportunité •  šance 
•  C'est ton opportunité. •  To je tvá šance. 
•  changer •  změnit 
•  Les temps changent. •  Časy se mění. 
•  J'ai appris •  Dozvěděl jsem se 
•  Je l'ai appris la semaine dernière. •  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. 
•  une glace •  led 
•  Ils marchent sur une glace très mince. •  Kráčí po velmi tenkém ledě. 
•  informer •  informovat 
•  Permets-moi de t´informer que... •  Dovol, abych tě informoval, že … 
•  une blague •  vtip 
•  C'était une blague. •  To byl vtip. 
•  un clavier •  klávesnice 
•  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un 
écran. 

•  Počítače mívaly klávesnice a monitory 

•  savoir •  znát, vědět 
•  Je ne sais pas. •  Nevím. 
•  regarder •  dívat se na 
•  Regarde-moi ! •  Podívej se na mě! 
•  un microphone, un micro •  mikrofon 
•  Allum le micro. •  Zapni mikrofon! 
•  une erreur •  chyba 
•  J'ai fait une erreur et je suis désolé. •  Udělal jsem chybu a lituji toho. 
•  un téléphone portable •  mobilní telefon 
•  Veuillez éteindre vos téléphones portables. •  Prosím vypněte své mobilní telefony. 
•  un moment •  chvíle 
•  Juste un moment, s'il vous plaît. •  Jen chvilku, prosím. 
•  un mois •  měsíc 
•  Quel mois sommes-nous maintenant ? •  Jaký je teď měsíc? 
•  le matin •  ráno 
•  Viens le matin. •  Přijď ráno. 
•  une souris •  myš 
•  Clique ici avec la souris. •  Klikni tady myší. 
•  nécessaire •  nezbytný, nutný 
•  Il est nécessaire d'en discuter. •  Je nezbytné o tom diskutovat. 
•  avoir besoin •  potřebovat 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Co potřebujete? 
•  seulement •  pouze 
•  Seulement toi. •  jen ty 
•  une opinion, un avis •  názor, mínění 
•  A mon avis, ce n'est pas bon. •  Podle mého názoru to není dobré. 
•  paniquer •  panikařit 
•  Ne panique pas ! •  Nepanikař! 
•  un stylo •  pero 
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•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Smím použít vaše pero? 
•  un téléphone •  telefon 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 

•  un plan •  plán 
•  Ça me semble être un bon plan. •  To zní jako plán. 
•  pratique •  praktický 
•  Permets-moi de te donner un exemple 
pratique. 

•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. 

•  mettre •  položit 
•  Mets-le ici. •  Polož to tady! 
•  une question •  otázka 
•  C'est la question. •  To je otázka. 
•  rapidement •  rychle 
•  Fais-le rapidement ! •  Udělej to rychle! 
•  juste •  pravý, správný 
•  C'est la juste chose à faire. •  To je ta správná věc k udělání. 
•  un risque •  riziko 
•  Pouvons-nous prendre le risque ? •  Můžeme to risknout? 

Lekce 007 komunikace1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  nějaký,  jeden •  un, une 
•  Mám (nějaký, jeden) problém •  J'ai un problème. 
•  o •  à propos 
•  Vím o tom. •  Je le sais. 
•  zcela, úplně •  absolument, tout à fait  
•  Máš absolutní pravdu. •  Tu as tout à fait raison. 
•  odpoledne •  l'après-midi 
•  Potkejme se odpoledne. •  Retrouvons-nous dans l'après-midi. 
•  abeceda •  un alphabet 
•  Umíš anglickou abecedu? •  Connais-tu l'alphabet anglais ? 
•  odpověď •  une réponse 
•  Můžeš mi dát odpověď? •  Peux-tu me donner une réponse ? 
•  okolo, kolem •  vers 
•  Uvidím ho kolem šesté hodiny. •  Je le verrai vers six heures. 
•  ptát se, žádat •  poser une question 
•  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? •  Puis-je poser une question ? 
•  základy •  une base 
•  To je založeno na jiných základech. •  Cela repose sur différentes bases. 
•  začátek •  un début 
•  To je jen začátek. •  C'est juste un début. 
•  trochu •  un peu 
•  Mluvím francouzsky trochu. •  Je parle un peu français. 
•  chlapec •  un garçon 
•  Chlapci. Pojďme na to. •  Les garçons. Mettons-nous au travail. 
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•  zavolat •  appeler 
•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Peux-tu m'appeler bientôt ? 
•  komunikovat •  communiquer 
•  Může komunikovat v angličtině. •  Il peut communiquer en anglais. 
•  konflikt •  un conflit 
•  Není tu žádný konflikt. •  Il n'y a pas de conflit. 
•  kontext •  un contexte 
•  Musíš to vidět v kontextu. •  Tu dois voir le contexte. 
•  debata •  un débat 
•  Debata byla horká. •  Le débat était animé. 
•  diskutovat •  discuter 
•  Promluvme si o tom později. •  Discutons-en plus tard. 
•  diskuze •  une discussion 
•  Diskuze byla velmi emocionální. •  La discussion était tres émotionnelle. 
•  snadný •  facile 
•  Lehce nabyl, lehce pozbyl. •  Facilement gagné, facilement perdu. 
•  existovat •  exister 
•  To neexistuje. •  Ça n'existe pas. 
•  extrémní •  extrême 
•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  Une extrême prudence est nécessaire. 
•  přední •  devant 
•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. •  Tout ce dont tu as besoin est sur la première page. 
•  dát •  donner 
•  Rád bych ti něco dal. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  šťastný •  content, heureux 
•  Jsem rád, že jsem tady. •  Je suis tellement content d'être ici. 
•  hledat, googlovat •  googler 
•  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. •  Tu peux googler presque n'importe quoi. 
•  host •  un invité 
•  Buď mým hostem! Posluž si! •  Sois le bienvenu ! 
•  pomoci, pomáhat •  aider 
•  Jak mohu pomoci? •  Comment puis-je aider ? 
•  jemu •  lui, le 
•  Podívej se na něj! •  Regarde-le ! 
•  šance •  une chance, une opportunité 
•  To je tvá šance. •  C'est ton opportunité. 
•  změnit •  changer 
•  Časy se mění. •  Les temps changent. 
•  Dozvěděl jsem se •  J'ai appris 
•  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. •  Je l'ai appris la semaine dernière. 
•  led •  une glace 
•  Kráčí po velmi tenkém ledě. •  Ils marchent sur une glace très mince. 
•  informovat •  informer 
•  Dovol, abych tě informoval, že … •  Permets-moi de t´informer que... 
•  vtip •  une blague 
•  To byl vtip. •  C'était une blague. 
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•  klávesnice •  un clavier 
•  Počítače mívaly klávesnice a monitory •  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un écran. 
•  znát, vědět •  savoir 
•  Nevím. •  Je ne sais pas. 
•  dívat se na •  regarder 
•  Podívej se na mě! •  Regarde-moi ! 
•  mikrofon •  un microphone, un micro 
•  Zapni mikrofon! •  Allum le micro. 
•  chyba •  une erreur 
•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  J'ai fait une erreur et je suis désolé. 
•  mobilní telefon •  un téléphone portable 
•  Prosím vypněte své mobilní telefony. •  Veuillez éteindre vos téléphones portables. 
•  chvíle •  un moment 
•  Jen chvilku, prosím. •  Juste un moment, s'il vous plaît. 
•  měsíc •  un mois 
•  Jaký je teď měsíc? •  Quel mois sommes-nous maintenant ? 
•  ráno •  le matin 
•  Přijď ráno. •  Viens le matin. 
•  myš •  une souris 
•  Klikni tady myší. •  Clique ici avec la souris. 
•  nezbytný, nutný •  nécessaire 
•  Je nezbytné o tom diskutovat. •  Il est nécessaire d'en discuter. 
•  potřebovat •  avoir besoin 
•  Co potřebujete? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  pouze •  seulement 
•  jen ty •  Seulement toi. 
•  názor, mínění •  une opinion, un avis 
•  Podle mého názoru to není dobré. •  A mon avis, ce n'est pas bon. 
•  panikařit •  paniquer 
•  Nepanikař! •  Ne panique pas ! 
•  pero •  un stylo 
•  Smím použít vaše pero? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  telefon •  un téléphone 
•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  plán •  un plan 
•  To zní jako plán. •  Ça me semble être un bon plan. 
•  praktický •  pratique 
•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. •  Permets-moi de te donner un exemple pratique. 
•  položit •  mettre 
•  Polož to tady! •  Mets-le ici. 
•  otázka •  une question 
•  To je otázka. •  C'est la question. 
•  rychle •  rapidement 
•  Udělej to rychle! •  Fais-le rapidement ! 
•  pravý, správný •  juste 
•  To je ta správná věc k udělání. •  C'est la juste chose à faire. 
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•  riziko •  un risque 
•  Můžeme to risknout? •  Pouvons-nous prendre le risque ? 

Lekce 007 komunikace 1 _procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Permets-moi de t´informer que... •  Dovol, abych tě informoval, že … 
•  Pouvons-nous prendre le risque ? •  Můžeme to risknout? 
•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Rád bych ti něco dal. 
•  Je le sais. •  Vím o tom. 
•  Les garçons. Mettons-nous au travail. •  Chlapci. Pojďme na to. 
•  Veuillez éteindre vos téléphones portables. •  Prosím vypněte své mobilní telefony. 
•  Connais-tu l'alphabet anglais ? •  Umíš anglickou abecedu? 
•  C'est ton opportunité. •  To je tvá šance. 
•  Ils marchent sur une glace très mince. •  Kráčí po velmi tenkém ledě. 
•  C'est juste un début. •  To je jen začátek. 
•  Retrouvons-nous dans l'après-midi. •  Potkejme se odpoledne. 
•  Permets-moi de te donner un exemple 
pratique. 

•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. 

•  Clique ici avec la souris. •  Klikni tady myší. 
•  Il est nécessaire d'en discuter. •  Je nezbytné o tom diskutovat. 
•  Il n'y a pas de conflit. •  Není tu žádný konflikt. 
•  J'ai un problème. •  Mám (nějaký, jeden) problém 
•  Regarde-le ! •  Podívej se na něj! 
•  Je suis tellement content d'être ici. •  Jsem rád, že jsem tady. 
•  Je parle un peu français. •  Mluvím francouzsky trochu. 
•  Ça me semble être un bon plan. •  To zní jako plán. 
•  La discussion était tres émotionnelle. •  Diskuze byla velmi emocionální. 
•  Discutons-en plus tard. •  Promluvme si o tom později. 
•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Smím použít vaše pero? 
•  Puis-je poser une question ? •  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? 
•  Fais-le rapidement ! •  Udělej to rychle! 
•  Ne panique pas ! •  Nepanikař! 
•  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un 
écran. 

•  Počítače mívaly klávesnice a monitory 

•  Sois le bienvenu ! •  Buď mým hostem! Posluž si! 
•  Tu dois voir le contexte. •  Musíš to vidět v kontextu. 
•  Une extrême prudence est nécessaire. •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 
•  Seulement toi. •  jen ty 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Lehce nabyl, lehce pozbyl. 
•  Je l'ai appris la semaine dernière. •  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 

•  C'est la juste chose à faire. •  To je ta správná věc k udělání. 
•  Comment puis-je aider ? •  Jak mohu pomoci? 
•  C'était une blague. •  To byl vtip. 
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•  Tout ce dont tu as besoin est sur la première 
page. 

•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. 

•  Il peut communiquer en anglais. •  Může komunikovat v angličtině. 
•  J'ai fait une erreur et je suis désolé. •  Udělal jsem chybu a lituji toho. 
•  Tu peux googler presque n'importe quoi. •  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. 
•  Cela repose sur différentes bases. •  To je založeno na jiných základech. 
•  Ça n'existe pas. •  To neexistuje. 
•  Viens le matin. •  Přijď ráno. 
•  Mets-le ici. •  Polož to tady! 
•  Peux-tu me donner une réponse ? •  Můžeš mi dát odpověď? 
•  Je ne sais pas. •  Nevím. 
•  Le débat était animé. •  Debata byla horká. 
•  Je le verrai vers six heures. •  Uvidím ho kolem šesté hodiny. 
•  Juste un moment, s'il vous plaît. •  Jen chvilku, prosím. 
•  Tu as tout à fait raison. •  Máš absolutní pravdu. 
•  Les temps changent. •  Časy se mění. 
•  Quel mois sommes-nous maintenant ? •  Jaký je teď měsíc? 
•  Allum le micro. •  Zapni mikrofon! 
•  A mon avis, ce n'est pas bon. •  Podle mého názoru to není dobré. 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Co potřebujete? 
•  Peux-tu m'appeler bientôt ? •  Můžeš mi brzy zavolat? 
•  Regarde-moi ! •  Podívej se na mě! 
•  C'est la question. •  To je otázka. 

Lekce 007 komunikace 1 _procvičovací věty_přeložte! 
•  Promluvme si o tom později. •  Discutons-en plus tard. 
•  Máš absolutní pravdu. •  Tu as tout à fait raison. 
•  Časy se mění. •  Les temps changent. 
•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Peux-tu m'appeler bientôt ? 
•  Jaký je teď měsíc? •  Quel mois sommes-nous maintenant ? 
•  To zní jako plán. •  Ça me semble être un bon plan. 
•  Přijď ráno. •  Viens le matin. 
•  Dovol, abych tě informoval, že … •  Permets-moi de t´informer que... 
•  Nevím. •  Je ne sais pas. 
•  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. •  Je l'ai appris la semaine dernière. 
•  Musíš to vidět v kontextu. •  Tu dois voir le contexte. 
•  jen ty •  Seulement toi. 
•  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? •  Puis-je poser une question ? 
•  Chlapci. Pojďme na to. •  Les garçons. Mettons-nous au travail. 
•  To je ta správná věc k udělání. •  C'est la juste chose à faire. 
•  Jak mohu pomoci? •  Comment puis-je aider ? 
•  Podívej se na něj! •  Regarde-le ! 
•  To byl vtip. •  C'était une blague. 
•  Umíš anglickou abecedu? •  Connais-tu l'alphabet anglais ? 
•  To je založeno na jiných základech. •  Cela repose sur différentes bases. 
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•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. •  Permets-moi de te donner un exemple pratique. 
•  Uvidím ho kolem šesté hodiny. •  Je le verrai vers six heures. 
•  Můžeme to risknout? •  Pouvons-nous prendre le risque ? 
•  Polož to tady! •  Mets-le ici. 
•  Kráčí po velmi tenkém ledě. •  Ils marchent sur une glace très mince. 
•  Mluvím francouzsky trochu. •  Je parle un peu français. 
•  Udělej to rychle! •  Fais-le rapidement ! 
•  Nepanikař! •  Ne panique pas ! 
•  Jsem rád, že jsem tady. •  Je suis tellement content d'être ici. 
•  Prosím vypněte své mobilní telefony. •  Veuillez éteindre vos téléphones portables. 
•  To je jen začátek. •  C'est juste un début. 
•  Buď mým hostem! Posluž si! •  Sois le bienvenu ! 
•  Debata byla horká. •  Le débat était animé. 
•  Počítače mívaly klávesnice a monitory •  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un écran. 
•  Lehce nabyl, lehce pozbyl. •  Facilement gagné, facilement perdu. 
•  Vím o tom. •  Je le sais. 
•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. •  Tout ce dont tu as besoin est sur la première page. 
•  Jen chvilku, prosím. •  Juste un moment, s'il vous plaît. 
•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  Une extrême prudence est nécessaire. 
•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  J'ai fait une erreur et je suis désolé. 
•  Diskuze byla velmi emocionální. •  La discussion était tres émotionnelle. 
•  Mám (nějaký, jeden) problém •  J'ai un problème. 
•  Může komunikovat v angličtině. •  Il peut communiquer en anglais. 
•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  Můžeš mi dát odpověď? •  Peux-tu me donner une réponse ? 
•  Co potřebujete? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  To je otázka. •  C'est la question. 
•  Podívej se na mě! •  Regarde-moi ! 
•  To je tvá šance. •  C'est ton opportunité. 
•  Klikni tady myší. •  Clique ici avec la souris. 
•  Rád bych ti něco dal. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  Podle mého názoru to není dobré. •  A mon avis, ce n'est pas bon. 
•  Smím použít vaše pero? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. •  Tu peux googler presque n'importe quoi. 
•  To neexistuje. •  Ça n'existe pas. 
•  Není tu žádný konflikt. •  Il n'y a pas de conflit. 
•  Zapni mikrofon! •  Allum le micro. 
•  Potkejme se odpoledne. •  Retrouvons-nous dans l'après-midi. 
•  Je nezbytné o tom diskutovat. •  Il est nécessaire d'en discuter. 
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Lekce 008 komunikace2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  que •  než 
•  utiliser •  použít 
•  dire •  říci (něco) 
•  à qui •  jehož, čí 
•  hier •  včera 
•  Et quoi d'autre ? •  A co …? 
•  De rien •  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). 
•  terrible •  hrozný 
•  Waouh ! •  Wau! 
•  un côté •  strana 
•  une seconde •  sekunda 
•  une compréhension •  porozumění 
•  comprendre, j´ai compris •  rozumět 
•  un mot •  slovo 
•  Oh non ! •  Ale ne! 
•  aussi •  také 
•  un secret •  tajemství 
•  dans mon téléphone •  v mém telefonu 
•  Merci •  Děkuji. 
•  écrire, j´ai écrit •  psát 
•  en haut •  nahoru 
•  un chemin •  cesta, způsob 
•  écrire •  psát 
•  arrêter •  přestat, zastavit 
•  prendre •  vzít 
•  Pourquoi ? Parce que ... •  Proč? Protože … 
•  puis, ensuite •  pak 
•  rien •  nic 
•  Où est mon téléphone ? •  Kde je můj telefon? 
•  Quelle belle surprise ! •  Jaké pěkné překvapení. 
•  Ne bouge pas. •  Nehýbej se. 
•  épeler •  hláskovat 
•  Viens avec moi •  Pojď se mnou. 
•  une chose •  věc 
•  Excusez-moi •  Promiňte. 
•  un site web •  webová stránka 
•  faire des amis •  spřátelit se 
•  sur la table •  na stole 
•  sauf •  kromě 
•  Quelle belle carte. •  To je ale pěkná karta. 
•  Ne pleure pas. •  Neplač. Nekřič. 
•  Merci •  Díky. 
•  Ne dis rien. •  Nic neříkej. 
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•  un message •  zpráva 
•  parler •  mluvit 
•  un téléphone •  telefon 
•  mercredi •  středa 
•  un avertissement •  varování 
•  montrer •  ukázat 
•  remercier •  děkovat 
•  Es-tu sûr ? •  Jsi si jistý? 
•  oui •  ano 
•  Je suis libre lundi. •  V pondělí mám čas. 
•  hier après-midi •  včera odpoledne 
•  un ennui •  starost 
•  dire •  říci někomu 
•  court(e) •  krátký 
•  Je ne me souviens pas. •  Nevzpomínám si. 

Lekce 008 komunikace2_slovní zásoba_přeložte! 
•  Díky. •  Merci 
•  Nehýbej se. •  Ne bouge pas. 
•  Jaké pěkné překvapení. •  Quelle belle surprise ! 
•  psát •  écrire, j´ai écrit 
•  hláskovat •  épeler 
•  hrozný •  terrible 
•  Nic neříkej. •  Ne dis rien. 
•  také •  aussi 
•  slovo •  un mot 
•  jehož, čí •  à qui 
•  spřátelit se •  faire des amis 
•  Wau! •  Waouh ! 
•  vzít •  prendre 
•  děkovat •  remercier 
•  nic •  rien 
•  porozumění •  une compréhension 
•  webová stránka •  un site web 
•  Pojď se mnou. •  Viens avec moi 
•  mluvit •  parler 
•  V pondělí mám čas. •  Je suis libre lundi. 
•  v mém telefonu •  dans mon téléphone 
•  nahoru •  en haut 
•  Proč? Protože … •  Pourquoi ? Parce que ... 
•  použít •  utiliser 
•  Kde je můj telefon? •  Où est mon téléphone ? 
•  A co …? •  Et quoi d'autre ? 
•  tajemství •  un secret 
•  krátký •  court(e) 
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•  starost •  un ennui 
•  telefon •  un téléphone 
•  kromě •  sauf 
•  Jsi si jistý? •  Es-tu sûr ? 
•  strana •  un côté 
•  psát •  écrire 
•  Ale ne! •  Oh non ! 
•  věc •  une chose 
•  včera •  hier 
•  středa •  mercredi 
•  na stole •  sur la table 
•  ano •  oui 
•  Promiňte. •  Excusez-moi 
•  včera odpoledne •  hier après-midi 
•  říci (něco) •  dire 
•  rozumět •  comprendre, j´ai compris 
•  říci někomu •  dire 
•  Neplač. Nekřič. •  Ne pleure pas. 
•  než •  que 
•  varování •  un avertissement 
•  ukázat •  montrer 
•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). •  De rien 
•  cesta, způsob •  un chemin 
•  To je ale pěkná karta. •  Quelle belle carte. 
•  přestat, zastavit •  arrêter 
•  sekunda •  une seconde 
•  Děkuji. •  Merci 
•  pak •  puis, ensuite 
•  Nevzpomínám si. •  Je ne me souviens pas. 
•  zpráva •  un message 

Lekce 008 komunikace 2 slovicka a věty_poslouchejte! 
•  dire •  říci (něco) 
•  Qu'en dis-tu ? •  Co říkáš? 
•  une seconde •  sekunda 
•  Attends une seconde. •  Počkej chvíli. 
•  court(e) •  krátký 
•  Pour faire court. •  Zkraťme to. 
•  montrer •  ukázat 
•  Montre-moi la magie ! •  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! 
•  un côté •  strana 
•  Reste à mes côtés. •  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. 
•  aussi •  také 
•  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  •  Myslím to tak. Myslím, že ano. 
•  épeler •  hláskovat 



 117 

•  Peux-tu épeler ton nom ? •  Umíš vyhláskovat své jméno? 
•  arrêter •  přestat, zastavit 
•  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? •  Můžeš na chvíli přestat mluvit? 
•  prendre •  vzít 
•  Puis-je le prendre ? •  Mohu si to vzít? 
•  parler •  mluvit 
•  Parle-moi ! •  Mluv se mnou! 
•  un téléphone •  telefon 
•  Puis-je utiliser vorte téléphone ? •  Mohu použít váš telefon? 
•  terrible •  hrozný 
•  C'était une terrible erreur. •  To byla hrozná chyba. 
•  que •  než 
•  Plus que des mots. •  více než slova 
•  remercier •  děkovat 
•  Je voudrais vous remercier pour votre aide. •  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. 
•  Merci •  Děkuji. 
•  Merci pour votre aide. •  Děkuji za vaši pomoc. 
•  Merci •  Díky. 
•  Merci beaucoup. •  Díky moc 
•  puis, ensuite •  pak 
•  Ensuite, j'ai réalisé... •  Pak jsem si uvědomil 
•  une chose •  věc 
•  Il s´agit de •  Jde o to, že …. 
•  un ennui •  starost 
•  Reste hors des ennuis ! •  Drž se stranou problémů! 
•  une compréhension •  porozumění 
•  La compréhension mutuelle est importante. •  Vzájemné porozumění je důležité. 
•  en haut •  nahoru 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. 
•  utiliser •  použít 
•  Puis-je l'utiliser ? •  Mohu to použít? 
•  un avertissement •  varování 
•  C'est le dernier avertissement. •  To je poslední varování. 
•  un chemin •  cesta, způsob 
•  Je suis en chemin. •  Jsem na cestě. 
•  un site web •  webová stránka 
•  Peux-tu vérifier le site web ? •  Můžeš se podívat na tu stránku? 
•  mercredi •  středa 
•  Il vient mercredi. •  Přijede ve středu. 
•  un mot •  slovo 
•  Ne dis pas un mot ! •  Neříkej ani slovo. 
•  écrire •  psát 
•  Je veux que tu l'écrives. •  Chci, abys to napsal. 
•  oui •  ano 
•  Oui, c'est vrai. •  Ano, to je pravda. 
•  hier •  včera 



 118 

•  Nous nous sommes parlé hier. •  Mluvili jsme spolu včera. 
•  De rien •  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). 
•  Merci beaucoup. De rien ! •  Díky moc. Není zač. 
•  comprendre, j´ai compris •  rozumět 
•  On a tout compris. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  écrire, j´ai écrit •  psát 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Waouh ! •  Wau! 
•  Waouh ! C'est quelque chose ! •  Páni, to je něco! 
•  Excusez-moi •  Promiňte. 
•  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? •  Promiňte, mluvíte anglicky? 
•  Oh non ! •  Ale ne! 
•  Oh non ! Encore une fois ! •  Ale ne, už zase! 
•  Où est mon téléphone ? •  Kde je můj telefon? 
•  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. •  Kde je můj telefon? Nevím. 
•  sur la table •  na stole 
•  Où est mon téléphone ? Sur la table. •  Kde je můj telefon? Na stole. 
•  dans mon téléphone •  v mém telefonu 
•  Les photos sont dans mon téléphone. •  Fotografie jsou v mém telefonu 
•  Quelle belle carte. •  To je ale pěkná karta. 
•  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? 

•  Viens avec moi •  Pojď se mnou. 
•  Viens avec moi, s'il te plaît. •  Pojď se mnou, prosím. 
•  Quelle belle surprise ! •  Jaké pěkné překvapení. 
•  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? •  Jaké milé překvapení! Že ano? 
•  Pourquoi ? Parce que ... •  Proč? Protože … 
•  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. •  Proč jsi tady? Protože chci. 
•  sauf •  kromě 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Všichni kromně mně byli informováni. 
•  Ne pleure pas. •  Neplač. Nekřič. 
•  Ne pleure pas et ne bouge pas. •  Neplač a nehýbej se. 
•  Ne bouge pas. •  Nehýbej se. 
•  Ne bougez pas et ne criez pas. •  Nehýbejte se a nekřičte. 
•  Ne dis rien. •  Nic neříkej. 
•  Ne dis rien. Sois tranquille. •  Nic neříkej. Buď zticha. 
•  Je ne me souviens pas. •  Nevzpomínám si. 
•  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. •  Co se stalo? Nepamatuji si. 
•  Et quoi d'autre ? •  A co …? 
•  Et toi ? •  A co ty? 
•  rien •  nic 
•  Rien d'autre n'est important. •  Na ničem jiném nezáleží. 
•  Je suis libre lundi. •  V pondělí mám čas. 
•  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. •  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. 
•  Es-tu sûr ? •  Jsi si jistý? 
•  Es-tu sûr? Oui, je le suis. •  Jsi si jistá? Ano jsem. 
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•  faire des amis •  spřátelit se 
•  Fais de nouveaux amis. •  Udělej si nové přátelé. 
•  hier après-midi •  včera odpoledne 
•  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. •  Potkali jsme se včera odpoledne. 

•  un secret •  tajemství 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Dovol, ať ti řeknu tajemství. 
•  un message •  zpráva 
•  Puis-je laisser un message pour elle ? •  Mohu pro ni zanechat zprávu? 
•  dire •  říci někomu 
•  Dis-moi pourquoi ! •  Řekni mi proč! 
•  à qui •  jehož, čí 
•  A qui est la responsabilité ? •  Čí zodpovědnost to je? 

Lekce 008 komunikace 2 slovicka a věty_přeložte! 
•  říci (něco) •  dire 
•  Co říkáš? •  Qu'en dis-tu ? 
•  sekunda •  une seconde 
•  Počkej chvíli. •  Attends une seconde. 
•  krátký •  court(e) 
•  Zkraťme to. •  Pour faire court. 
•  ukázat •  montrer 
•  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! •  Montre-moi la magie ! 
•  strana •  un côté 
•  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. •  Reste à mes côtés. 
•  také •  aussi 
•  Myslím to tak. Myslím, že ano. •  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  
•  hláskovat •  épeler 
•  Umíš vyhláskovat své jméno? •  Peux-tu épeler ton nom ? 
•  přestat, zastavit •  arrêter 
•  Můžeš na chvíli přestat mluvit? •  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? 
•  vzít •  prendre 
•  Mohu si to vzít? •  Puis-je le prendre ? 
•  mluvit •  parler 
•  Mluv se mnou! •  Parle-moi ! 
•  telefon •  un téléphone 
•  Mohu použít váš telefon? •  Puis-je utiliser vorte téléphone ? 
•  hrozný •  terrible 
•  To byla hrozná chyba. •  C'était une terrible erreur. 
•  než •  que 
•  více než slova •  Plus que des mots. 
•  děkovat •  remercier 
•  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. •  Je voudrais vous remercier pour votre aide. 
•  Děkuji. •  Merci 
•  Děkuji za vaši pomoc. •  Merci pour votre aide. 
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•  Díky. •  Merci 
•  Díky moc •  Merci beaucoup. 
•  pak •  puis, ensuite 
•  Pak jsem si uvědomil •  Ensuite, j'ai réalisé... 
•  věc •  une chose 
•  Jde o to, že …. •  Il s´agit de 
•  starost •  un ennui 
•  Drž se stranou problémů! •  Reste hors des ennuis ! 
•  porozumění •  une compréhension 
•  Vzájemné porozumění je důležité. •  La compréhension mutuelle est importante. 
•  nahoru •  en haut 
•  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  použít •  utiliser 
•  Mohu to použít? •  Puis-je l'utiliser ? 
•  varování •  un avertissement 
•  To je poslední varování. •  C'est le dernier avertissement. 
•  cesta, způsob •  un chemin 
•  Jsem na cestě. •  Je suis en chemin. 
•  webová stránka •  un site web 
•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Peux-tu vérifier le site web ? 
•  středa •  mercredi 
•  Přijede ve středu. •  Il vient mercredi. 
•  slovo •  un mot 
•  Neříkej ani slovo. •  Ne dis pas un mot ! 
•  psát •  écrire 
•  Chci, abys to napsal. •  Je veux que tu l'écrives. 
•  ano •  oui 
•  Ano, to je pravda. •  Oui, c'est vrai. 
•  včera •  hier 
•  Mluvili jsme spolu včera. •  Nous nous sommes parlé hier. 
•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). •  De rien 
•  Díky moc. Není zač. •  Merci beaucoup. De rien ! 
•  rozumět •  comprendre, j´ai compris 
•  Rozuměli jsme všemu. •  On a tout compris. 
•  psát •  écrire, j´ai écrit 
•  Napsal jsem to v dopise. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
•  Wau! •  Waouh ! 
•  Páni, to je něco! •  Waouh ! C'est quelque chose ! 
•  Promiňte. •  Excusez-moi 
•  Promiňte, mluvíte anglicky? •  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? 
•  Ale ne! •  Oh non ! 
•  Ale ne, už zase! •  Oh non ! Encore une fois ! 
•  Kde je můj telefon? •  Où est mon téléphone ? 
•  Kde je můj telefon? Nevím. •  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. 
•  na stole •  sur la table 
•  Kde je můj telefon? Na stole. •  Où est mon téléphone ? Sur la table. 
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•  v mém telefonu •  dans mon téléphone 
•  Fotografie jsou v mém telefonu •  Les photos sont dans mon téléphone. 
•  To je ale pěkná karta. •  Quelle belle carte. 
•  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? •  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  Pojď se mnou. •  Viens avec moi 
•  Pojď se mnou, prosím. •  Viens avec moi, s'il te plaît. 
•  Jaké pěkné překvapení. •  Quelle belle surprise ! 
•  Jaké milé překvapení! Že ano? •  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? 
•  Proč? Protože … •  Pourquoi ? Parce que ... 
•  Proč jsi tady? Protože chci. •  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. 
•  kromě •  sauf 
•  Všichni kromně mně byli informováni. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  Neplač. Nekřič. •  Ne pleure pas. 
•  Neplač a nehýbej se. •  Ne pleure pas et ne bouge pas. 
•  Nehýbej se. •  Ne bouge pas. 
•  Nehýbejte se a nekřičte. •  Ne bougez pas et ne criez pas. 
•  Nic neříkej. •  Ne dis rien. 
•  Nic neříkej. Buď zticha. •  Ne dis rien. Sois tranquille. 
•  Nevzpomínám si. •  Je ne me souviens pas. 
•  Co se stalo? Nepamatuji si. •  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. 
•  A co …? •  Et quoi d'autre ? 
•  A co ty? •  Et toi ? 
•  nic •  rien 
•  Na ničem jiném nezáleží. •  Rien d'autre n'est important. 
•  V pondělí mám čas. •  Je suis libre lundi. 
•  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. •  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. 
•  Jsi si jistý? •  Es-tu sûr ? 
•  Jsi si jistá? Ano jsem. •  Es-tu sûr? Oui, je le suis. 
•  spřátelit se •  faire des amis 
•  Udělej si nové přátelé. •  Fais de nouveaux amis. 
•  včera odpoledne •  hier après-midi 
•  Potkali jsme se včera odpoledne. •  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. 
•  tajemství •  un secret 
•  Dovol, ať ti řeknu tajemství. •  Laisse-moi te dire un secret. 
•  zpráva •  un message 
•  Mohu pro ni zanechat zprávu? •  Puis-je laisser un message pour elle ? 
•  říci někomu •  dire 
•  Řekni mi proč! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  jehož, čí •  à qui 
•  Čí zodpovědnost to je? •  A qui est la responsabilité ? 

Lekce 008 komunikace 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Fais de nouveaux amis. •  Udělej si nové přátelé. 
•  Ensuite, j'ai réalisé... •  Pak jsem si uvědomil 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. 
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•  Dis-moi pourquoi ! •  Řekni mi proč! 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Je voudrais vous remercier pour votre aide. •  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. 
•  Parle-moi ! •  Mluv se mnou! 
•  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? 

•  Montre-moi la magie ! •  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! 
•  Je veux que tu l'écrives. •  Chci, abys to napsal. 
•  Pour faire court. •  Zkraťme to. 
•  C'était une terrible erreur. •  To byla hrozná chyba. 
•  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? •  Promiňte, mluvíte anglicky? 
•  Puis-je le prendre ? •  Mohu si to vzít? 
•  Oui, c'est vrai. •  Ano, to je pravda. 
•  Qu'en dis-tu ? •  Co říkáš? 
•  Nous nous sommes parlé hier. •  Mluvili jsme spolu včera. 
•  Rien d'autre n'est important. •  Na ničem jiném nezáleží. 
•  Viens avec moi, s'il te plaît. •  Pojď se mnou, prosím. 
•  Les photos sont dans mon téléphone. •  Fotografie jsou v mém telefonu 
•  La compréhension mutuelle est importante. •  Vzájemné porozumění je důležité. 
•  Reste à mes côtés. •  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. 
•  Plus que des mots. •  více než slova 
•  Merci beaucoup. De rien ! •  Díky moc. Není zač. 
•  Ne dis rien. Sois tranquille. •  Nic neříkej. Buď zticha. 
•  Merci pour votre aide. •  Děkuji za vaši pomoc. 
•  Waouh ! C'est quelque chose ! •  Páni, to je něco! 
•  Et toi ? •  A co ty? 
•  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  •  Myslím to tak. Myslím, že ano. 
•  Attends une seconde. •  Počkej chvíli. 
•  Peux-tu épeler ton nom ? •  Umíš vyhláskovat své jméno? 
•  Il vient mercredi. •  Přijede ve středu. 
•  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. •  Kde je můj telefon? Nevím. 
•  Puis-je l'utiliser ? •  Mohu to použít? 
•  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? •  Jaké milé překvapení! Že ano? 
•  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. •  Potkali jsme se včera odpoledne. 

•  Merci beaucoup. •  Díky moc 
•  Puis-je utiliser vorte téléphone ? •  Mohu použít váš telefon? 
•  Peux-tu vérifier le site web ? •  Můžeš se podívat na tu stránku? 
•  Ne pleure pas et ne bouge pas. •  Neplač a nehýbej se. 
•  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? •  Můžeš na chvíli přestat mluvit? 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Všichni kromně mně byli informováni. 
•  Ne dis pas un mot ! •  Neříkej ani slovo. 
•  Ne bougez pas et ne criez pas. •  Nehýbejte se a nekřičte. 
•  On a tout compris. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  C'est le dernier avertissement. •  To je poslední varování. 
•  Puis-je laisser un message pour elle ? •  Mohu pro ni zanechat zprávu? 
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•  Où est mon téléphone ? Sur la table. •  Kde je můj telefon? Na stole. 
•  Reste hors des ennuis ! •  Drž se stranou problémů! 
•  A qui est la responsabilité ? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. •  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. 
•  Es-tu sûr? Oui, je le suis. •  Jsi si jistá? Ano jsem. 
•  Il s´agit de •  Jde o to, že …. 
•  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. •  Co se stalo? Nepamatuji si. 
•  Je suis en chemin. •  Jsem na cestě. 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Dovol, ať ti řeknu tajemství. 
•  Oh non ! Encore une fois ! •  Ale ne, už zase! 
•  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. •  Proč jsi tady? Protože chci. 

Lekce 008 komunikace 2 procvičovací věty_přeložte! 
•  Fotografie jsou v mém telefonu •  Les photos sont dans mon téléphone. 
•  Počkej chvíli. •  Attends une seconde. 
•  A co ty? •  Et toi ? 
•  To byla hrozná chyba. •  C'était une terrible erreur. 
•  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. •  Reste à mes côtés. 
•  Myslím to tak. Myslím, že ano. •  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  
•  To je poslední varování. •  C'est le dernier avertissement. 
•  Můžeš na chvíli přestat mluvit? •  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? 
•  více než slova •  Plus que des mots. 
•  Jsem na cestě. •  Je suis en chemin. 
•  Mohu použít váš telefon? •  Puis-je utiliser vorte téléphone ? 
•  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! •  Montre-moi la magie ! 
•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Peux-tu vérifier le site web ? 
•  Umíš vyhláskovat své jméno? •  Peux-tu épeler ton nom ? 
•  Řekni mi proč! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  Potkali jsme se včera odpoledne. •  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. 
•  Pak jsem si uvědomil •  Ensuite, j'ai réalisé... 
•  Jde o to, že …. •  Il s´agit de 
•  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  Vzájemné porozumění je důležité. •  La compréhension mutuelle est importante. 
•  Proč jsi tady? Protože chci. •  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. 
•  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? •  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  Na ničem jiném nezáleží. •  Rien d'autre n'est important. 
•  Díky moc. Není zač. •  Merci beaucoup. De rien ! 
•  Zkraťme to. •  Pour faire court. 
•  Přijede ve středu. •  Il vient mercredi. 
•  Neříkej ani slovo. •  Ne dis pas un mot ! 
•  Ano, to je pravda. •  Oui, c'est vrai. 
•  Chci, abys to napsal. •  Je veux que tu l'écrives. 
•  Rozuměli jsme všemu. •  On a tout compris. 
•  Jaké milé překvapení! Že ano? •  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? 
•  Mluvili jsme spolu včera. •  Nous nous sommes parlé hier. 
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•  Napsal jsem to v dopise. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
•  Neplač a nehýbej se. •  Ne pleure pas et ne bouge pas. 
•  Promiňte, mluvíte anglicky? •  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? 
•  Ale ne, už zase! •  Oh non ! Encore une fois ! 
•  Co se stalo? Nepamatuji si. •  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. 
•  Kde je můj telefon? Na stole. •  Où est mon téléphone ? Sur la table. 
•  Mluv se mnou! •  Parle-moi ! 
•  Mohu to použít? •  Puis-je l'utiliser ? 
•  Pojď se mnou, prosím. •  Viens avec moi, s'il te plaît. 
•  Kde je můj telefon? Nevím. •  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. 
•  Děkuji za vaši pomoc. •  Merci pour votre aide. 
•  Všichni kromně mně byli informováni. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  Co říkáš? •  Qu'en dis-tu ? 
•  Nehýbejte se a nekřičte. •  Ne bougez pas et ne criez pas. 
•  Nic neříkej. Buď zticha. •  Ne dis rien. Sois tranquille. 
•  Páni, to je něco! •  Waouh ! C'est quelque chose ! 
•  Díky moc •  Merci beaucoup. 
•  Jsi si jistá? Ano jsem. •  Es-tu sûr? Oui, je le suis. 
•  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. •  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. 
•  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. •  Je voudrais vous remercier pour votre aide. 
•  Drž se stranou problémů! •  Reste hors des ennuis ! 
•  Mohu si to vzít? •  Puis-je le prendre ? 
•  Dovol, ať ti řeknu tajemství. •  Laisse-moi te dire un secret. 
•  Mohu pro ni zanechat zprávu? •  Puis-je laisser un message pour elle ? 
•  Čí zodpovědnost to je? •  A qui est la responsabilité ? 
•  Udělej si nové přátelé. •  Fais de nouveaux amis. 

Lekce 009 město_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  une ville •  město 
•  une cloche •  zvon 
•  une rue •  ulice 
•  une ville •  město 
•  un musée •  muzeum 
•  un bâtiment •  budova 
•  une ville •  město 
•  garer •  zaparkovat 
•  une circualtion •  doprava 
•  une population •  populace 
•  un médicament  •  lék 
•  une bibliothèque •  knihovna 
•  des gens, des personnes •  lidé 
•  la culture •  kultura 
•  un village •  vesnice 
•  un supermarché •  supermarket 
•  un animal •  zvíře 
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•  un pont •  most 
•  à côté de •  vedle 
•  un pub •  hospoda 
•  moins cher que •  levnější než 
•  un parc •  park 
•  une colline •  kopec 
•  un hôpital •  nemocnice 
•  culturel(le) •  kulturní 
•  aller à l'hôpital •  jít do nemocnice 
•  une tour •  věž 
•  une population •  populace 
•  une banque •  banka 
•  une plage •  pláž 
•  un endroit •  místo 
•  grand(e) •  velký, rozlehlý 
•  un bloc •  blok 

Lekce 009 město_slovní zásoba_přeložte! 
•  populace •  une population 
•  nemocnice •  un hôpital 
•  vesnice •  un village 
•  vedle •  à côté de 
•  místo •  un endroit 
•  knihovna •  une bibliothèque 
•  most •  un pont 
•  kopec •  une colline 
•  banka •  une banque 
•  velký, rozlehlý •  grand(e) 
•  blok •  un bloc 
•  město •  une ville 
•  pláž •  une plage 
•  populace •  une population 
•  jít do nemocnice •  aller à l'hôpital 
•  doprava •  une circualtion 
•  muzeum •  un musée 
•  supermarket •  un supermarché 
•  věž •  une tour 
•  kulturní •  culturel(le) 
•  zvíře •  un animal 
•  kultura •  la culture 
•  město •  une ville 
•  levnější než •  moins cher que 
•  budova •  un bâtiment 
•  hospoda •  un pub 
•  park •  un parc 
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•  město •  une ville 
•  ulice •  une rue 
•  lék •  un médicament  
•  zaparkovat •  garer 
•  lidé •  des gens, des personnes 
•  zvon •  une cloche 

Lekce 009 město_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  un animal •  zvíře 
•  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? •  Kolik zvířat je v tom ZOO? 
•  une plage •  pláž 
•  Allons à la plage. •  Pojďme na pláž. 
•  une cloche •  zvon 
•  La cloche sonne. •  Zvon zvoní. 
•  un bloc •  blok 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Vidíš ten kamenný blok tamhle? 
•  un pont •  most 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Přejeďte přes most a odbočte doprava. 
•  une ville •  město 
•  Tu habites dans une ville ? •  Žiješ ve městě? 
•  culturel(le) •  kulturní 
•  C'est une ville culturelle. •  To je kulturní město. 
•  la culture •  kultura 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Kulturní život je velmi omezený. 
•  une colline •  kopec 
•  La chapelle est sur la colline. •  Kaple je na kopci. 
•  un hôpital •  nemocnice 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Je v nemocnici? 
•  grand(e) •  velký, rozlehlý 
•  Le terrain de football est très grand. •  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. 
•  une bibliothèque •  knihovna 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  V centru je nová knihovna. 

•  un médicament  •  lék 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. 

•  garer •  zaparkovat 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Kde můžeme zaparkovat auto? 
•  un parc •  park 
•  Traversez le parc. •  Běžte přes park! 
•  des gens, des personnes •  lidé 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Kolik lidí tam je? 
•  un endroit •  místo 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Je to dobré místo k žití. 
•  une population •  populace 
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•  Quelle est la population de Prague ? •  Kolik obyvatel má Praha? 
•  une rue •  ulice 
•  Suivez cette rue. •  Běžte po této ulici. 
•  une tour •  věž 
•  Vois-tu la tour ? •  Vidíš tu věž? 
•  une ville •  město 
•  Il vient d'une ville. •  Pochází z města. 
•  une circualtion •  doprava 
•  La circulation est très dense. •  Doprava je velice hustá. 
•  un musée •  muzeum 
•  Le musée n'est pas loin. •  Muzeum není daleko. 
•  un village •  vesnice 
•  Ils vivent dans un village. •  Žijí na vesnici. 
•  un pub •  hospoda 
•  Il y a un pub au coin de la rue. •  Za rohem je hospoda. 
•  un supermarché •  supermarket 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Kde je nejbližší supermarket? 
•  à côté de •  vedle 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Studia jsou vedle pošty. 
•  une banque •  banka 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Je tady blízko banka? 
•  un bâtiment •  budova 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Toto je nejvyšší budova ve městě. 
•  moins cher que •  levnější než 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Jít pěšky je levnější než jet autem. 
•  aller à l'hôpital •  jít do nemocnice 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Musím jít do nemocnice. 
•  une ville •  město 
•  Il vient d'une ville. •  Pochází z města. 
•  une population •  populace 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Kolik obyvatel má Praha? 

Lekce 009 město_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  zvíře •  un animal 
•  Kolik zvířat je v tom ZOO? •  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? 
•  pláž •  une plage 
•  Pojďme na pláž. •  Allons à la plage. 
•  zvon •  une cloche 
•  Zvon zvoní. •  La cloche sonne. 
•  blok •  un bloc 
•  Vidíš ten kamenný blok tamhle? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  most •  un pont 
•  Přejeďte přes most a odbočte doprava. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  město •  une ville 
•  Žiješ ve městě? •  Tu habites dans une ville ? 
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•  kulturní •  culturel(le) 
•  To je kulturní město. •  C'est une ville culturelle. 
•  kultura •  la culture 
•  Kulturní život je velmi omezený. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  kopec •  une colline 
•  Kaple je na kopci. •  La chapelle est sur la colline. 
•  nemocnice •  un hôpital 
•  Je v nemocnici? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  velký, rozlehlý •  grand(e) 
•  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. •  Le terrain de football est très grand. 
•  knihovna •  une bibliothèque 
•  V centru je nová knihovna. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  lék •  un médicament  
•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  zaparkovat •  garer 
•  Kde můžeme zaparkovat auto? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  park •  un parc 
•  Běžte přes park! •  Traversez le parc. 
•  lidé •  des gens, des personnes 
•  Kolik lidí tam je? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  místo •  un endroit 
•  Je to dobré místo k žití. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  populace •  une population 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  ulice •  une rue 
•  Běžte po této ulici. •  Suivez cette rue. 
•  věž •  une tour 
•  Vidíš tu věž? •  Vois-tu la tour ? 
•  město •  une ville 
•  Pochází z města. •  Il vient d'une ville. 
•  doprava •  une circualtion 
•  Doprava je velice hustá. •  La circulation est très dense. 
•  muzeum •  un musée 
•  Muzeum není daleko. •  Le musée n'est pas loin. 
•  vesnice •  un village 
•  Žijí na vesnici. •  Ils vivent dans un village. 
•  hospoda •  un pub 
•  Za rohem je hospoda. •  Il y a un pub au coin de la rue. 
•  supermarket •  un supermarché 
•  Kde je nejbližší supermarket? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  vedle •  à côté de 
•  Studia jsou vedle pošty. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  banka •  une banque 
•  Je tady blízko banka? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  budova •  un bâtiment 
•  Toto je nejvyšší budova ve městě. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
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•  levnější než •  moins cher que 
•  Jít pěšky je levnější než jet autem. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  jít do nemocnice •  aller à l'hôpital 
•  Musím jít do nemocnice. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  město •  une ville 
•  Pochází z města. •  Il vient d'une ville. 
•  populace •  une population 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 

Lekce 009 město_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ils vivent dans un village. •  Žijí na vesnici. 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Kolik obyvatel má Praha? 
•  La chapelle est sur la colline. •  Kaple je na kopci. 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. 

•  Il vient d'une ville. •  Pochází z města. 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Studia jsou vedle pošty. 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Kde je nejbližší supermarket? 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Kde můžeme zaparkovat auto? 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Toto je nejvyšší budova ve městě. 
•  La cloche sonne. •  Zvon zvoní. 
•  Le musée n'est pas loin. •  Muzeum není daleko. 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Vidíš ten kamenný blok tamhle? 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Kulturní život je velmi omezený. 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Je tady blízko banka? 
•  Suivez cette rue. •  Běžte po této ulici. 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Přejeďte přes most a odbočte doprava. 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  V centru je nová knihovna. 

•  Elle est à l'hôpital ? •  Je v nemocnici? 
•  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? •  Kolik zvířat je v tom ZOO? 
•  La circulation est très dense. •  Doprava je velice hustá. 
•  Le terrain de football est très grand. •  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Je to dobré místo k žití. 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Kolik obyvatel má Praha? 
•  Allons à la plage. •  Pojďme na pláž. 
•  Il vient d'une ville. •  Pochází z města. 
•  Traversez le parc. •  Běžte přes park! 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Kolik lidí tam je? 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Jít pěšky je levnější než jet autem. 
•  Vois-tu la tour ? •  Vidíš tu věž? 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Musím jít do nemocnice. 
•  Tu habites dans une ville ? •  Žiješ ve městě? 
•  C'est une ville culturelle. •  To je kulturní město. 
•  Il y a un pub au coin de la rue. •  Za rohem je hospoda. 
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Lekce 009 město_procvičovací věty_přeložte! 
•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  Kulturní život je velmi omezený. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  Toto je nejvyšší budova ve městě. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  Vidíš ten kamenný blok tamhle? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  Je tady blízko banka? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  To je kulturní město. •  C'est une ville culturelle. 
•  Žiješ ve městě? •  Tu habites dans une ville ? 
•  Doprava je velice hustá. •  La circulation est très dense. 
•  Kde je nejbližší supermarket? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  Je v nemocnici? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  Musím jít do nemocnice. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Pochází z města. •  Il vient d'une ville. 
•  Studia jsou vedle pošty. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  Pojďme na pláž. •  Allons à la plage. 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Kde můžeme zaparkovat auto? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  Pochází z města. •  Il vient d'une ville. 
•  Za rohem je hospoda. •  Il y a un pub au coin de la rue. 
•  Běžte přes park! •  Traversez le parc. 
•  Je to dobré místo k žití. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  Kolik lidí tam je? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  Kaple je na kopci. •  La chapelle est sur la colline. 
•  Žijí na vesnici. •  Ils vivent dans un village. 
•  Jít pěšky je levnější než jet autem. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  Vidíš tu věž? •  Vois-tu la tour ? 
•  V centru je nová knihovna. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. •  Le terrain de football est très grand. 
•  Zvon zvoní. •  La cloche sonne. 
•  Kolik zvířat je v tom ZOO? •  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? 
•  Běžte po této ulici. •  Suivez cette rue. 
•  Přejeďte přes most a odbočte doprava. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  Muzeum není daleko. •  Le musée n'est pas loin. 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  le shopping •  nakupování 
•  un haut-parleur •  mluvčí, reprobedna 
•  quelques •  nějaký 
•  lourd(e) •  těžký 
•  cher, chère •  drahý 
•  une montre •  hodiny, hodinky 
•  une carte •  karta 
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•  un manteau •  kabát 
•  bon marché •  levný 
•  un magasin •  obchod 
•  noir(e) •  černý 
•  payer •  platit 
•  un prix •  cena 
•  des salles de stockage •  skladovací prostory. 
•  prochain(e) •  příští 
•  parfaitement •  skvěle 
•  un supermarché •  supermarket 
•  une billetterie •  pokladna 
•  J'adore tes chaussures •  Líbí se mi tvé boty. 
•  une paire •  pár 
•  deuxième •  druhý 
•  une chemise •  košile 
•  Combien coûte la tasse ? •  Kolik stojí ten hrnek? 
•  des souvenirs •  suvenýry 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Mám dvě kreditní karty. 
•  une robe •  šaty 
•  choisir •  vybrat 
•  une attente •  čekat 
•  Ils coûtent vingt livres. •  Stojí dvacet liber. 
•  une chaussure •  bota 
•  acheter •  koupit 
•  en espèces •  hotové peníze 
•  bio, organique •  organický, přírodní 
•  un magasin •  obchod 
•  un client •  zákazník 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? 
•  plastique •  umělý 
•  italien(ne) •  italský 
•  un service •  služba 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Tričko, prosím! 
•  l'argent •  peníze 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba_přeložte! 
•  vybrat •  choisir 
•  platit •  payer 
•  peníze •  l'argent 
•  umělý •  plastique 
•  zákazník •  un client 
•  hodiny, hodinky •  une montre 
•  Tričko, prosím! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  těžký •  lourd(e) 
•  levný •  bon marché 
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•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? •  Combien coûtent ces porte-clés ? 
•  pár •  une paire 
•  šaty •  une robe 
•  kabát •  un manteau 
•  bota •  une chaussure 
•  hotové peníze •  en espèces 
•  příští •  prochain(e) 
•  drahý •  cher, chère 
•  cena •  un prix 
•  nakupování •  le shopping 
•  supermarket •  un supermarché 
•  karta •  une carte 
•  druhý •  deuxième 
•  služba •  un service 
•  Líbí se mi tvé boty. •  J'adore tes chaussures 
•  organický, přírodní •  bio, organique 
•  mluvčí, reprobedna •  un haut-parleur 
•  čekat •  une attente 
•  Stojí dvacet liber. •  Ils coûtent vingt livres. 
•  obchod •  un magasin 
•  italský •  italien(ne) 
•  skladovací prostory. •  des salles de stockage 
•  Kolik stojí ten hrnek? •  Combien coûte la tasse ? 
•  černý •  noir(e) 
•  pokladna •  une billetterie 
•  nějaký •  quelques 
•  suvenýry •  des souvenirs 
•  koupit •  acheter 
•  skvěle •  parfaitement 
•  košile •  une chemise 
•  Mám dvě kreditní karty. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  obchod •  un magasin 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  noir(e) •  černý 
•  Le noir est élégant. •  Černá je elegantní. 
•  acheter •  koupit 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Kde to můžeme koupit? 
•  une carte •  karta 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Máte kreditní kartu? 
•  en espèces •  hotové peníze 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 

•  un manteau •  kabát 
•  Où est mon manteau ? •  Kde je můj kabát? 
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•  une robe •  šaty 
•  Cette robe te va bien. •  Ty šaty ti sluší. 
•  cher, chère •  drahý 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Je to drahé? 
•  lourd(e) •  těžký 
•  Le sac est lourd. •  Ta taška je těžká. 
•  bon marché •  levný 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Není to příliš levné? 
•  choisir •  vybrat 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  italien(ne) •  italský 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Italský módní styl je velmi populární. 
•  l'argent •  peníze 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  prochain(e) •  příští 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Kdo je další? Kdo je na řadě? 
•  une paire •  pár 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Můžu se podívat na tento pár bot? 
•  payer •  platit 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Mohu platit kreditní kartou? 
•  parfaitement •  skvěle 
•  Il te va parfaitement. •  Sedí to skvěle. 
•  plastique •  umělý 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Přejete si plastovou tašku? 
•  un prix •  cena 
•  Quel est le prix de cela ? •  Jaká je cena tohoto? 
•  deuxième •  druhý 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Neměl bys kupovat ojeté auto. 

•  un service •  služba 
•  Le service client est très important. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 
•  une chemise •  košile 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Není to pěkná košile? 
•  une chaussure •  bota 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Koupil sis nové boty? 
•  un magasin •  obchod 
•  Je vais au magasin. •  Jdu do obchodu. 
•  le shopping •  nakupování 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Nakupuješ rád? 
•  quelques •  nějaký 
•  J'ai besoin d'argent. •  Potřebuji nějaké peníze. 
•  un haut-parleur •  mluvčí, reprobedna 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kup si nové bedničky. 
•  un magasin •  obchod 
•  Va au magasin et achète-le. •  Běž do obchodu a kup to. 
•  un supermarché •  supermarket 
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•  Je t'attends devant le supermarché. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  une attente •  čekat 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
•  une montre •  hodiny, hodinky 
•  Quelle belle montre ! •  Jaké pěkné hodinky! 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Mám dvě kreditní karty. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? 
•  Combien coûte la tasse ? •  Kolik stojí ten hrnek? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq 
centimes. 

•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. 

•  Ils coûtent vingt livres. •  Stojí dvacet liber. 
•  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! •  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Tričko, prosím! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Tričko, prosím! Tady máte! 
•  des souvenirs •  suvenýry 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  V obchodě se prodávají suvenýry. 
•  J'adore tes chaussures •  Líbí se mi tvé boty. 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. 
•  un client •  zákazník 
•  Il y a un client pour toi. •  Je tady pro tebe zákazník. 
•  une billetterie •  pokladna 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Pokladna je tamhle. 
•  des salles de stockage •  skladovací prostory. 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Za supermarketem jsou sklady. 

•  bio, organique •  organický, přírodní 
•  Ils vendent des produits bio. •  Prodávají organické jídlo. 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  černý •  noir(e) 
•  Černá je elegantní. •  Le noir est élégant. 
•  koupit •  acheter 
•  Kde to můžeme koupit? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  karta •  une carte 
•  Máte kreditní kartu? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  hotové peníze •  en espèces 
•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 
•  kabát •  un manteau 
•  Kde je můj kabát? •  Où est mon manteau ? 
•  šaty •  une robe 
•  Ty šaty ti sluší. •  Cette robe te va bien. 
•  drahý •  cher, chère 
•  Je to drahé? •  Est-ce que c'est cher ? 
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•  těžký •  lourd(e) 
•  Ta taška je těžká. •  Le sac est lourd. 
•  levný •  bon marché 
•  Není to příliš levné? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  vybrat •  choisir 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  italský •  italien(ne) 
•  Italský módní styl je velmi populární. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  peníze •  l'argent 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  příští •  prochain(e) 
•  Kdo je další? Kdo je na řadě? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  pár •  une paire 
•  Můžu se podívat na tento pár bot? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  platit •  payer 
•  Mohu platit kreditní kartou? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  skvěle •  parfaitement 
•  Sedí to skvěle. •  Il te va parfaitement. 
•  umělý •  plastique 
•  Přejete si plastovou tašku? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  cena •  un prix 
•  Jaká je cena tohoto? •  Quel est le prix de cela ? 
•  druhý •  deuxième 
•  Neměl bys kupovat ojeté auto. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  služba •  un service 
•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Le service client est très important. 
•  košile •  une chemise 
•  Není to pěkná košile? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  bota •  une chaussure 
•  Koupil sis nové boty? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  obchod •  un magasin 
•  Jdu do obchodu. •  Je vais au magasin. 
•  nakupování •  le shopping 
•  Nakupuješ rád? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  nějaký •  quelques 
•  Potřebuji nějaké peníze. •  J'ai besoin d'argent. 
•  mluvčí, reprobedna •  un haut-parleur 
•  Kup si nové bedničky. •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  obchod •  un magasin 
•  Běž do obchodu a kup to. •  Va au magasin et achète-le. 
•  supermarket •  un supermarché 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  čekat •  une attente 
•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  hodiny, hodinky •  une montre 
•  Jaké pěkné hodinky! •  Quelle belle montre ! 
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•  Mám dvě kreditní karty. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Kolik stojí ten hrnek? •  Combien coûte la tasse ? 
•  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? •  Combien coûtent ces porte-clés ? 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. •  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq centimes. 
•  Stojí dvacet liber. •  Ils coûtent vingt livres. 
•  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! •  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! 
•  Tričko, prosím! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  Tričko, prosím! Tady máte! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  suvenýry •  des souvenirs 
•  V obchodě se prodávají suvenýry. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Líbí se mi tvé boty. •  J'adore tes chaussures 
•  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  zákazník •  un client 
•  Je tady pro tebe zákazník. •  Il y a un client pour toi. 
•  pokladna •  une billetterie 
•  Pokladna je tamhle. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  skladovací prostory. •  des salles de stockage 
•  Za supermarketem jsou sklady. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  organický, přírodní •  bio, organique 
•  Prodávají organické jídlo. •  Ils vendent des produits bio. 

Lekce 010 nakupování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Nakupuješ rád? 
•  Va au magasin et achète-le. •  Běž do obchodu a kup to. 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Kdo je další? Kdo je na řadě? 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Koupil sis nové boty? 
•  Quelle belle montre ! •  Jaké pěkné hodinky! 
•  Quel est le prix de cela ? •  Jaká je cena tohoto? 
•  Ils vendent des produits bio. •  Prodávají organické jídlo. 
•  Où est mon manteau ? •  Kde je můj kabát? 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Máte kreditní kartu? 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Za supermarketem jsou sklady. 

•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Není to pěkná košile? 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kup si nové bedničky. 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. 
•  Je vais au magasin. •  Jdu do obchodu. 
•  Il y a un client pour toi. •  Je tady pro tebe zákazník. 
•  Le noir est élégant. •  Černá je elegantní. 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  V obchodě se prodávají suvenýry. 
•  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! •  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! 
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•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Neměl bys kupovat ojeté auto. 

•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Můžu se podívat na tento pár bot? 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 

•  Je t'attends devant le supermarché. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  J'ai besoin d'argent. •  Potřebuji nějaké peníze. 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Mohu platit kreditní kartou? 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. 
•  Cette robe te va bien. •  Ty šaty ti sluší. 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq 
centimes. 

•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. 

•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Tričko, prosím! Tady máte! 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Není to příliš levné? 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Italský módní styl je velmi populární. 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Pokladna je tamhle. 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  Le sac est lourd. •  Ta taška je těžká. 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Kde to můžeme koupit? 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Přejete si plastovou tašku? 
•  Il te va parfaitement. •  Sedí to skvěle. 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Je to drahé? 
•  Le service client est très important. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? 

Lekce 010 nakupování_procvičovací věty_přeložte! 
•  Nakupuješ rád? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  Černá je elegantní. •  Le noir est élégant. 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Koupil sis nové boty? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  Pokladna je tamhle. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  Jaké pěkné hodinky! •  Quelle belle montre ! 
•  Běž do obchodu a kup to. •  Va au magasin et achète-le. 
•  Neměl bys kupovat ojeté auto. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  Ty šaty ti sluší. •  Cette robe te va bien. 
•  Máte kreditní kartu? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  Je tady pro tebe zákazník. •  Il y a un client pour toi. 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  Přejete si plastovou tašku? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 
•  Sedí to skvěle. •  Il te va parfaitement. 
•  Mohu platit kreditní kartou? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  Je to drahé? •  Est-ce que c'est cher ? 
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•  Kde to můžeme koupit? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Jdu do obchodu. •  Je vais au magasin. 
•  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! •  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! 
•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Le service client est très important. 
•  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  Tričko, prosím! Tady máte! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  Za supermarketem jsou sklady. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  Není to pěkná košile? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Kup si nové bedničky. •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  Jaká je cena tohoto? •  Quel est le prix de cela ? 
•  Není to příliš levné? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  Prodávají organické jídlo. •  Ils vendent des produits bio. 
•  Ta taška je těžká. •  Le sac est lourd. 
•  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Kdo je další? Kdo je na řadě? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  Kde je můj kabát? •  Où est mon manteau ? 
•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  Italský módní styl je velmi populární. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  V obchodě se prodávají suvenýry. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Potřebuji nějaké peníze. •  J'ai besoin d'argent. 
•  Můžu se podívat na tento pár bot? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. •  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq centimes. 

 


